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INTRODUCCION: 

El desarrollo de un país, consiste en toda una gama de cambios, medi~n 

te los cuales, un sJstema social, que pretende realizar al máximo los -

deseos y el b~nestar de los individuos,~ subsistemas que lo componen, 

parte de sus condiciones de vida consideradas insatisfactorias para al-

t:I cal_;:_g.r otras que se consideran mejores. Tales cambios pueden ser -

gradual~s o repentinos y, para que puedan calificarse de "desarro--

llo", presuponen el cálculo por parte de quienes son responsables de su 

realizaci6n o contribuci6n a éste, de la rapidez con que deben verifica~ 

se y de su costo tolerable o intole rable. Así, el d~.;;a,.r.collo consiste de_ 

diversos procesos políticos, culturales, econ6micos, técnicos y socia-
.. -----

les, y del conjunto de actividades encaminadas a alcanzar los objetivos 

de toda la sociedad (consecuci6n del máximo nivel de vida respecto a --

la persona y libertad). Y dada la importancia que tiene para el desarro-

llo del país el mejor aprovechamiento de las alternativas de tecnologías 

en la Industria Química para su mejor adaptaci6n al Grupo de Oesarro-

llo de Tecnología de la Facultad de Química, bajo la atinada direcci.6n -

del Ing. José Giral B., se ha avocado a la realizaci6n de varios trabajos 

que forman parte de un programa que persigue cooperar con el más con-'.-

gruente desarrollo industrial del país, principalr11ente en~c:a.do a la pe-

queña y mediana industria. Dicho programa, comprende: Cómo seleccio 

nar, negociar, transferir, implementar y adaptar tecnologías; habiéndo-
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se elaborado hasta la fecha cinco trabajos, a saber: 

"APORTACIONES AL DESARROLLO DE TECNOLOGIA ADAPTIVA" 

Por: J.J. Aguilar C. 

Carlos Pani • 

y varios más • 

"APLICACION DE TECNICAS DE DESCALACION DE TECNOLOGIA" 

Por: J. Alberto Carbajal. 

J. Manuel López • 

J. ,J. Sánchez González. 

"APLICACION DE CRITERIOS TECNOLOGICOS A LA PLANEACION DE 

LA INDUSTRIA QUIMICA EN MEXICO" 

Por: J. E. Romero Ramírez. 

"PRINCIPIOS PARA VALORAR EL POTENCIAL DE REDUCCION DE ES 

CALA EN PROCESOS QUIMICOS" 

Por: A. Frías Mendoza. 

"MECANISMOS GUBERNAMENTALES EN TRANSFERENCIA DE TEC-

NOLOGIA, INVERSIONES Y PROMOCION INDUSTRIAL" 

Por: F. Nieto Colín. 

"ANALISIS SOBRE LOS METODOS DE TRANSFERENCIA DE TECNOLO 

GIA EN LOS PAISES EN DESARROLLO. CASO DE MEXICO" 

Por : Jorge Martínez Contreras. 

· ... <'ll•» l1t'r1tr · , 1r1 t'n ,k ~;:u~r"Ol lo otros trabajos relacionados con el tema, y 

t o:)r' r1 l inun .. io el pr·escnte trabajo, que modestamente pretende de una ma-

nera lógica, ordenar las necesidades en cuanto a información se refiere " 
' 

dentro del programa ya mencionado. 

Se incluye también, un capítulo sobre Patentes y otro sobre Normas , que 
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también forman parte de la infrae~tructura del desarrollo industrial, que 

entre otras cosas, ayudará a establecer elementos de juicio que servi--

rán para tomar decisiones que resulten del mayior beneficio para el país. 



CAPITULO I 

LA NECESIDAD DE ESTABLECER METODOLOGIAS PARA OBTENER 

INFORMACION CIENTIFICA, TECNICA Y ECONOMICA EN LOS PAI­

SES EN VIAS DE DESARROLLO Y EN ESPECIAL, PARA LA PEQUE­
ÑA Y MEDIANA INDUSTRIA. 

La industria química es uno de los sectores más dinámicos de la econo 

mía industrial moderna, su tasa de crecimiento medio es superior en_ 

2/3 aproximadamente de la economía nacional valuada en conjunto. E~ 

te dinamismo proviene no solamente de su propia capacidad de creci--

miento, sino también de su rápido progreso técnico, tanto en procesos, 

como en productos, que es una de sus principales características, por 

lo que la investigaci6n tiene un papel muy importante. 

La implantaci6n de la industria química es una tajante necesidad; todas 

la ~> industrias que p~ducen bienes de consumo, necesitan directa o in-

directamente de ésta; ) economiza divisas, reemplazando productos de-

importación; contribuye a un desarrollo industrial bien equilibrado, el~ 

va a nivel de tecnología general y el crecimiento eficiente del sector -

agrícola, entre otras. 

Como cara.cterísticas generales de países en vías de desarrollo, son: -

un consumo mayor de productos químicos, que su capacidad de produc-
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ci6n por carecer de tecnologías propias, y por la incapacidad de adaptar 

tecnologías diseñadas sobrG la base de mayor producción/hora, e incre­

mento en la inversión de capital de proyecto, dando como resultado un -

aumento en la escala a las condiciones y necesidades locales; la debil i­

dad de sus industrias de bienes de capital e insumos intermedios y el d~ 

ficiente aprovechamiento de los diferentes recursos de que se dispone. 

Al principio del desarrollo de la industria química, no hay mayores - -

problemas en cuanto a la integración de ésta, pero a medida que el de­

sarrollo crece y que la industria qufmica se diversifica, es cuando la -

planificación tiene su principal papel, para que pueda llevarse a cabo -

una integración de mercado, produciéndose los productos químicos int~ 

medios necesarios e incrementándose la escala de producción de los 

productos químicos básicos. 

Forma parte de la infraestructura de desarrollo la información, las -

Patentes y las Normas, que entre otras cosas ayudarán a establecer el~ 

mentos de juicio para tomar decisiones que repercutan en un desarrollo 

integral. 

Parte de la información general que se requiere, es la "Información I~ 

dur.tdal". cntordié.ndose por ésta a aquellas materias concretas del co 

nacimiento científico, técnico y económico, que puedan comunicarse y 

aplicarse con el objeto de facilitar y acelerar el proceso de crecimien-
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to econ6mico. 

La información es un factor determinante para la explotaci6n de los -

recursos, la investigación y por ende, el desarrollo tecnol6gico no se 

ouede llevar a cabo si no se cuenta con la más amplia información. -
' 

Esto trae ~onsigo la necesidad de establecer metodologfas adecuadas, 

para canal izar la información por medio de mecanismos que tengan -

como finalidad llegar a la pequeña y mediana industria química, prirr 

.cipalmente para que ésta aproveche debidamente las técnicas más ade 

cuadas que ayuden a un mayor aprovechamiento de sus recursos. 

En una. empresa industrial pequeña o mediana. de un país industrializa-

do, la Dirección suele leer, de dos a ocho publicaciones periódicas ~ 

mana.les o mensuales. Si sucede esto en nuestro medio, poca reperc~ 

sión tienen, solamente cuando se les presentan problemas que no han 

podido resolver, procuran documentarse, o ponerse en contacto ccn -

quienes pueden orientarlos. 

flcl~L'rta pensar~sc un poco sobre el clima en que funcionan algunas in--

c1ll:;tr~t.(:; rlcl.L'lc~r1ak::.~ , que debido a la protección de mercado l ocal, ba-

rreras arancelarias, falta de competencia, etc., no tienen incentivo -

de superación para actualizar sus métcx:los de gestión, producción, co-

mercializació n y política de ventas, en algunos casos y en otros por --

desconocimiento o falta de recursos económicos . 
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Las grandes empresas (principalmente las transnacionales) cuentan -

con un Departamento de Informaci6n, que recopila lo necesario para 

sus diferentes Departamentos, auxiliándose inclusive, de sus casas­

matrices o de centros informativos internacionales, ya que c uentan -

con los medios econ6micos y humanos. 

La informaci6n complementa la pericia y experiencia del personal Di­

rectivo, técnico o comercial, pues le indica tendencias nuevas, cam­

bios, innovaciones o inventos ocurridos, aún cuando no substituya va­

cíos tecnol6gicos, científicos o de preparaci6n básica. 

Un sistema de informaci6n s6lo puede funcionar dentro de un clima - -

apropiado y a condici6n de que todos estén dispuestos a dar y recibit:_ 

informaci6n, para que circule la informaci6n industrial sin impedi- -

mento alguno. 

Actualmente, la inforrnaci6n química se encuentra distribuida entre -

12,000 publicaciones periódicas, 60,000 patentes anuales y una gran_ 

cantidad de tesis, folletos y otros documentos que aportan aproximac:!~ 

m ente 300, 000 trabajos anuales , descubriéndose cada año alrededor-­

de 100, 000 compuestos nuevos adicionales a los 4'300, 000 conocido s. 

Aunque el volumen de fuentes de inforrnaci6n y el manejo es impre­

sionante, los problem as principales son la selecci6n, localizaci6n y-
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obtención de la información requerida. Por supuesto que la informa­

ción sobre inventos, innovaciones a procesos, etc., está. protegida, -

pero se puede obtener tratando directamente con los poseedores • 

Una estructura de información eficiente, se funda principalmente en -

los recursos económicos y humanos, en una organización definida con 

objetivos concretos en tiempo y alcance (esto incluye nuestra i.di.osin­

cracia). Debe de considerarse también el nivel de preparación básica 

de todos los sectores, los alcances de nuestra investigación y la im­

portancia que represente la comunicación y di.fusión (publicidad) de i!:!_ 

formación de todos los órdenes y a todos los ni.veles. 



1 .- SITUACION DE MEXICD 

Descripción Econ6mica Nacional (*) 

El desequilibrio acentuado en los últimos años de la balanza comercial, 

causado entre otras cosas por la creciente adquisici6n de bienes de ca-

pi-Cal que demanda el proceso de industrializaci6n, la no definida regu-

laci.6n para el desarrollo integral del país, principalmente en el aspee-

to de costos y precios nacionales; la baja productividad del campo aun~ 

da a los problemas climáticos y econ6micos que afectaron a la produc-

ci6n agrícola, entre otras; bajas de precios internacionales de algunas 

materias primas y mantenimiento de altos precios de garantía; la cr_i 

s is financiera internacional que concluy6 con la devaluaci6n del d6lar 

y con ello la de la moneda nacional, hizo subir los precios de los bie-

nes adquiridos en el resto dél mundo, y aunque nos situ6 en mejores -

condiciones respecto a productos de exportaci6n, no fue debidamente 

cios, nos coloca en s ituación de incompetencia internacional (pe3E ai -

fomento de exportaciones de productos manufacturados, s i sigue expr)r-

tando un 50 % del total, productos primarios), también el ingreso neto_ 

por servic iDs (turismo, producción de oro y plata y transferencia pú--

bl ica y privada) que es un factor compensador, se ha ido reduciendo: du 

*e ·d · h · ons1 eranao asta mediados de 1973. 



10 

rante 60-65 ftnanci6 un promedio de 35 .4 % de las importad.ones, de -

65-70 un 30º 1 % y en 71-72 s6lo un 23 .s %. 

Así todo esto ha determinado un aumento promedio en cuenta corriente 

de 242 MM Dlls. en 60-65, 571 MM Dlls º en 65-70 y de 783 e 7 MM D~l s,, 

e n 71-72. 

La evolución de las importaciones muestra que el 49 e 7 % se destinaron 

al mantenimiento de plantas productivas existentes, un 35 .2 % lo cons­

tituye bienes de capital destinado a ampliaciones y nuevas plantas y el 

restante15 .1 % a bienes de consumo en los últimos 16 años, con lo que 

se ha tenid o una clara rigidez en las importacionesº 

El ingreso neto de capital extranjero, acusa una tendencia ascendente 

de 109 a 691 MM Dlis. de 60-72 que no s6lo permitió financiar total­

mente el déficit en cuenta corriente, sino también, incrementar nues­

tra reserva internacional, fortaleciendo la estabilidad cambiaria; di­

cha estabilidad es aparente porque el endeudamiento por amortizaci6n 

y servicio de la deuda aumentó de 193 .6 a 714 .4 MM Dlls ., lo que en 

ullim,1 inst.:tnci.:'l 0s el obstáculo pél.ra el proceso de desarrollo COI" !.?. 

dependencia de capital extranjero. Todo esto ha traído como conse -·­

cuencia el período de austeridad e.p el gasto público en 71-73, que no 

obstante se ha excedido en su presupuesto hasta cerca del 50 %, y que 

junto con la deficiente planeación, ha hecho que el sector privado esté 

en atonía expectativa y, aunado a la actual inflación mundial, ha deter 

minado la actual situación económica. 
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Así, la industria química se ha visto afectada en sus tasas de creci­

miento esperadas, por las disminuciones y malas planeaciones (inva 

sión del sector público en campos cubiertos por el sector privado) -

del gasto público, en un gran número de productos químicos, y prin­

cipalmente en resinas sintéticas (que ha vuelto a crecer inusitadamen 

te) de uso en la construcción; también, debido a la baja productividad 

del campo y problemas meteorológicos, como ya se apuntó, la deman­

da de agroquímicos no ha podido integrarse, y en últimas fechas tam­

bién se ha visto afectada por la escasez de materias primas, por inu­

ficiencia de producción y por la especulación internacional de algunos 

otros. 

No obstante, la industria química mexicana se integra cada vez más,­

desde la utilización del recurso natural, hasta el incremento de valor 

de sus exportaciones, lo que es un factor dinámico en el desarrollo_ 

nacional como ya se ha caracterizado, pero se ve frenado por la es-­

trechez relativa del mercado interno, lo que obliga a baja capacidad -

relativa de la industria, manifestada por una estructura de altos cos­

tos de producción que evita participar en el mercado irternacional 0 

Trutando de alcanzar un desarrollo integral y aliviar el déficit comer­

cial, se han tomado medidas basadas en una sustitución de importaci~ 

nes; Promoción y Fomento de industrialización, enfocados principal-
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mente a la pequeña y mediana industria, con programas de financia-­

miento y aprovechamiento de recursos existentes y estudios de prein 

versi6n, reglamentaci6n y regularización de equilibrio entre salarios 

y precios nacionales, así como un sistema eficaz para la exportación 

de productos terminados; destacan entre otros: 

a) Reestructuración del Banco Nacional de Comercio Exterior, S. 

A. 

b) La creaci6n del I .M .c .E. 

c) Fondo para el fomento de las exportaciones de productos manu­

facturados. 

d) Creación de la Comisión Coordinadora de Puertos. 

e) Reestructuración de los sistemas de Estímulos Fiscales y regu­

lación de las inversiones. 

f) Creación del fondo de equipamiento industrial. 

g) Creación de Comisiones Estatales para el Fomento del Comercio 

Exterior. 

h) Modificación al reglamento que rige a las industrias maquilado­

ras de exportación. 

i) Reorganización de los programas de fomento del turismo. 

J) La creación de subsecuentes Sub-Secretarías para cada necesi-'­

dad nacional • 

Cabe considerar el aspecto educacional para aumentar el nivel cientíñ 
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co y tecnol6gico, y como consecuencia de ello el nivel general. Para 

1975 se habrán otorgado aproximadamente 13, 000 becas para prep~ 

rar principalmente personal de investigación en el extranjero, para 

comparar un poco la necesidad de un significativo aumento económico 

en la educación que se había mantenido estable, sin considerar el de­

sarrollo nacional y menos el avance mundial, comparativamente, la­

General Motors en 1967 destinó sólo para la expansión y modemiza-­

ci6n de sus instalaciones 530 MM de Dlls • que representó el 2 .5 % -

de sus ingresos totales, cifra semejante se destinaba para la educa-­

ción en México en todos los ni veles. 

Por iniciativa de la UNESCO, se pretende que ~e destine del O. 7 al -

1 % del PNB de los países en vías de desarrollo, que en algunos casos 

se presenta un incremento hasta del 1 .ooo % sobre el actual. 

Vol viendo a la promoción gubernamental, aunque es factible un incre-­

mento económico, seadolece de personal suficientemente preparado a_ 

todos niveles, principalmente en mandos medios, situación que hay que 

corregir. 

La contribución de la industria manufacturera en el PBI es de aproxi-­

madamente el 30 .o % (en 1 972 fue el 29 .2 % de un total de 76, 282 - -

MM de pesos) Q De este 30 % la industria química participa aproxima­

damente con el 40 %, ya que de una u otra forma, como ya se apuntó, -
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tiene que ser con la industria manufacturera., (cuadro 1) 10 y represen­

tó el 3 % del PNB. 

En los siguientes cuadros (2 y 3), se muestra la evolución de la indus­

tria química y el PBI. 
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CUADRO I 

PRODUCTO BRLITO INTERNO DE LA INDUSTRIA MANUFACTURERA 

(Cifras en millones de pesos de 1960) 

Variaci6n 

1969 1970 1971 1972 (+) 72/71 

rotal 32,287 68,034 70, 436 76,282 + 8.3 /{, 

".\.limentos , bebidas y tabacos 18, 473 19, 832 19,682 21,099 + 7.2 'Yo 

rextiles 4,881 5,154 6,015 6,544 + 8.8 'Yo 

:;alzado y prendas de vestir 4,872 5,432 6, 061 6, 631 + 9.4 'Yo 

ndustrias de madera 1'451 1,531 1,440 1,499 + 4.1 'Yo 

)apel y productos de papel 1, 920 2, 101 2, 130 2,234 + 4.9 'Yo 

mprenta, editorial, etc. 1, 403 1,506 1, 506 1, 657 + 10.1 'Yo 

;ueros y derivados 621 690 683 659 - 3.5 'Yo 

>reductos de hule 1' 136 1, 162 1'292 1, 407 + 8 .9 'Yo 

'reductos químicos 1' 167 1,299 1, 376 1'536 + 11 .6 'Yo 

Unerales no metálicos 2,811 2,972 3,211 3,481 + 8.4 'Yo 

iderúrgica 4,286 4,635 4, 737 5,334 + 12 .6 'Yo 

onstrucci6n de maquinaria 2,077 2,666 2,347 2,507 + 6.8 % 

quipo de transportes 4, 11 o 4,632 5,001 5,546 + 9.1 % 

tras industrias 13,079 14,422 14, 955 16, 238 + B.6 % 

~ente: Banco de México, S.A., e investigaci6n propia 
+Preliminar 
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CUADRO 

VALOR DE LA PRODUCCION 
QUIMICA MEXICANA 

(Millones de Pesos) 

2 

INVERSIONES DE LA 
INDUSTRIA QUIMICA 

(Millones de Pesos) 

Año Producción Incremento 
Inversión 

Acumulada 
Inversión en 

el Año 

1965 7,678 
1966 8, 753 
1967 9,978 
1968 11 ,510 
1969 13,450 
1970 15, 200 
197 1 17,1 00 
1972 20,223 

14 % 
14 % 

15.2 % 
16.2 % 
13.0 % 
12.4 % 
18.2 % 

8,130 
9,190 

1 o, 745 
12,236 
14,413 
15,672 
15,605 
16,245 

VALOR DE LOS INSUMOS DE LA INDUSTRIA QUIMICA 
(Millones de Pesos) 

1965 1966 1967 1968 1969 1970 

\/\aterias Primas y 3,553 4,000 4,470 5,352 6,250 7,060 
ó.uxiliares 

:46.5 %) 
Sueldos y Salarios 860 890 920 1,289 1,510 1, 700 

:11 .2 %) 
=:nergéticos 180.8 205 ªº 235 .o 271 Q6 3 18 359 
:2 .36 %) 
~ega1ías y Asistencia 119 .5 135 150 - 172 .6 202 228 
fécnica 
:1 .5 %) 
Otros 977 1,079 1,244 1,461. 7 1,620 1,930 
12.7%) 

1,868 
2,575 
2,850 
3,000 
3,400 
2,700 
1,500 
2,200 

1971 

7,950 

1,900 

403 

255 

2,142 

1972 

9,383 

2,250 

476 

303 

2,553 

:nsumos T otales 
74 %) 

5,690 6,450 7,400 8,517 9,900 11,277 12,650 14,965 

ío Proc:lucci6n 

(a) 

35 7,678 
36 8,753 
37 9,978 
38 11 , 51 o 
39 13,450 
70 15, 200 
71 17, 1 00 -
'2 20,223 

GONS Uf\,10 DE PRODUCTOS QUIMICOS 
(Millones de Pesos) 

Importación Exportación 

(b) (c) 

3,372 
3,236 
3,060 
3,408 
3,340 
3,440 
3,921 
4,608 

544 
669 
725 
718 
969 

1, 064 
1 , 22 1 
1, 408 

Consumo 

Aparente Suficiencia Poblac ión 
(d=a+b-c) (c==/dx100) (f) (miles) 

10,506 
11,320 
12 , 313 
14,200 
15,821 
17,576 
19,799 
23,423 

73 % 
77.2 % 
80.6 % 
81 Q2 % 
84.9 % 
86 .5 % 
86.5 % 
86.3 % 

41,277 
42,680 
44, 131 
45, 631 
47,182 
48,377 

50,000 
51' 713 

C onsumo por 
Habitarte 
(g=d/f) 

255 
265 
279 
311 
336 
364 
396 
453 
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CUADRO 3 

VALOR DEL PRODUCTO INTERNO BRUTO A PRECIOS 
DE MERCADO, 1960 - 1972 

(Millones de Pesos) 

Aros A Precios Corrientes A Precios de 1969 

1960 150,511 150,51 1 

1961 163, 265 157,93 1 

1962 176, 030 165,310 

1963 195, 983 178,516 

1964 231,370 199,390 

1965 252,028 212,320 

1966 280,090 227 ,037 

1967 306,317 241,272 

1968 339, 145 260,901 
1969 374,900 277,400 
1970 418,700 292,600 
1971 452,200 306,700 
1972 (p) 513,700 329,800 

(P) C ifras preliminares. 

INDICES DE VALOR, VOLUMEN Y PRECIOS DEL PRODUCTO 
INTERNO BRUTO A PRECIOS DE MERCADO, 1960 - 1972 

Indice de 
Valor 

Años (a) 

1960 100 .o 
1961 108 .5 
1962 117 ºº 
1963 130.2 
1964 153. 7 
1965 167.4 
1966 186 .1 
1967 203.5 
1968 225.3 
1969 249.1 
1970 278 .2 
1971 300.4 
1972 (P) 341 .3 

(P) Cifras preliminares. 

* Fuent e: Betnco de 1\'\éxico. 

1960 = 100 

Indice de 
Volumen 

(b) 

100.0 
104.9 
109.8 
118 .6 
132.5 
141 • 1 
150.8 
160.3 
173 .3 
184 .. 3 
197. í 
203.8 
219. 1 

Indice de Precios 
Implícito 
(c = a/b) 

100 .o 
103 .4 
106 o5 
109 .s 
116 .o 
118. 7 
123.4 
127.0 
130.0 
135 .1 
141 .2 
147 .4 
155 .8 
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En los siguientes cuadros (4 y 5), se muestra cuál es nuestra relación 

de producción y consumo de productos químicos con respecto a los paf_ 

ses en desarrollo, de la aportación de 5 .2 % a la producción mundial -

de los países en vías de desarrollo, México contribuye con aproxima­

damente el 1 .o%, que significa e l 18 .4 % de la producción total de los 

países en vías de desarrollo, y consume el 1 .25 % del consumo mun-­

dial , que es el 16.4% del consumo de los países subdesarrollados. 

Se estima que la producción mundial deberá aumentar en total de un 4% 

a 6 %, aproximadamente, y en los países en vías de desarrollo de 5 % a 

7 .5 % en un período 70 a 80. 

Así, el valor de la producción química mexicana, que ha mantenido un 

crecimiento de aproximadamente 11 .3 %, deberá de aumentarse pens~ 

do que para 1980, quizá se duplique la producción actual. 
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) .~ J b~ / V "--/ 
CUADRO 4 

VALffi DE LA PRODUCCION QUIMICA EN DETERMINADOS AÑOS: 
EN TODO EL MUNDO Y EN LOS PAISES EN DESARROLLO 

Millones de dólares Dólares per capita 

1960 1965 1970* 1960 1965 í 970* 

ESUMEN: 

Total Mundial 72,281 112,092 153,400 31,3 44,2 55,0 

·otal para los Países en 
iesarrollo 3,423 5,810 7,902 2,6 3,8 4,7 

·orcentaje de la producción 
1undial total correspondien-
~ a los países en desarrollo 4,7 5,2 5,2 8,3 8,6 8,7 

aíses en desarrollo, por 
~iones 

frica 330 580 788 1,3 2,0 2z4 
República Ara.be Unida 230 420 536 8,9 14,2 15,6 
Otros países 100 160 252 0,4 0,6 0,8 

sia 983 1 z870 2z400 1 1 1, 8 2 1 
Birmania 10 13 16 0,4 0,5 0,6 
China (Taiwan) 73 206 370 6,9 16,6 26,4 
Filipina.s 11 o 180 229 4,0 5,6 5,9 
India 573 1,050 1, 225 1,3 2,2 2,3 
Indonesia 45 60 68 0,5 0,6 0,6 
Irán 20 37 43 0,9 1, 5 1, 6 
Paquistán 20 70 116 0,2 0,7 1, o 
República de Corea 24 55 64 1 'o 1, 9 2,0 
República de Viet-Nam 25 35 41 1'8 2,2 2,3 
Tailandia 14 20 25 0,5 0,6 0,7 
Turquía 55 83 128 2,0 2, 7 3,6 
Otros p.::i.íses 14 61 75 o' 1 0,6 o, 7 

n61~¡._- ,1 L .. 1ti11 .. 1 '.2 z 11 o 2 2 260 4,714 1o,5 14,5 17, 7 
Argentin<1 380 520 666 18,3 23,2 27,6 
Brasil 780 1'140 1, 500 11 '2 14,2 16,0 
Colombia 95 140 200 6,2 7,8 9, 7 
Chile 71 83 115 9,2 9,6 11' 9 
México 530 963 1, 456 14,7 22,5 30,0 
Perú 70 133 207 7,0 11, 4 15, 7 
Uruguay 18 24 29 7,2 8,9 10,0 
Venezuela 120 250 375 16,4 28,7 36,1 
Otros países 46 1 01 166 1'4 2,8 3,4 

ente: Verband der Chemischen Industrie, e. V e, Chemical Industry and Developing 
Countries, preparado para las Naciones Unidas Frankfurt Main 1966 '"'"'ra 

' ' ' t.JU. 
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CUADRO 5 

VALOR DEL CONSUMO DE PRODUCTOS QUIMICOS EN DETERMINADOS 
AÑOS: EN TODO EL MUNDO Y EN LOS PAISES EN DESARROLLOº 

Millones de d6lares D6 lares per ca pita 

1960 1965 191oa 1960 1965 197if 

ESUMEN: 
Total Mundialb 72, 230 112,315 153,400 31,3 44,2 55,0 

·otal para los países en 
esarrollo 5,186 8,554 11'61 o 3,9 5,6 7,0 

·orcentaje del consumo mun 
ial total correspondiente a 
>s países en desarrollo 7,2 7,6 7,6 12,5 12,7 12,7 

aíses en desarrollo, por 
~iones 

ft-ica 699 1, 104 1,442 ~ ~ 4,3 
República Arabe Unida 302 532 690 11 '7 18,0 20,0 
Otros países 397 572 752 1 '7 2,2 2,5 

sia 1z672 2,894 3,843 ~ 3,0 3,4 
Birrnania 30 34 39 1 ,4 1,4 1'4 
China (Taiwan) 112 265 436 10,6 21 ,4 31, 1 
Filipinas 166 262 310 6' 1 8, 1 8,1 
India 739 1,232 1'615 1 '7 2,5 3,0 
Indonesia 50 68 82 0,5 0,7 0,7 
Irán 67 138 167 3' 1 5,6 6,3 
Paquistán 81 166 233 0,9 1'6 2,2 
República de Corea 104 168 220 4,3 5,0 6,7 
República de Viet-Nam 55 84 92 3,9 5,2 5, 1 
Tailandia 60 100 139 2,3 3,2 3,9 
Turquía 90 142 190 3,2 4,0 5,4 
Otros pafaes 118 235 320 1,2 2,2 2,9 

nérica Latina 2,815 4,556 6,325 13,9 19,7 23,7 
Argentina 410 720 1'018 19,8 34,0 41, 9 
Brasil 912 1 ,312 1, 680 13, 1 16,2 17, 9 
Colombia 174 207 295 11 '3 11,5 14,3 
Chile 68 116 165 8,8 13,4 17, o 
México 697 1 ,282 1, 904 19,4 30,0 30,2 
PerCr 113 194 275 11,3 16,6 20, 7 
Uruguay 22 30 37 8,6 11 'o 12,C 
Venezuela 225 381 495 30,9 43,8 47,5 
Otros países 194 314 456 6,0 8,7 1o,6 

ent~: Ver'bfühi '-i0r L"":hc~misch0n Industrie., e o V., Chemical Industry and Developing Coun-
tries, preparado para las Naciones Unidas, Frankfurt Main, 1966, para los años -
1960 y 1965. 

revisiones calculadas por extrapolación de las cifras relativas a los años 1960-1967 0 

L consumo mundial aparente se supone igual a la prOC:ucción mundial. 
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Asimismo, es de fundamental importancia considel"'3.r la evoluci6n de -­

nuestl"'3.s importaciones (Cuadro 6), como ya se vi6 en los últimos 1 O -

años. Ha estado constituido aproximadamente el 47 .1 % por bienes de_ 

producci6n no dul"'3.deras (materias primas, auxiliares, etc.); el 35 %­

lo constituyen refacciones y equipo, o sea, que sigue sin integrerse e l_ 

mercado de productos intermedios y demás insumos, y por otl"'3. parte 

considerable el equipo principalmente, no hay producción suficiente de 

él, lo que refleja en última instancia nuestra dependencia tecnológica, y 

crea un considerable desequilibrio en la estructura. industrial mexicana 

entre la proporción del sector de bienes de capital y producci6n indus­

trial total • 



AP'ios 

1960 
1961 
1962 
1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
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CUADRO 6 

EVOLUCION DE LA ESTRUCTURA DE LAS IMPORTACIONES 
DE MEXICO 

1960 - 1972 
(Relativos) 

De manteni-
Totales Improductivosª Productivas mientob 

(1 )=(2)+(3) (2) (3)=(4)+(5) (4) 

100.0 15 o4 84.6 50.4 
100.0 15.8 84.2 51.2 
100.0 16.7 83.3 49.3 
100.0 19o4 80.6 48.1 
100.0 16.7 83.3 46.6 
100.0 15 .5 84.5 50.9 
100 .0 14 .2 85.8 53.1 
100.0 13.2 86.8 50.0 
100.0 14.6 85.4 47.2 
100 .0 15.7 84.3 49.1 
100.0 15 .2 84.8 49.7 
100.0 15 o3 84.7 49.7 
100.0 15 . 1 84.9 49.7 

Fuentes: Elaborado con datos del Banco de México, S.A • . 

De expansiór 

(5) 

34.2 
33.0 
34.0 
32.5 
36.7 
33.6 
32.7 
36.8 
38.2 
35.2 
35.1 
35o0 
35.2 

a - Bienes de consumo menos piezas y partes de automotores y otros bienes no 
especificados • 

b - Bienes de producci6n no durareros (materias primas y auxiliares), más bie­
nes de invers ión agropecuarias (semillas y animales para cría), más herre­
mientas, accesorios, refacciones y partes sueltas; más 1 O 'Yo de las importa 
ciones de expansi6n (como indicativo de la reposici6n de equipo), más pie--­
zas y partes de automotores (restados de las importaciones improductivas). 

e - 90 'Yo de materias para construcci6n e instalaciones similares, más 90 'Yo -
de maquinaria, equipo y vehículos (el 1 O 'Yo restante se atribuye a impor­
taciones de mantenicniento, como indicativo de la reposici6n de equipo). 



2 •) ...,u 

2 .- CENTROS DE INFORMACION Y DOCUMENTACION 

EXISTENTES EN MEXICO 

Situaci6n de los Medios de Informaci6n y Documentaci6n en México. 

Aspectos Genera les: 

Todos los países consideran de alta priori.dad la aplicaci.6n de los conoci-

mi.entos científicos y técnicos al desarrollo econ6mico y social. Esto se -

convierte en una necesidad urgente en los países en desarrollo, en los --

cuales el crecimiento econ6mico debe ser acelerado para satisfacer las-

demandas de bienestar social y el aumento del nivel de vida de los ciuda-

danos. 

Los países de nuevos desarrollos han recurrido a una serie de instrume~ 

tos para acelerar el desarrollo industrial, en el caso de México, se pue-

de señalar como los principales: protecci.6n arancelaria, incentivos fis-

cales e incentivos financieros. Esto ha dado como resultado un crecimi.en 

to industrial tendiente a substituir importaciones de bienes de consumo y 

de productos intermedios para satisfacer las necesidades del mercado in 

terno. Sin embargo, la falta de un enfoque global del problema ha traído 

importaci6n de tecnología y una baja eficiencia en las operaciones indus-

triales. 

Ahora bien, las condiciones de protecci6n en el sector industrial condu- -
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cen a la ausencia de una actitud innovadora por parte de las empresas • 

La falt.a de competencia y la carencia de controles de precios efectivos, 

hacen que la ineficiencia sea pagada por el consumidor. 

En los países no industrializados o parcialmente industrializados, la -

falt.a de una política en ciencia y tecnología a nivel rnacroecon6mi cas,­

trasciende al nivel de empresas individuales, dando como resultado que 

ést.as se encuentren desprovistas de capacidad técnica interna y sin una 

infraestructura científico-tecnol6gica que los apoye. 

Desde l uego, el establecimiento de sistemas y servicios de informaci6n, 

y en general de la infraestructura cientíñco-tecnol6gica de apoyo a l c~ 

cimiento hdustrial, debe de ir paralelo a un manejo adecuado de los - -

principales instrumentos de política de industrializaci6n, y a la modifi­

caci6n racional de las medidas de protecci6n. 

Centro de Document.aci6n Científica y Técnica de México 

En el pasado, la demanda de informaci6n química fue satisfecha por el -

Cc~ntro de Docurncntaci6n Científica y Técnica de México. A continua-­

cion se hac ... ; u~,_ breve historia de dicho Centro: 

Antecedentes: 

Con el ñn de satisfacer las necesidades de informaci6n especializada ~ 

rala América Latina, comprendiendo aspectos científicos, técnicos e -
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industria les, el Gobierno de México sol icit6 a la O. N.U. que por me- ,. 

dio de la UNESCO, conjuntamente se organizara un centro de docume~ 

tación, lo cual fue posible lograr después de un tiempo, retirándose l a 

UNESCO una vez que lo consider6 convenientemente desarrollado; cree:'.: 

do entonces el Gobierno Mexicano el Centro de Documentación C ientífi-

co y Técni co de México por medio del Decreto Presidencial del 2 de -­

Febrero de 1 954 • 

Este Centro ocupaba anualmente el 26 % de las referencias de su Bole­

tín Bibliográfico con referencias químicas, de las cuales, las de inte­

rés industrial eran transcritas a un folleto que la CANACINTRA distri 

buía entre sus agremiados, donde contaba con gr~n acogida y que los_ 

laboratorios farmacéuticos y la industria química del país y de Latino­

américa eran usuarios entusiastas de este Centro. 

Las estadísticas muestran lo importante de su contribución en el cam ­

po. Desgraciadamente, desde 1960, fecha en que dejó de operar este -

Centro, la industria química no ha contado con un servicio s imilar y -

sus necesidades no han sido satisfechas completamente. 

El Servicio de Información Técnica en México (SIT). 

t l '.;lT ini...·ki ~~u:-; .._)~~ er-..1.cio~s en F ebrero d e 1972, atendiend o aquello:. 

casos en los cuales se solicitaba información al CONACYT, y en los -

que se identificaba la carencia de una institución idónea pan:i. contestar 
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las. 

Dado el conocimiento de los servicios de información industrial en -­

otros países, y tomando en cuenta el éxito por ellos alcanzado, se de­

cidió establecer un servicio que iniciara sus operaciones en forma ex­

perimentalº 

El SIT considera que la posición competitiva de una. empresa, está in­

flui'da en gran parte, por la información que de ésta disponga, y por -

su habilidad para convertirla en productos que el mercado necesita, y 

que únicamente mediante la apl icaci6n sistemática de los conocimien­

tos contenidos en la información para lograr aumentar y mejorar la -

producci6n de bienes y servicios. 

Las actividades del SIT comprenden fundamentalmente: 

1 .- Programa de visitas a empresas industriales y a organizacio­

nes de investigación (enlace industrial). 

2 .- Servicio de Pregunta-Respuesta. 

3 .- Boletín de Noticias Técnicas. 

El programa de visitas a empresas industriales pequeñas y medianas, -

tiene por objetivo promover el servicio de pregunta-respuesta, y el bo­

letín de Noticias Técnicas. Durante la visita, los ingenieros del SIT -

tr."ltan de ..:t)l'Udar a deñnir los problemas que la empresa está afrontando 

y .J,, r1i-)tivar• ·'-h.•:.:; L~11prc:.">:i.rios y fi...1nciorarios de la misma a utilizar -
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la información como base para su solución G También se busca hablar de 

los planes futuros de la compañía, con objeto de proporcionar información 

que favorezca mejor"3.s de calidad o de costos, o de nuevos procesos y -

productos. Durante 1972 se visitaron 55 empresas industriales y de en 

vío, a mayo 1 5 de 1 973 se visitaron 220 empresas adicionales, hacien-

do un total de 275 v isitas, los cuales generaron 1 20 preguntas. (Hasta -

Mayo de 1974 se han realizado 300 visitas más). 

El servicio de pregunta-respuesta contesta preguntas técnicas, cualqui~ 

Y'3. que sea su origen, siendo promovida, como ya se mencionó, median 

te visitas a empresas industriales. Este servicio cubre los siguientes 

aspectos: 

I .- Solución de problemas oper"3.cionales. 

II .- Apoyo a los planes de la Compañía • 

III .- Nuevas oportunidades. 

Centro de Información Cientíñca y Humanística de la U.N .A.M. 

Este Centro se encuentra ubicado en la Ciudad Universitaria, atiende -

solicitudes de información de todos los centros de investigación de la -­

U .N.A. M., pero también atiende solicitudes de particulares, para la o!:'._ 

tor"K-U'n ,it' inf,~r"'111,1L·i0n. y.:t ~~c:l sobre p.._"ltentes, o artículos publicados -

en diferentes revistas, ya que este Centro tiene establecida una red de 

contactos con centros de información y con organismos internacionales. 
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El tiempo de cntre9.::t de copias sobre patentes o cUC:t lquier otro tipo de 

información, es de 3 a 8 semanas, se cobra únicamente el costo del -

número de copias solicitadasº 

Instituto Mexicano de Investigaciones Tecnológicas (IMil) 

El Instituto Mexicano de Investigaciones Tecnológicas, que funcionaba­

jo el régimen de Asociación Civil, y que opera sin propósito de lucro, -

es un organismo, que entre sus áreas de actividades, cuenta con un De­

partamento de Bigliograña y Patentes, y mediante un servicio comprado 

por parte del industrial, realiza estudios técnicos sobre confrontación 

de procesos patentados en los diversos pafses del mundo, dichos estu-­

dios arrojan un análisis técnico de un proceso en particular, que ponen_ 

en juicio elementos técnicos que sirvan de apoyo al empresario en su~ 

decís iones • 

Los siguientes centros de información son de reciente creación, y sus -

.::tctividades están coordinadas por el CONACYT . 

CEMIQ .- CC!ntro de Información Química. Se encuentra instalado provi­

sionalmente en LANFI. 

Centro de Información de Zonas Aridas .- Se encuentra funcionando en 

la escuela "Antonio Narro", en la Ciudad de Saltillo, Coah. 

Centro de Información Metalúrgico, localizado en el Tecnológico de Sal­

tillo. 
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Centro de Información de P. V. C • - Se encuentra instalado en la AN IQ. 

Centro de Información del Instituto Nacional de Investigaciones Pecua-

r ias .- Se encuentra ubicado en Palo Alto, Cuajimalpa. 

Centro de Información del Cobre, Zinc y Plomo, con la participación_ 

de la Asociación Nacional del Cobre y la Asociación Nacional de P l omo 

y Z inc o 

El Centro de Información de la SIC, que básicamente debiera propor-

cionar la i nformación económica y comercial, no lleva a cabo satisfac 

toriamente su cometido. 

La siguiente lista de Instituciones, que debieran formar parte del ser­

vicio de información, aún desde 1971, no han podido integrarse, sólo -

unos cuantos y aisladamente. 

Directorio de los integrantes del Comité para el Desarrollo del Sistema 

de Información para la Industria 

Institución 

/\ ~~ociac i6n .l\t1exicana del Cobre, A.c. 

Banco Nacional de Comercio Exterior, S .A. 

Confederación de Cámaras Industriales. 

Comisión Federal de Electricidad. 

Centro de Investigación de Estudios Avanzados del I .P . N . 

Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología .. 
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Centro Nacional de Enseñanza Técnica Industrial. 

Consejo Nacional de Fomento Industrial y Desarrollo Regional. 

Cáman::t Nacional de la Industria Electrónica y de Comunicaciones 

Eléctricas • 

Cámara Nacional de la Industria del Hierro y el Acero. 

Cámare Nacional de la Industria Textil. 

Cámara Nacional de la Industria de Tn::tnsformaci6n. 

Cámare Nacional de Laboratorios Químico-Farmacéuticos. 

Cámara Nacional de Manufacturas Eléctricas. 

Centro Nacional de Productividad • 

Consejo Naciona.l de Química. 

Instituto Mexicano de Comercio Exterior. 

Instituto Mexicano de Investigaciones Tecnológicas. 

Instituto Mexicano del Petróleo. 

Instituto Naciona.l de En ergía Nuclear. 

Instituto Politécnico Nacional 

Laboratorios Nacionales y de Fomento Industrial. 

Nacional Financiera, s .A. 

Secretaría de Industria y Comercio. 

Sccrct:a.ría de la Presidencia. 

Servicio Nacional de Adiestramiento Rápido de la Mano de Obra. 

Universidad Nacional Aut6ooma de México. 

Centro Mexicaoo de Informaci6n del Zinc y Ploma, A
0
C. 
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Centros de Documentaci6n 

Bibliotecas que cuentan con el mayor número de publicaciones de qu{m_! 

ca industrial en el D • F º 

1 .- Banco Nacional de Comercio Exterior, S.A. 

2 .- Banco de México, S .A. 

3 .- Banco Nacional de México 

4 • ..:.. Biblioteca Benjamín Franklin. 

5.- Bufete Industrial Diseños y Proyectos, S.A. 

6.- Centro de Investigaci6n y Estudios Avanzados, I .P .N. 

7 .- Centro Médico, I .M .s .s. 

8 .- Centro de Documentaci6n del Departamento de Investigaciones, 

I.M.s.s. 

9 .- Comisión F edere.1 de Electricidad • 

1 o.- Divisiones de Investigación y de Estu:iios Avanzados de la Facul­

tad de Ingeniería, U .N.A .M. 

11 .- Escuela Nacional de Ciencias Biol6gicas, I.P .N. 

12 .- Facultad de Química, U .N.A .M. 

13 .- Instituto de Geología, U. N .A.M. 

14.- Instituto de Investigaciones Biomédicas, U.N.A.M. 

15 .- Instituto Mexicano de Investigaciones Tecrol6gicas. 

16 .- Instituto Mexicano del Petroleo. 

17 .- Instituto Nacional de Cardiología . 

18 .- Instituto Nacional de Cardiología (Depto. de Farmacología) . 
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19.- I nstituto Nacional de Energía Nuclearº 

20.- Instituto Nacional de Investigaciones Agrícolas, S.A.G. 

21 .- Instituto de Química, U. N.A .M. 

22 .- Nacional Financiera, S.A. 

23 º- Syntex, S oA. (Divisi6n Farmacéutica). 

24 .- Syntex, S oA. (Divisi6n de Investigaci6n) c. 

25 .- Petr6leos Mexicanos. 

26 .- Universidad Iberoamericana.. 

27 .- Escuela Nacional de Agricultura (Chapingo) º 
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3 .- CENTROS DE INFORMACION INTERNACIONALES 

Nombre 

Deustsches Kunststoff Institut 

Gmelin-Institut fur Anorganisch 
Chemie und Grenzgebiete in der 
Max-Planck-Gesellschaft 
Z.F .d.W. 

Schnell-Dokumentations- Karteidienst 
des Archivs Zellscheming 

Technische Informationsbibl iothek 

Arbe itsgemeinschaft Chem ie 
Dokumentation 

Iristitut fur Dokumentation 

Die Chemie 

Centro de Documentaci6n Científica 
del Consejo Nacional de Investiga­
ciones Científicas y Técnicas 

Dirección 

6 R, Schlossgartenstrasse, 
6100 Darmstadt, R. F .A. 
Tel. 16-21-04 

6000 Frankfurt a • M • 
90 Varrentrappstr 
40-42 
R.F.A. 

24, A lexanderstrasse, 
6100 Darmstadt, R.F.A. 
Tel. 16-24-78 

2 B, Welfengarl:en, 
3000 Hannover, R.F .A. 
Tel ·• (0511) 762-2268 
Télex: 922168 

Varrentrappstrasse 
40-42, 6 Frankfurl: a. M. 90 
Tel º 79-171 . 
R.F.A. 

6000 Frankfurt a. M. 
I., Vogtstr. 50 
R.F.A. 

Storkower-Strasse 133 
Berlin 1055 
Tél.ex: 0112-1 71 
R.F.A. 

1917 (R .25) Ave. Rivadavia, 
Buenos Aires. Tel. 45-1914, 
45-8165, 46-2685 
Cables CONICET-Buenos Aires, 
Argentina. 
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Centre National de Documentation 
Scientifique et Technique 

Instituto Brasileiro de Bibli.ografie 
e Doct.rnentacao 

National Research Counci.l 

National Science Library 

I6n, Revista Española de Química 
Aplicada 

Centro de Inforrnaci6n y Documenta­
ci6n del Patronato de Investigaci6n 
Científica y Técnica Juan de .la Cier 
va 

Battelle Memorial Institute 

Chemical Abstracts Service 

Bibliotheque Royale de Belgique 4, 
Boulevard de L'Empereur, Bruxe­
lles 1, 
Tel. 13-.61-80 
Télex: 221157 
Bélgica. 

171 Av. Gral. Juato,4'ándar, 
Rio de Janeiro, Guanabara 
Tel. 42-29-15, 42-34-59 
Télex: BRASDOC-RIO DE JANEIRO, 
8ras i.l. 

100 Sussex Orive, 
Ottawa 2 
Cables: RESEARCH-OTTAWA 
Télex: 08-3571 
Tel. 992-5887, 992-15487 
Canadáº 

National Research Counci l 
Ottawa 7. Tel • 992-2656 
992-7200 
Télex: 013-3115 
Cables: RESEARCH-OTT AWA 
Canadá. 

62 San Bernardo, Madrid 8 
T el • 2222 418 
España. 

22 Joaquín Costa, 
Madrid 6 
Tel. 261 48 08, 07, 06, 05, 04 
España. 

505 King Avenue, 
Columbus, Ohio 43201 
u.s.A. 

American Chemical Society 
Box 1378, Columbus Ohio 43216 
Tel. (614) 293-5022 
Télex: 510-482-1609 
U.S.A. 
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Institute for Scientiftc Inforrnation 325 Chestnut St. 

National Referral Center for 
Science and Techrology LC-NRC 

Philadelphia, Pa. 
19106 
U .S.A. 

Library of Congress, 
Washington, D .c. 20540 
Tel. Area Code 202--967-8242 
U .S.A. 

Clearinghouse for Federal Scienti- Springfteld, Virginia 
ñc and Technical Information. Na- 221 51 
tiona l Bureau of Standards, U • S • 
Dept. of Commerce 

U .S . Dept. of Agriculture. Infor­
mation Division 

U .s . Patent Of'fice 

Centre de Documentacion du Cen­
tre National de la Recherche Scien 
ti fique 

Indian National Scientiftc Docu­
mentation Centre, INSDOC 

Tel. 321-8500 
U.S .A. 

East-West H ighway and 
Bel lerest Road, 
Hyttsville, Md 20782 
Tel. 388-8305 Area Code 202 
U .S.A. 

14 th • and e streets N • W • 
Washington, D oC. 20231 
Tel. 967...;4058 Area Code 202 
U .S.A. 

15, Quai Anatole France, 
Povis 7e, Tel. 555-26-70 
Télex: 26-039 CNRS Paris 
Francia. 

Hillside Road, New Delhi 12 
Tel. 581446, 586301 
Cables: INSDOC-DELHI 12 
Télex: 499 New Delhi, 
India. 

Centre of Scientiñc and Techrolo- 84, Hachashmonaim St. 
gicu.l Information P.O. Box 20125, Tel Aviv 

Israel 

The Weizmann Institute of Science Rehovot, Israel 
Tel. 951-721 
Israel 



Centro Nazionale di Documenta­
zione Scientifica del Consiglio -
Nazionale delle Ricerche 
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Nihon Kagaku Gizyutu Syoho Sent.a 
( Japan Info rrnation Center of Scien 
ce and Technology) 

National Lending Library for 
Science and Technology (NLLST) 

United Kingdom Chemical 
Information Service 

Scientific and Technical Library 

Tate a nd Lyle Ltd. Research 
Centre 

The B rewing Industry Research 
(B IRF) 

V I NI TI 

State V .I. Lenin Library of the 
U.R.S.S. 

7, Piazzale del le Scienze 
Rome, Tel. 490 151 
!tal ia. 

5-2, 2- Tyome, Nagatatyo 
Tiyoda-Ku, Tokyo 
Tel. (581) 6411 
Cables: JICSTECH-TOKYO 
C • P • O . Box 14 78 
Jap6n. 

Boston S pa, Yo rkshi re 
Tel • Boston Spa 2031 
Télex: 55 44 2 
NATLENLIB BSPA 
U.K. 

University Park 
University Park, 
Nottingham NG7 
2 RD, England 
U.K. 

Central Library, St. Peter 
Square, Manchester 2 
Tel • Information 
MCR/66-149/Central 740 
U.K. 

Westerham Road, Keston Kent 
Tel º Farnborough 
(Kent) 52394, 5, 6, 
Cables TALRES-KESTON KENT 
U.K. 

Lyttel Hall, Nutfteld 
Redhill, Survey 
Tel. Nutfield Ridge 2272, 
2273, 2274 
U.K. 

A-219; Baltiskaja U 1-14 
Moscow. Tel. 151-55-01 
U.R.S.S. 

Moscow, Pr • Kalinana 3 

U.R.S.S. 



Kunglica Tekniska Hogskolane 
Bi.bl iotek (KTHB) 
(Royal Institute of Techoology 
Library) 

Svenska Institute fur 
Konserveringsforskhing 

Inrescor AG, Internat ionale 
Forschungsgesellscha:~ (IRC) 
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Eidgenossischen Technischen 
Hochschule Bibliotek (ETH-biblio­
ttl e k) 

Organiz ation for Economic Coope­
rat ion and Development 

Organizaci6n de las Naciones Uni­
das para el Desarrollo Industrial. 
Servicio de Informaci6n Iridustrial 

5-100 44, Stockholm 70 
Tel. 236520 
Télex: 10389 KTHB 
Stockholm Cables: 
TECHNOLOGY-STOCK-HOLM, 
Suecia. 

5-40021 Fack 
GotebÓrg 16 
Suecia. 

Scharenstrasse, 8603 
Schwerzerbach 
Tel. (031) 85-31-11 
Télex: 53004 
Suiza. 

33, Leonhardstr. Ch 
8006 Zurich 
Tel. (051) 31-73-30 
Télex: 531 78 (B ibl ioth) 
Suiza. 

Chateau de la Muette 
2, Rue André Pascal 
Paris 16, France 

P.O. Box 707 
A - 1010 
Viena, Austria. 



38 

4 .- CENTROS DE INVESTIGACION 

Actualmente, el CONACYT está realizando un censo preliminar de las 

instituciones públicas, estatales y privadas que llevan a cabo activida­

des de investigación sobre la industria química. 

(Lista preliminar sujeta a modificaciones). 

SECRETARIA DE HACIENDA Y CREDITO PUBLICO: 

Laboratorio Central. 

Departamento de Inorgánica. 

Departamento de Muestreo. 

Departamento de Orgánica. 

SECRETARIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO: 

Direcci6n General de Industrias 

Sub-Direcci6n General de la Industria Química. 

SECRETARIA DE SALUBRIDAD Y ASISTENCIA: 

Direcci6n General de Investigaci6n en Salud Pública. 

Instituto de Salubridad y Enfermedades Tropicales. 

Laboratorio de Bioquímica. 

INSTITUTO MEXICANO DE:'L PE:'TROLEO: 

Sub-Direcci6n de Estudios Econ6micos y Planeaci6n Industrial. 

Planeaci6n de Petroquímica. 



Planeaci.6n de Refinación. 

Sub-Dirección de Investi.gaci.6n Ci.entífi.ca Apli.cada. 

Di.visi.6n de Qufmi.ca. 

Sub-Direcci6n de Tecnología de la Explotaci.6n Geoquími.ca. 

Sub-Direcci.6n de Tecnología de la Reñnaci.6n y Petroquími.ca. 

Departamento Experimental. · 

Di.vi.si.6n de Productos y Aditi.vos Quími.cos. 

Divi.si6n de Proyectos de Investigación. 

Investigadores, Procesos, Refi.naci6n y Petroquími.ca. 

Laboratorio de Cromatografía. 

Laboratorio de Química, Vía Húmeda y Petróleo. 

Laboratorio de Síntesis Orgánica. 

Taller de Pol imeros º 

INSTITUTO NACIONAL DE ENERGIA NUCLEAR: 

Divisi6n de Desarrollo. 

Programa de Combustibles. 

Departamento de Refinación y Conversión. 

Laboratorios Nacionales de Fomento Industrial. 

INSTITUTO POLITECNICO NACIONAL: 

Centro de Investignci6n y de Estudios Avanzados. 

Departamento de Química. 
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Escuela Nacional de Ci.enci.as Bi.ol6gi.cas. 

Departamento de Bioquímica. 

Departamento de Ingeniería Bioquímica. 

Departamento de Química. 

--· -

Escuela Superior de Ingeniería Química e Industrias Extractivas. 

Departamento de Estudios Especiales. 

Departamento de Investigad6n. 

INSTITUTO TECNOLOGICO Y DE ESTUDIOS SUPERIORES DE MON 

TERREY: 

División de Ciencias y Humanidades. 

Departamento de Química. 

División de Ingeniería y Arquitectu~ 

Departamento de Ingeniería Química. 

UNIVERSIDAD AUTONOMA DE GUADALAJARA: 

Facultad de Ciencias Químicas. 

UNIVERSIDAD AUTONOMA DE GUERRERO: 

Escuela de Ciencias Químicas. 

UNIVERSIDAD AUTONOMA DE NUEVO LEON: 

Facultad de Ciencias Biol6gicas. 

Sección de Bioquímica. 

Facultad de Ciencias Químicas. 

Escuela de Graduados. 



41 

Departamento de Microbiología. 

Departamento de Química Orgánica. 

Facultad de Medicina. 

Departamento de Bioquímica. 

UNIVERSIDAD AVTONOfviA DE PUEBLA: 

Escuela de Ciencias Químicas. 

Escuela de Ingeniería Química. 

UNIVERSIDAD AvrONOMA DE SAN LUIS POTOSI: 

Instituto de Geología y Metalúrgia. 

Departamento de Análisis Químicos. 

Departamento de Geoquímica 

Departamento de Investigaciones Especiales 

Instituto de Investigación de Zonas Desérticas 

Departamento de Química. 

Laboratorio de Química de Aguas. 

Sección de Fitoquími.ca. 

Sección Química de Aguas. 

UNIVERSIDAD AUTONOMA DE SINALOA: 

Escuela Superior de Ciencias Químicas. 

UNIVERSIDAD AUTONOMA DE TAMAULIPAS: 

Facultad de Ciencias Químicas. 
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UNIVERSIDAD AUTONOMA DE ZACATECAS: 

E scuela de Ciencias Químicasº 

UNIVERSI DAD DE COAH UILA: 

Escuela de Ciencias Químicas. 

UNIVERSIDAD DE GUADALAJARA (ESTATAL): 

Facultad de Ciencias Químicas. 

UNIVERSIDAD DE GUANAJUATO: 

Escuela de Ciencias Químicas. 

Instituto de Investigaciones Científicas. 

UNIVERS IDAD IBEROAIVIERICANA: 

D epart::i.mento de Química. 

UNIVERSIDAD MICH OACANA DE SAN NIGOLAS DE HIDALGO: 

Escuela de Ciencias Químicas. 

UNIVERS I DAD NACIONAL AUTONOV\A DE MEXICO: 

Centro de Estud i os Nucleares. 

Area de Química Nuclear y Radio-Química. 

Centro de Investigación de Materiales. 

D epartamento de Po limerosº 

Divisi6n de Estudios Superiores de la Facultad de Química. 

D epartamento de Bioquímica. 

Departamento de Fisico-Química. 



Departamento de Ingeniería Química •. 

Departamento de Química Analítica. 

Departamento de Química Farmacéutica y Productos Naturales. 

Departamento de Química Inorgánica. 

Departamento de Química Orgánica. 

Departamento de Química Teórica. 

Instituto de Geofísica 

Departamento de Contaminación Ambientalº 

Laboratorio de Geo-Química y Geocronología. 

Instituto de Geografía. 

Instituto de Geología. 

Laboratorio dé Química. 

Instituto de Química 

B io-Química • 

Cata lisis Homogéneaº 

Cromatograffa. 

Espectrofbtometría. 

Espectrometría de f\Aasas. 

Fisico-Química, Cinética y Conformación. 

Fotolisis de Productos Orgánicos. 

Productos de Origen Animal • 

Productos Naturales. 

Resonancia Mé1gnetica Nucleé1r. 

Síntesis Orgánica de Antibióticos. 
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Síntesis Orgánica de Productos Naturales. 

INSTITUTO MEXICANO DE INVESTIGACION TECNOLOGICA, A.C. 

Centro de Investigaciones Científicas y Tecnol6glcas. 

LABORATORIO DE INVESTIGACIONES CLINICAS Y QUIMICAS. 

LABORATORIOS NACIONALES DE FOMENTO INDUSTRIAL. 
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EMPRESAS QUE R EALIZAN ACTIVIDADES DE INVESTIGACION. 

Abbot Laboratorios • 

Anilinas Nacionales, S.A. 

Asarco Mexicana, S .A • 

Azufrera Panamericana, S.A. 

Bristol Mayers 

Cata 1 izado ras Orgánicas, S .A. 

Celanese Mexicana, S .A. 

Cervecería Cuauhtérnoc, S .A. 

Comisión Nacional de la Industria Azucarera. 

Ciba-Geigy Mexicana, S.A. de C •V. 

Colgate Palmolive, S.A. 

Colorquim, S.A. 

Complex Química, S.A. 

Cydsa. 

Fermentaciones y Síntesis, S.A. 

Fermic, S.A. 

Ferro Mexicana, s .A . 

Guanos y Fertilizantes de México, S.A. 

Altos Hornos de Mé>cico, S. A. 

H exaquímia. 

H ylsao 

Industrias Resistol, S.A. 

Instituto Mexicano del Petróleo. 

J. T º Baker, S.A. 



Laboratorios Dr. Zapata, S.A. 

Laboratorios Mills, S ~A. 

Mobil on. 

Negromex, S.A. 

Organo Síntesis, S.A. 

Pñzer de México, S.A. 

Pigmentos y Oxides, S.A. 

Polaquimia, S.A. 

Polioles, S.A. 

Procter and Gamb le, S.A. 

Productos H-24, S .A • 

Química Hoechst, S.A. 

Química Interamericana, S.A. 

Reel Química, S.A. 

Reichhold Química, S .A. 

Searle de México, S.A. 

Sherwin Williams, S.A. 

Silicatos Especiales, S.A. 

Sosa Texcoco, S.A. 

Syntex, S.A. 

Tetraetilo de México 

Union Carbide Mexicana 

U .S.M. Mexicana. 

46 
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CAPITULO I I 

IN FORMACION REQUERIDA. 

Uno de los factores que han determinado la incongruente adquisici6n de 

las tecnologías que operan en nuestro país, así como las desventajas en 

las licencias para explotarlas, ha sido por la incompleta informaci6n s~ 

bre el proceso, altemativas de tecnologías, cotizaciones y comiciones 

de licenciamiento de las mismas tecnologías en otros países, por una pa_r 

te, por otra, al no tener certeza de la política industrial que sigue el -

país, no se puede hacer proy-ecciones más concretas en los mercados,­

etc., así pues, en esta parte pretendemos que se consideren aspectos -

relevantes ·para el establecimiento de industrias químicas. 

1 .- GUIAS PARA SELECCIONAR 

a.- Selecci6n del Producto. 

Para llevar a cabo cualquier actividad, primero se debe considerar el­

cuadro general que enmarca esas actividades, así en nuestro país, se -

parte de las facilidades, regulaciones y criterio que sigue el Estado (P_9 

lítica y Objetivos Nacionales, ver capítulo I, que se basan, como ya -

se dijo, en la substituci6n de importaciones y exportaci6n de productos 

manufacturados, para esto, con incentivos fiscales, promociones de fo-
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mento y facilitando en general, el crecimiento industrial). Ahora, pa-

ra seleccionar un producto en particular para su fabricaci6n, el princi-

pal factor es el ~go, ~nterno y -~~~rno, y la pro:yecci6n de éste; -

esto es el Criterio de Factibilidad, o más aún, el Criterio de Plausi-
L- -----

bilidad (1) (ver apéndice). Asimismo, se puede tomar como criterios 

primarios generales, las publicaciones de la Sub-Direcci6n de Indus--

trias de la S. I .C.; los estudios de preinversi6n de NAFINSA, y de -

otras financieras; y el Anuario Estadístico de Importaciones y Expor-

ta.cienes de la S. I .c. 

En este punto, tiene especial importancia el panorama subjetivo que se 

tiene de la situaci6n en que se encuentra el país, y sería de mucha utili 

dad las observaciones de expertos en los campos que se quisiera abun-

dar. 

Publicaciones de la Sub-Dirección de Industrias: 

1962 Lista de productos industriales cuyo consumo creciente hace de-

seable su fabricaci6n en el país. 

1965 Lista de productos industriales cuyo consumo creciente hace de-

seable su fabricaci6n en el país. 

1967 Sugestiones para el establecimiento de nuevas industrias en Méxi 

co. 

1970 Sugestiones para el establecimiento de nuevas industrias en Méxi 

co. 

(1) Aplicación de Criterios Tecnológicos a la Planeaci6n de la Indus-­
tria Química en México. 
J.F. Romero Ramírez (1973). 
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1 971 Campos que pueden ser cubiertos por la industria nacional pare -

substituir importaciones. 

1971 1, 167 actividades industriales factibles de ser establecidas en las 

entidades federativas. 

1973 Posibilidades industrialesº 

Substituci6n de importaciones. 

Todas estas publicaciones, se encuentran condensadas y actualizadas -

en el prograrl')a "En México la Mejor Inversi6n" (1974). 

Programa de Industrializaci6n de la Frontera Norte (1971). 

Nacional Financiera, hasta la fecha, ha concretado 82 posibilidades in-

dustriales y ha definido 1 83 nuevas ideas de inversión, de las cuales, -

29 cuentan ya con estudios completos de prefactibilidad, y 132 están en 

proceso de elabo raci6n (1) 

También la Dirección de Industrias Rurales tiene ya definidos y estudios 

completos, sobre la industrialización de productos agrícolas y pecuarios. 

La Cámara de Comercio Exterior publica regularmente los mercados -

mundiales, as{ también como el I.M.C.E. 

La industria petroqufmica secundarin, debe de partir s obre la base de -

la producción de los petroqufmicos primarios, y los programas de am--

pliación e instalaci6n de nuevas plantas de PEMEX, pare. ésto existe la -

(1) Estos estudios pudieran ser más completos y servir de mejor orienta­
ci6n º 



publicación de Petróleos Mexicanos, "Obras de Refinación para el Proc~ 

samiento necesario de crudos y líquidos de absorci6n", "Obras Mayores -

para Procesamiento de Gas Natural y Petroquímica Básica en PEMEX", -

"Transportes y Distribución" • También debe tomarse en cuenta la Ley Pe 

troquímica (ver apéndice). Para la industria petroquímica secundaria, - . 

la Subdirección de Estudios Económicos y Planeación Industrial del - -

IMP, ha publicado recientemente, con el título de "Desarrollo y Perspe~ 

ti vas del Sector Secundario de la Industria Petroquímica", que es un es­

tudio exhaustivo con proyecci6n hasta 1980, que puede servir de base en 

este campo. 

Como el mercado representa uno de los factores determinantes, se debe -

agotar la mayor información posible que nos sirviera para obtener un pa­

norama de su posible proyección. 

Lista a Verificar en Estudios de Mercado de Productos Químicos. 

1 .- Descripción del Producto. / 

Debe incluir propiedades ñsicas y químicas, propiedades biol~ 

gicas y finalmente, todos los datos de análisis relativos a la -

clasificación de embarque. 

2 .- Especificaciones Estandar. / 

a) Definición de grados (por ejemplo: si es HgPo4, ya sea téc­

nico o alimenticio). 

b) Límites de impurezas y toda infurmación correlativa a las -­

propiedades derivadas de estas impurezas • 

c) Todos los datos relativos al empaque y cómo se maneja 
0 



51 

3 .- Análisis de las industrias consumidoras. / 

a) Determinaci6n del consumo apar-ente en volumen y valor -

(mientras mayo res datos estadísticos se tengan es mucho 

mejor). 

b) Consumo por usos. • 

c) Distribuci6n geográfica del consumo. 

d) Principales consumidore5 y su loca 1izaci6n. 

e) Análisis de las posibilidades de exportación. 

f) Consumo potencial en función de los precios actuales y de 

los usos actuales (análisis de la técnica de promóstica --

más adecuada). 

4 .- Hábitos de compra de las industrias consumidoras. / ' 

a) Contratos y bases de cuotas o cuotas bases. 

b) Métodos de venta en uso (por ejemplo, quién va a pagar -

los fletes L .A . B • ;: F . O • B • 

c) Canales de distribución. 

d) Posibles st.bstitutos y factores que influyan en el cambio • 

e) Estacionalidad del producto y fluctuaciones de la demanda. 

f) Problemas involucrados con los pequeños consumidores. 

g) Necesidad de servicios técnicos. 

5 .- Producci6n. / 

a) Ana!isis de la producción doméstica o interna del país, y 

tendencia de esta producción (Pron6stica más adecuada -

para el caso). 
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b) Producci6n mundial por países. 

c) Producci6n en funci6n de los principales productores indi 

viduales. 

d) Importaciones y análisis de los principales patses de don­

de se importa. 

e) Estudio relativo a los inventarios de producto terminado. 

6 .- Análisis de la Competencia. ( 

a) Principales competidores, localizaci6n y capacidad, es-­

tructura de precios y factores que influyen en los precios. 

b) Importaciones y dependencia de la industria nacional en las 

tarifas de importación. 

c) Análisis de posibilidades de nuevos procesos tecnol6gicos º 

7 .- Estudio integral de tarifas, fletes y seguros de los principales 

centros de producci6n, a los principales centros de consumo -­

(incluyendo problemas de aduana y de puertos cuando hay expo_!: 

taci6n). 

Costo de carga y descarga de los materiales. 

8 .- Estudio de la comparación de los procesos de fabricaci6n. / 

a) Materias Primas. 

b) F uentes. 

c) Reservas y disponibilidad. 

d) Combustibles y energía eléctrica. 

e) Mano de Obra (pensando en su especializaci6n, su clasifi­

caci6n). 
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f) Análisis o evaluación del capital de inversión. 

g) Rendimientos. 

h) Costos de producción. 

i) Análisis de los subproductos que se obtienen o se obtendrán. 

j) Problemas de salud, y problemas de contaminación. 

9 0 - Proh6sticos mercados, potenciales a largo plazo. / 

Tendencias del consumo • Tendencias de precios. 

1 O .- Análisis de la situación de patentes y restrucdones de tipo le-- ~ / 

gal de producción, venta y usos. ( Fuentes de Información para -

el Estudio de Mercado, ver apéndice). 

Localización del Proceso. \ '.\ 

Una vez identificado el producto que se desea elaborar, se procede a -

localizar el proceso o procesos correspondientes al producto deseado,­

si existe en el mercado nacional, se va con la empresa productora y/o_ 

distribuidora, y también se busca en las diferentes publicaciones de -­

países productores, en los directorios de productos principalmente, p~ 

ra local izar al poseedor de la tecnología. 

Se puede recurrir a firmas de ingeniería, bufetes de con'.">ultorfo, Con-

tros de Infon11aci6n, pero tal vez con costo. 

Algunas publicaciones a las que se puede referir: 

a) O.P .D. Chemical Buyer's Directory. 

Contiene una lista de productos químicos y materiales afines, las 

empresas productoras y dirección de éstos (U .S.A.) 
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b) Buyer's Guide of Chemical Week. 

Contiene un directorio de todas las empresas productoras de -

productos químicos en U .s .A. 

c) British Chemical Plant. 

Contiene directorio de Productos y Servicios; un índice de fa-

bricantes de equipo, y una sección de consultoría (U. K .) 

d) Stichting Nederlandse Apparaten voor de Procesindustrie. 

Directorio de fabricantes de productos, equipos, firmas de Ing. 

y Consultoría (Países Bajos). 

e) Chemical Guide to Europe. 

1971 5th, Ed. 

Ed. S. Mann Noyes. 

f) Chemical Guide to the U .S.A. 

1971 6th. Ed. 

Ed. M. Gillies. 

g) Ja.pan Chemical Directory º 

Chemical Daity Co. Ltd. 

Shibaura, Minato-Ku. 

Tokyo- Ja.pan • 

h) Chemical Enginnering Catalog for Equipment, Material of Cons-

truction and Specialited Servicies. 

Reinhold Publishi119 Co. 

N.Y. U.S.A. 

i) East Block Engineering Directory. 
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Publicaciones sobre producción de Bureau of Census 

U .S. Tariff Commission, U .S.A. 

k) The Chemica1 Economic. 

\ 

-'\,-

(A guide to the technology and economics of the chemical indus­

try), by B.G. Reuben and M.L. Burstall Longman Inc. 

72 fifth Ave. N.Y. 10011, u.s.A. 

Los procesos localizados en los diferentes directorios, deben conside-­

rarse como los más evolucionados, con respecto a su pafs, y diseñados 

bajo sus características. Debe aquí considerarse la posici6n de las -­

grandes firmas, que debido a su poder, pretenden siempre obtener las 

mayores ventajas, no así modestas empresas que están con mejor dis­

posici6n de ampliar sus relaciones, y algunas veces, sus tecnologías -

son más simples, pudieran tener mayores perspectivas para situarlas -

en nuestras necesidades. 

Así también, los procesos y métodos de obtenci6n, ya obsoletos, debe-­

rían revisarse, tal vez pudieran tener algunas caracterfsticas que pudi~ 

ran ser aprovechadas • 

a.- Selecci6n del Proceso. _, 

Habiéndose definido el producto y localizado a los poseedores de las 

tecnologías, se procede a ponerse en contacto, para saber si es posible 

un licenciamiento, para ésto, el solicitante ya debi6 haber localizado y 

) 
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cuantificado su disponible mercado, con las especificaciones deseadas -

de su producto, además de las fuentes de materia prima • 

Esta parte va a ser un intercambio de información entre el l icenciata-

rio y el licenciante, el licenciatario proporcionará. informaciones sobre: 

1 .- Producción total deseada, por día, semana o año, así como -

horas de trabajo propuestas por día o semana. 

2 .- Producto deseado: Especificaciones mínimas necesarias, de-

terminando acabado en su caso y posibles substitutos • 

3 .- Localización deseada: Necesidad de alguna instalación y espa-

cio disponible. Condiciones, altitud, extremos estacionales, -

temperatura bulbo seco y húmedo. 

Precipitación pluvial • 

Velocidad y dirección de aire, etc. 

4.- Servicios disponibles. (Cantidad y Costo). 

a) Agua: su origen; temperaturas máxima y mínima, grado de 

. •/ pureza y preswn. 

b) Combustibles disponibles; gas, petróleo, carb6n, leña, -

etc. (características). 

c) Transporte; al pie de la localización propuesta. 

d) Vapor; presi6n, temperatura. 

e) Otros. 
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Y solicitará el licenciante le proporcione informaci6n acerca de: 

1 .- Licenciamiento en partes del proceso ó total. 

2 .- Especificación de materia prima necesaria. 

3 .- Incremento de costos vs. capacidades. 

(íamaño óptimo de la planta. Tamaño mínimo de la planta). 

4.- Inversión, fija, operacional y total. 

5 .- Servicios requeridos. 

6.- Productos: Costos, Rango de Especificaciones, Almacenaje, -

Manutenei.ón de Almacenaje, Acabado, empaque, manejo y dis­

tribución. 

6. 1- Subproductos (especi.ñ.caciones). 

7 .- Posibles substitutos. 

8 .- Proceso: 

a) Reacción Principal; reacciones secundarias; condiciones; 

catalizador, equil i.bri.o; rendimiento, etc. 

b) Productos: subproductos; rango de especificaciones. 

c) Balances de Materia y Energía. 

d) Parámetros pri.nci.pa les • 

e) Fi.sico-qufmica de la reacción. 

f) Datos ~>obre plantet piloto. 

g) Di.dgramtts de bloques y flujo. 

h) Diseño de equipo. 

i) Detalle de diseño. 
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J) Mélnuo. l de opcrélci6n. 

k) Desechos industriales y su disposici6n. 

9 .- Tipo de Asistencia Técnica. 

1 O.- Servicios de Seguridad y Médicos. 

11 .- Mantenimiento y Reparación. 

12 .- Instrumentación. 

13.- Posibilidad de Financiamiento. 

1 4 .- Tiempos y Fechas. 

15 .- Mano de Obra: 

a) Cal iftcada. 

b) No calificada. 

c) Técnicos. 

d) Profesionales • 

16 .- Instalaciones necesarias. 

1 7 .- Equipo: 

a) Dimensiones y/o Capacidades. 

b) Materiales Posibles. 

c) Condición de Operación. 

d) Algunas Necesidades Sofisticadas. 

1 8 .- Otra Información Pertinente. 

Ya recabada la mayor información, se procede a comparar los diferen-

tes procesos, sus necesidades, recurriendo a la comparación de servi-

cios requeridos (su cantidad y costo local), el equipo necesario (posi- -

bles fabricantes nacionales), el proceso que mejor se justifique a la es-
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cala deseada (es la escala el principal factor de alto costo de produc-­

ci6n), y las materias primas si existen localmente o su posible integr~ 

ci6n (también factor determinante), todo ello para escoger la mejor al­

ternativa de adquirir una tecnología que pueda tener el mayor potencial 

de adaptaci6n a los recursos con los que contamos en insumos y servi­

cios; recurriendo a firmas de ingenieros, consultores y expertos en -

el ramo principalmente. 
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b y c.- Guía para Acue rdos de Licencia y Ne gociac i6n de Tecnolog ía . 

Definiciones. 

L os térnimos relacionados a la adquisición y transferencia comercial -

de tecnología, pueden ser de finidas en varias formas . _ La tecnol ogía -­

m isma es un concepto difícil de definir. En este trabajo "Tecnología o 

Know- How" denota la suma de conocimientos, experiencias y habilida­

des necesarias para la fabricación de un ·producto o productos, y para -

el establecimiento de una empresa para este propósito. El término -­

"acue rdo de l i.cencia tecnológica", se refiere a la comunicación de tec­

nología o Know-How sobre términos de un acuerdo comercial, tales -­

acuerdos incorporados en uno o más documentos legales, generalmente 

cubre n derechos de lice ncia y deben incluir también, las previsiones de 

varios servicios técnicos y suministros de materiales. Parti.culosame~ 

te en los países en desarrollo, la tecnología necesita ser visualizada en 

té rminos fácilmente comprensibles, cubriendo no solamente los proce­

sos específicos o tecnología de fabricación, los cuales pueden ser pate~ 

tados o no patentados, si.no otros varios tipos de conocimiento y expe­

riencias necesarias para el establecimiento de una planta. El término 

"T e c nol ogía compue sta" ha si.do usado cuando varios ti.pos de conoci.-­

rn iontos y cx pcr ienciu.s son involucrados . 

Con respecto a otras ciertas expresiones comunmente usadas en el tra­

bajo, se definen a continuación: 
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PATENTE.- Indica un derecho exclusivo otorgado por la Ley para explo­

tar una invención técnica. 

LICENCIA .- Indica el consentimiento dado por el propietario de un dere­

cho exclusivo (licenciante) a otra persona (licenciata.Mo), para explotar -

c iertos actos, los cuales son cubiertos por los derechos exclusivos, o e l con 

sentimiento pat"3. usar un Know-How específico. 

ACUERDO DE LICENCIA.- Indica el contrato entre un licenciante y un -

licenciatario sobre las garantías de una licencia. 

MARCA REGISTRADA.- Es el objeto de un derecho exclusivo otorgado por 

la Ley, relativo a un signo que sirve para distinguir los productos de una_ 

empresa de los de ott"3.s empresas • 

El propósito de esta guía es el de realzar las previsiones que son general­

mente incorporadas en un acuerdo tecnológico y que un licenciatario nece­

sita considerar antes o en el curso de la negociaci6n del acuerdo, esta -­

guía no es completa pero sí nos ayuda pat"3. saber cuáles son los puntos -

que se deben considerar con más cuidado. 

Informaci6n sobre el Proyecto. 

El licenciante debería asimilar información adecuada con respecto a los -

siguientes puntos: 

a) Datos básicos sobre ta viabilidad del proyecto contemplado, in-
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cluyendo capacidad de planta, proyecci6n de la demanda y esti 

mación de costos de fabricación. 

b) Detalles sobre materias pMmas e "inputs" requeMdos y dis-

ponibilidad de tales "inputs", incluyendo habilidades técnicas, 

dentro del pa{s. 

c) Fases de fabricación contempladas, indicando posibles fuen--

tes de suministl"'Os para materiales procesados, intermedios, 

componentes y refacciones requet"'idas para cada fase. 

d) Patentes, si hl.biet"'a, relacionadas al pt"'oducto o proceso, si 

tales patentes han sido otorgadas en el país del licenciante y 

ta vida de tales patentes • 

Selección de Tecnolog{a 

Los siguientes pasos son recomendados: 

' ', :,/ 

(,____ \ 

¡ \ 

a) Comprobar que la tecnología que se quiere comprar no es ob-

soleta para las condiciones del pafs, ya que muchas veces una 

tecnologfa muy buena para otros países no la es tanto para et -

país al cual se desea transferir dicha tecnologfa. Verificar --

además, si la patente o patentes incluidas en et contrato (si -

las hlbiera), se encuentran del dominio público. 

b) Tambi~n debe comprobat"'se que se adapte a nuestras caracte-

t"'Ísticas básicas • 
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c) Debe de estudiarse otras alternativas de tecnologfo.s , compa-­

rándolas sobre los siguientes puntos: 

- Evaluación económica y sensibilidad a la escala. 

- Forma más costo de obtención de la tecnología. 

- Principales inversiones requeridas. 

- Estimación de costos de producción y utilidades. 

- Tipo de materias Primas. 

d) Cuando la tecnología tiene que obtenerse de un país particular 

con limitaciones de intercambio extranjero u otros impedimen 

tos, una evaluaci6n comparativa debería hacerse lo mejor po­

sible, como se menciona. en (b), para propósitos de negociación. 

Selección del Licenciador 

Para determinar la conveniencia de un l icenciador particular, es nece­

sario: 

a) Evaluar la posición del licenciador vis a vis con la parte extran 

jera o alternativa tecnológica que puede ser obtenida. 

b) Evaluar la experiencia del licenciante y la capacidad de propor­

cionar la asistencia técnica requerida. 

c) Obtener información del tamaño de las operaciones y naturale­

za de los productos involucrados cuando el licenciante es el fa­

bricante. 

d) Averiguar las experiencias pasadas del licenciante. 
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Bases Definidas Bajo las que se Elabora el Contrato • 

a) Producci6n anticipada que se desea lograr. 

b) Las principales características de la tecnología o proceso que 

se desea adquirir. Especificar claramente las fronteras de c~ 

nocimiento suministrados. 

c) Calidad y especificaci6n de productos. 

d) Determinaci6n de la asistencia técnica que rendirá el licencian 

te (la cual debe enlistar con detalle en un anexo), indicando el 

alcance de cada etapa. Debe tenerse cuidado en adquirir asis­

tencia técnica que verdadere.mente se requiera • 

e) La forma en la cual la tecnología y los servicios técnicos tem­

porales podrían ser proporcionados, éstos son fijados a solici 

tud del adquiriente. 

Accesibilidad a Mejoras Durante el Período del Acuerdo. 

El acuerdo debe, hasta lo posible, proporcionar: 

a) Que la tecnología que está siendo suministrada, incorpore los 

últimos desarrollos por el licenciante. 

b) El licenciatario deberá ser informado, y dársele acceso a me­

. jorías en la tecnología, efectuadas durante el período del acue_r 

do, incluyendo nuevas patentes para aplicaci6n o registradas. 

c) Si el licenciante incorpora una cláusula de "grant-back" de me-
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joras efectuadas por et licenciante, tos términos de tal "grant:-

back" deben especificarse claramente. 

Garantías 

/ 

El acuerdo debe contener especificaciones de garantías: 

a) Cuando la substancia técnica es proporcionada en varias eta--

pas de implementación del proyecto, el licenciatario deberá -

buscar obtener garartías, tanto como sea posible, para cubrir 

tas varias etapas. 

b) Cuando hay compensaci6n por incumplimiento en el funciona-

miento, podría obtener tal compensaci6n por suministro de -

maquinaria, equipo y abastecimientos; estas garantías deberán 

también cubrir, servicios de ingeniería básica y suministros -

compuestos de tecnologíaº 

c) Aunque ta garantía del funcionamiento específico debe ser difí-

cil de obtener para un proceso de fabricaci6n dado, el acuerdo 

debe definir la capacidad de producci6n, calidad y especifica-

ciones del producto, y otras características del proceso, jun-

to con las condiciones que deben ser llevadas a cabo por el l i-

cenciante. 

d) Una cláusula de garantía debe ser proporcionada si se consid~ 

ra necesario, para una pronta comunicación, y/o suministro-

de informaci6n tácnica, dibujos, especificaciones, y otras do 

cumentaciones comprendidas en el Know-How. 
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Métodos de Pago • 

1 .- Pago total. 

2.- Regalías fijas o variables. 

3 .- Combinaci6n de ambas • 

4 .- Pagos por bienes o servicios • 

5 .- Intercambio de Know-How. 

La cantidad tot.al de pagos sobre período del acuerdo, debe llevarse a -

cabo cuidadosamente y se deben de tener los siguientes puntos muy en­

cuenta: 

a) El licenciatario podría trabajar fuere. de las implicaciones de -

la suma total de pagos y/o del tot.al de derechos y se podría tre. 

tarde negociar el acuerdo más adecuado. 

b) Cuando el total de regalías son incluidas, la proporción podría 

no ser normalmente tan grande como la proporci6n de pagos -

por otros licenciatari.os en el país o en otros países. 

c) Puede ser irx:leseable convenir a una regalía mínima anual sin 

relacionarla a la producción o ventas. 

d) La regalía base debería ser llevada a cabo cuidadosamente, el 

valor tot.al de ventas fuera de fábrica debe ser una acept.able y 

conveniente base pare. el recuento. 

e) Si la producci6n o ventas constituye la base de las regalías, -

el valor de materiales procesados, productos intermedios, -­

componentes y refacciones suministradas por el licenciante, -
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debería ser substitu{do antes de ser determinado el proceso so­

bre el cual el porcentaje de las regalías será cargado. 

f) Cuando una parte extranjera es también responsable de la ad­

ministraci6n, el li.cenciatario debería buscar la forma de conec_ 

tar las rega 1 ías con las utilidades • 

g) Cuando las regalías son sujetas a impuesto; el li.cenciatario po­

dría no asl.lllir obligaciones por pago neto antes de los impu~ 

tos. 

Duración de 1 Contrato • 

Las causas que determinan la duraci6n de un contrato, son la confiden­

cialidad del Know-How y la forma de efectuar la contraprestaci6n por la 

uti.lizaci.6n de una licencia. Cuando se efectúa un pago global fijo, se~ 

tablece un período en el cual, el li.cenciatario guardará los secretos re­

lativos a la informaci6n de la fase proporcionada. 

En el caso de un contrato que se ha establecido en base a un pago por -

medio de regalías fijas, la duraci6n del contrato se establece conside­

rando el tiempo en el cual se va a cubrir el costo de la tecnología adqui­

rida. Es importante señalar, que en este caso, los contratos no deben­

exceder en su duraci6n, ya que 1 imitaría las posibilidades del adquirie.!:! 

te a obtener nuevas tecnologías con otros proveedores, y más aún, no -

deben permitirse la celebración de contratos con marcas, ya que éstos_ 

provocan también que la duración del contrato se extienda indefinida- -

n1ente. 
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Ahora bien, desde el punto de vista del licenciatario, la duraci6n del -

acuerdo debería ser tan corta como fuera posible, con tal que: 

a) El período sea adecuado para la absorci6n total de la tecnolo­

gía adquirida en la planta del licenciante. 

b) La vida de cualquier patente relacionada a la tecnología, tiene 

que ha.ber sido tomada en cuenta: en donde la validez de las pa­

tentes se extienda más allá del período del acuerdo; los acuer 

dos para cubrir este período subsecuente deben ser definidos. 

Exclusividad. 

El licenciatario debería probar obtener uh derecho exclusivo para fabri­

car y vender al menos dentro de su país (del licenciante). 

Patentes. 

Los puntos a ser cubiertos relacionados a patentes, incluyen lo siguien­

te: 

a) El acuerdo debería proporcionar derechos con respecto a la re­

laci6n completa de patentes para un proceso dado, tales paten­

tes deben ser enlistadas en el acuerdo. 

b) El infringir derechos de patentes de terceras partes, debería -

tanto como fuera posible, ser responsabilidad del licenciante, -

una acci6n conjunta por el licenciante y licenciatario podría ser 

preparada con respecto a la totalidad de las reclamaciones que 
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c) La acción conjunta también debería ser preparada en eventos -

de infracciones por terceras partes. 

Ventas Territoriales. 

Un li.cenciatario desearía vender también, además de su país, en todos -

los demás países, excepto en donde el licenciante es fabricante directo, 

o en donde ha dado derechos exclusivos a otros en donde el licenciante -

no está legalmente autorizado, a ceder ventas basadas sobre su tecnolo-

gía. 

Sub licenciamientos. 

Desde el punto de vista del l icenciatario, es recomendable tener dere­

chos de subl icenciamiento. 

Tales derechos deben, sin embargo, ser ejercidos solamente en térmi­

nos y condiciones aceptadas por el licenciante. 

Confidencialidad. 

Mientras que u na cUius uln relacionada u lu confidc nciabilid ::tcJ e s incorpo­

r ada, el li.cenciatario debe evitar cualquier obligación contractual irraz~ 

nable en esta observación, particularmente del personal del licenciante. 
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Procuración de Con1ponentes y Productos Intermediarios. 

a) El licenciante debería determinar alternativas de fuentes de -

suministro lo mejor posible • 

b) Debe de evitarse las cláusulas legadas para comprar todos los 

componentes y suministros a través del licenciante, al menos 

que no haya otra fuente conveniente disponible. 

c) Cuando una cláusula se incorpora, en donde se estipule que los 

componentes y suministros serán importados det·licenciante,­

al licenciatario podría probar a incluir las siguientes previsio-

nes: 

- Los precios estarán basados sobre precios intemacionales competiti­

vos, junto con la manera de determinar tales precios descritos. 

- La cláusula que más favorezca debería ser aplicada al precio. 

- Cuando los suministros del licenciatario son "bonglet ont" de compo-

nentes y productos intermediarios, el precio cargado al licenciatario­

deberá ser el mismo, que estos pagos adicionados por el licenciante 

manejando adecuadamente los cargos. 

- Cuando el licenciante es un fabricante de tales componentes y produc­

tos intermedios, el precio no será mayor que el costo del artículo, tal 

como aparece en los libros del licenciante en el siguiente paso de pro­

ducción. 
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Previsiones sobre el Tipo de Moneda con que se debe Pagar. 

a) Generalmente, los pagos deben hacerse en moneda corriente -

convertible. 

b) El licenciatario debe asegurarse que el pago inicial para Know­

How sea hecho en moneda extranjera, pero en una proporci6n -

fija de convertibilidad sobre un dato particular, tal como el que 

fue firmado en el acuerdo. 

Consignaciones. 

E l licencia tario deberá asegurarse que el licenciante no esté en una po­

sici6n en la cual ejerza derechos irrazonables y autoridad con respecto_ 

al traspaso, en el caso .de un cambio de propietario en la empresa del -­

licenciatario. 

Entrenamiento • 

El acuerdo debe proporcionar lo necesario para un adecuado entrenamien 

to en los trabajos del licenciante y facilitar "entrenamiento" en planta, en 

la pl anta del l icenciante. En el caso de lo anterior, deben ser deñnidos 

en el acuerdo, el número de personas que van a ser entrenadas, las áreas 

de entrenamiento y su duración, y junto con los arreglos que se llevarán 

a cabo con el entrenamiento. 

Uso de N\a reas • 

Cuando el uso de una "marca de fábrica" o el nombre del licenciante es-
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como una parl:e del acuerdo tecnológico, o en donde hay un acuerdo es-

pecíftco para tal uso: 
/ 

a) La forma, manera y alcance de su uso debe ser definido • 

b) Desde el punto de vista del licenciatario, podría desearse in-

cluir sobre el producto licenciado, ambos, su nombre y nom-

bre y marca registrada del Ucenctante, siempre que esto sea 

aplicable: en tales casos, el licenciante tambián busca incluir 

una especifi.caci6n para control de calidad, el cual debería ser 

cuidadosamente elaborado, considerando cualquier problema-

especial que el licenciatario tenga que encarar. 

Cláusula que Favorece más al Licenciatario. 

ª) El licenciatario debe buscar tener una cláusula que lo favorez 

ca más, incorporada en el acuerdo. 

b) Si el licenciante no conviniera a una cláusula genet'lal que favo-

rezca más al licenciatario, entonces se debe buscar con respec-

to al precio de productos intermedios, componentes y refaccio-

nes que el licenciatario está requiriendo comprar al licenciante. 

Inspección de los Libros del Licenciatario y Reportes por el Licencia-ta-

rio. 

En muchos acuerdos, los pagos se cubren en la forma de regalías conti­

nuadas, el Hcenciant:e requiere usualmente reportes pert6dtcos del ticeQ_ 

ciatario, viendo la producción y ventas, teniendo acceso a los libros de 
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contabilidad del licenciatario. E1 licenciatario debe asegurarse que so­

lamente estas previsiones sean incorporadas en estas consideraciones -

que son estimadas necesariamente para los prop6sitos del acuerdo • 

Terminación del Acuerdo. 

a) Es importante que el licenciatario deba seguir usando la tecnolo­

gía adquirida después de que el acuerdo termine. El licenciata­

rio no debería de aceptar normalmente una cláusula en el acuer 

do renunciando a este derecho, con excepci6n cuando se trate -

de patentes en donde el acuerdo especifica que debe terminar, si 

la vida de la patente se extiende más allá del período del acuer 

do. 

b) Una cláusula con respecto a la terminaci6n prematura del - -

acuerdo se incluye a menudo. Cuando ésto se hace, los térmi­

nos para tal terminación deben ser estipulados. Las estipula­

ciones para un período de benevolencia de arriba de 90 días, de 

berá también darse al licenciatario para corregir tal incumpli-

miento. 

LervuaJe del Acuerdo. 

La Ley de transferencia de tecnología exige que los acuerdos deben de -

inscribirse en español • 

Arbitración del Contrato. 

Una cláusula de arbitración debe ser incluida. Esta debe especificar: 
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a) El lugar en donde la arbitración será conducida, la cual de­

be ser la del país del l icenciata.rio • 

b) La manera y selección de arbitres y el procedimiento para_ 

la arbitración • 

Se recomienda que un abogado especialista en estos asuntos, sea el que 

se encargue de llevar a cabo estos trámites. 
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2 .- OTRAS CONSIDERACIONES 

a).- Financiamiento. 

Fina.nciamiento Oficial • 

NAFINSA es el centro de los demás organismos y fideicomisos, inclu 

so bancos pMvados, encauzados a proporciona.r el apoyo financiero pa 

rala industMalizaci6n del país, cubriendo aspectos de infraestructura 

econ6miea y social mediante financiamiento a empresas públicas y pri 

vadas, organismos descentralizados y al Gobiel"'nO Federal. 

Para apoyar el fomento y desarrollo iroustrial, se invirtieron de Junio 

de 1972 a Junio de 1973, aproximadamente$ 14, 123 MM, del que el 5.3 

por ciento fue para el petroleo y el 3 .2 % para substancias y productos 

químicos, (sin contar textiles, madera, celulosa y productos alimenti­

cios). Y se di6 cr&iito por $ 360 MM, que representó el 4. 7 % del total 

otorgado. 

E~ _!.f.na.nciamiento es uno de los factores más importantes para el desa­

rr:::>Uo, y debe considerarse que el factor tiempo para que sean oportu­

name~ -<:'~_º!'9_~dos, repercuten sobre la pequeña y medianas empresas, 

que también necesitan crédito para adquisición de materias primas y 

diferentes servicios. 

Fuentes de Financiamiento Oficial. 

1 .- Fondo Nacional de Fomento Ejidal: 
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Financiamiento para la realizaci.6n de programas y planes de -

fomento econ6mico y social; entre otr'Os: Adqui.sici6n de maqui­

naria, implementos de labranza, animales de trabajo o de cría, 

aperos, semillas, fertilizantes, establecimiento de industrias -

rurales • 

2 .- Banco Nacional de Crédito Ejidal, s ... A. 

Banco Nacional de Crédito Agr!cola, S.A. 

Básicamente funciona como el anterior, pero además, puede -

obtener recursos de otras fuentes como el Banco Nacional de -

Comercio, Banco Nacional Agropecuario o con la FIRA. 

3.- Financiamientos relacionados con la agricultura (FIRA): 

Comprende el Fondo de Garantía y Fomento de la Agricultura, -

Ganadería y Avicultura y el Fondo Especial para Financiamien­

tos Agropecuarios, Fideicomisos establecidos en el Banco de -

México. 

Los recursos provienen del Gobierno Federal, AID, BID y del_ 

BIRF, y la Alianza para el Progreso. Para ser utilizados en -

proyectos agr'Opecuari.os, av{co las y agroindustrial • 

4.- Banco Nacional Agropecuario, S.A.: 

Canaliza a la FIRA. 

5.- Fondo de Garantía y Fomento a la Pequeña y Mediana Industria: 

Cr&i to a Industrias con capital contable entre $ 25, 000 .oo a -­

$ 25'000, 000.00, plazos de 1 a 1 O años; tasa de interés 9 y 11 % 

anual. 
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6 .- Uniones de Crédito: 

Pare operar con NAFINSA o con la banca privada. 

7 .- Fondo de Garantía Fomento a la Agricultura, Ganadería y Avi­

cultura: 

Ver FIRA. 

8 .- Fondo de Equipamiento Industrial : 

Fideicomiso del Gobierno con el Banco de México, S.A., pare 

adquirir equipo, normas plantas indLS tria les, ampliar y moder 

nizar instalaciones, pare tener posibilidades de exportar. 

Pare adquirir, instalar, ampliar o modemizar sus plantas c~ 

do substituyan importaciones. También concede financiamien­

tos para estudios de factibil ldad. 

9 .- Fondo Nacional de Fomento Industrial: 

Fideicomiso a través de Nacional Financiera, que tiene por ob~ 

to promover la creación de nuevas empresas, o la ampliación -

y mejoramiento de las existeri:es, dando prioridad a proyectos 

que: 

a) Solucionen problemas de medio ambiente. 

b) utilicen, favorezcan y desarrollen los recursos de la re-­

gión donde se establezcan. 

c) Complementen o integran actividades económicas existen-

tes. 

d) Generen mayores fuentes de trabaj:>. 
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e) Favorezcan la ocupaci6n de técnicos de la regi6n. 

f) Estimulen la formaci6n de tecnologías propias. 

g) Contribuyan al desarrollo regional, descentralizaci6n y -

creaci6n de manufacturas para exportaci6n. 

El fu ricio participa hasta con un 33 % del ca.pita l social de la e~ 

presa. Ha sido hasta la fecha el fideicomiso más eficiente, -

ha creado 33 nuevas empresas y 29 más se han ampliado. 

1 O.- Los bancos privados nacionales, tienen también sus programas 

de financiamiento, y trabajan con estrecha re laci6n con NAFIN­

SA. 

También, para un financiamiento con un licenciador de tecnología, puede 

NAFINSA avalar el licenciante, la negociación corresponde al interesa-

do. 

Fuentes Externas: 

TambiénNañnsa interviene en forma directa, constituyéndose en el deu­

dor de los organismos extranjeros, y a través del otorgamiento de su -

garantía o aval, entre otros, el Export Developement Bank of u.s.A.,­

el Banco Nacional de Comercio Exterior de Francia, el Instituto Mobi-­

liare Italiano y el Export Import Bank de Jap6n. También se obtienen -

créditos por bancos pri-....edos (U .s .A., Francia, U. K. y Canadá) y di­

reetamen:e con los proveedor-es. 

Asimismo el BID, AID, BIRF, etc., que canaliza por los diferentes fi-
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deicomisos y líneas globales de crédito, que han permitido financiar del 

85 % al 90 % del valor de las importaciones (con Bélgica, U.S .A., Fran 

cia, Italia, J9.p6n, Polonia, U. K., Suiza y Yugoslavia, en etapa de ne­

gociaci6n Australia, España y Suecia). 

... .. ....... -
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b .- Localización Industrial. 

Í Los principales parámetros para definir el lugar más conveniente para 

' 
establecer una empresa, son: La disponibilidad de servicios, cercanía 

del abastecimiento de materias primas y el mercado de los productos, 
(' 

en términos generales. ) 

Además de las zonas rlustriales de Acámbaro, León, Irapuato, Que-

rétaro, Torreón, Salamanca, Salvatierra, San Luis Potosí, Ciudad -

Sahagún, y Cuemavaca, ya se encuentran en operación las ciudades in-

dustriales de Durango,Dgo., Guaymas,Son., Frambayán,Ver., Méri-

da, Yuc., Tepic, Nay., Villahermosa, Tab., Mexicali y Tijuana, B.C., 

y en construcción: Matamoros, Tams., Linares, N .L • , Aguas calientes, 

Ags., Los Belenes, Jal., Ocotlán, Jal., Celaya, Gto., Morelia, Mich., 

Tizayuca, Hgo. , y Benito Juárez, Gro. 

Para obtener información sobre estas zonas industriales, está el Fid~ 

comiso de Conjuntos, Parques, Ciudades Industriales y Centros Come_!: 

ciales de NAFINSA y la Asociación Mexicana de Parques y Ciudades In-

dustriales , A.c. 

Existen trabajos para determinar coeficientes de localización, como -

el de Métodos de Análisis Regional de Walter Isand. (MIT Press. vbhn 

Willey, 1960), y el de la ONUDI: "Industrial Location Planning", 

1967_;. que sirven de referencia para un Programa de localización y -

distribuci6n industrial en un país. 
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e .- Mano de Obra. ,, 
/ 

De manera general, la implantaci6n de la industria química, no lleva --

consigo la creaci6n de un gran número de empleos y particularmente, -

de no calificados. Comparado con otros sectores de la industria quími-

ca, utiliza un alto porcentaje de técnicos y mano de obra calificada, pe-

ro en total es relativamente bajo. 

De acuerdo a las estimaciones hechas por CEPAL, se necesitan crear 

anualmente 2'000,000 empleos, en América Latina, y la industria quí-

mica s6lo puede absorber entre el 0.5 y el 1 .5 'Yo en el curso de un año; 

en México se necesitan crear 600, 000 empleos anualmente. 

Sobre la mano de obra calificada, la industria química ocupa un prom~ 

dio del 12 'Yo al 15 'Yo del total disponible en cada país de América Latí-

na, y el 6 'Yo aproximadamente de ese 12 'Yo al 15 'Yo la forman técnicos • 

En México existe una población econSmicamente activa de 13'000~000 -

de personas, con un desempleo de aproximadamente 15 %, pero el 40% 

de ocupados, son subempleos. 

La industria química, directamente emplea poca mano de obra, porque 

los procesos se desarrollan en países donde la mano de obra de mano 

es cara, y porque ocupa gran cantidad de equipo que muchas veces no_ 

se puede substituir, pero indirectamente contribuye al desarrollo de --
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Los demás sectores que pueden crear más empleos. 

De acuerdo a la proyecci6n realizada, en cuanto a la necesidad de pro~ 

siena.les en química, de acuerdo al capital que se invertirá en esta in­

dustria, nos encontramos que para 1974 se requerirán aproximadamen­

te 3,000, en 1975 3, 750, en 1976 5,250, en 1977 6,500, y 1978 8,500; -

ahora considerando las estadísticas que lleve la F .Q. en cuanto al nú-­

mero de estudiantes que termina y considerando que aporta un 50 % del 

total la U.N.AM., de profesionales de la química, vemos que para 1974 

terminarán 1, 500, en 1975 1, 700, y en 1976 2, 000; estimándose que el 

5 % de la poblaci6n anual llega a terminar sus estudios y/o a recibirse. 

(Cifras que consideramos bajas en apreciaci6n). 



d.- Reglamentaciones. 

Industriales: 

Códigos: ASTM 

ASME 

API 

AICI 

SAE 

Sobre el Medio Ambiente: 
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1 .,- Ley para prevenir y controlar la contaminación ambiental D .O. 

23/III/71 • 

2 .- Reglamento para. la prevención y c;:ontrol de la contaminación -

atmosférica, originada por la emisión de humos y polvos D .O. 

29/III/73. 

3 .- Reglamento para. la prevención y control de la contaminación -­

de aguas D .O. 29/III/73. 

Sobre Inversiones a la Industria: 

1 .- Ley para promover lo. invcr~>i6n rncxico.n..1. y rc9ular la invcr'. ;i6n 

extranjera D .O. 9/III/73. 

2 .- Decreto que declara de utilidad nacional el establecimiento y -­

ampliación de las empresas, y que al mismo se refiere O.O. -

23/XI/71 o 
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3 .- Decreto que s eñala lo s estím ulos , ayudas y fa cilidades que s e 

otorgarán a l as empres as industriales 20/VII/72. 

4 .- Ley de inspecci6n de adquisiciones D .o. 30/XII/65. 

5 .- Ley d e indus trias nuevas y necesarias D .o. Die. de 1954. 

6 .- Regla mento pa r a l o. indus tria m a quilad o ra . 

7 .- Decreto que declara de utilidad nacional a las pequeñas y me­

dianas industrias de la franja fronteriza norte y de las z onas y 

perímetros libres del país. 

8 .- Reglamento de la Ley Reglamentaria del artículo 27 Constitu­

cional en materia del petróleo, sobre petroquímica . 

Para todo lo referente a la exportación, referirse al Instituto Mexicano 

de Comercio Exterior. 

Dis posiciones Generales : 

Direcci6n de Seguridad Industrial, S. T .P .s. 

Dirección del Trabajo y Previsión Social. 

Oficina de Seguridad Industrial y Calderasº 

Controla todo lo que se refiere a máquinas y equipo sujeto a presión; -

a demás todo lo que se refiere a seguridad en general. 

Dirección General de Electricidad, S. I .C. 

Regula a la industria en lo que s e refiere a ins t a lacione s e léctricas (D~ 

p0rt.::tmcnto de Ins pccci6 n e~ ln:;tctl <lC i6n l ~l 6ctric~1) u 

Direcc ión Ge neral de Gas , S . 1 .C. 

Regula a las industrias en lo que se refiere a ins talaciones de gas. 
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Dirección General de Aguas, S. R. H . 

Direcci6n General de Normas, S .I .C. 

Depto. de Normalización, S .I .e. 

Depto. de Inspección Industrial, S .I.C. 

C ódigo Sanitario, S .S.A. 

L e y F e deral del Trabajo 

Ley del Seguro Social. 
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CAPITULO I I I 

PATENTES 

1 .- ANTECEDENIES HISTORICOS DE LAS PATENTES 

Las patentes forman parte de nuestro mundo histórico desde 500 años -

A ºC .; éstas s urgieron de la necesid.::td de proteger las invenciones . -

Durante el siglo XVII, y aún antes, hubo intentos de reglamentar la co~ 

cesión de las patentes, lo cual no se logró sino hasta el siglo XVII I en 

algunos países. Una de las primeras dis posiciones fue la Ley sobre -

Patentes , aprobada por la República de Venecia en el año 1474, en la -

que s e decía que la protección otorgada debería s ervir de incentivo pa­

ra otras persona.s. En Inglaterra, en 1623, se promulgó el Estatuto de 

Monopolio, el cual puede cons iderarse como ia primera Ley general de 

un e s tado moderno. Pos t e riormente, E s tados Unidos y Fruncia pro-­

mulgaron en 1790 y 1790 respe ctivame nte, disposiciones lega l es que -­

pretendían proteger los inventos; Brasil aprobó el 15 de Julio de 1809-

la Ley Brasilera de Patentes, o sea, cronológicamente la cuarta de las 

leyes aparecidas con este propósito. 

En México, los antecedentes en la materia se remontan, según las más 

autorizadas opiniones, al debate expedido por las Cortes Españolas pa-
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ra asegurar el derecho de prioridad de los que "inventen", pe rfeccio-­

na.n o introduzcan algún ramo de industria, el 2 de octubre de 1820. Pe­

ro no fue sino hasta el 7 de mayo de 1832, cuando se dict6 la Ley sobre 

privilegios exclusivos a los inventores o perfeccionadores de algún ra­

mo de industria que fue completada por el decreto del 20 de septiem-­

bre de 1843, y el reglamento del 12 de julio de 1852. 

En 1 890, se expidi6 la Ley sobre privilegio a los inventores o perfecci~ 

nadores, que fue substitufda por la Ley de igual nombre de 1928. 

La base jurídica actual para esta materia la constituye el artículo 28 de 

la Constituci6n, que habla de privilegios que por determinado tiempo se 

otorgan a los autores y artistas para la producci6n de sus obras y los - · 

que, para el uso exclusivo de sus inventos , se otorguen a los invento-­

res y perfeccionadores de alguna mejoría. 



2 .- NATURALEZA DE LAS PATr::::NTES 

"Una. patente es el reconocimiento de un derecho exclusivo de tipo legal 

que otorga la Ley a una persona ñsica o moral, que ha inventado algo, -

o que ha modificado algo ya existente". 

Las patentes juegan un papel importante en el desarrollo de un país, a 

tal grado, que en la actual estructura política y social del mundo, las -

patentes son necesarias, pues sin ellas pocas compañtas afrontarían -

las inversiones de capital que son importantes para un determinado de­

sarrollo industrial. 

Los únicos derechos conferidos por una patente, son los de prevenir -

que otros obtengan beneficios de la innovación particular sin el conce~ 

so del beneficiario, ahora bien, esto se ha prestado a crear monopo-­

lios, esto se debe más que nada a que las grandes empresas han inver­

tido graneles cantidades de dinero en investigación para llegar a nueva -

invención, proceso, productos, etc., por lo que no es tan fácil que es­

tas empresas cedan licencias de tales descubrimientos , además, estas 

empresas dirigen sus investigaciones hacia la obte~ i6n de nuevos --­

productos, o innovaciones con el fin de acaparar un determinado mer-

cado. 

Para PJder evitar este tipo de monopolio~ ;, e~; ncce~<lrio que lo~, 1'-1f· ·<" . 
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en desarrollo (que son los más a fectados) desarrollen sus propias in­

vestigaciones, o sea, que desarrollen su propia tecnología. 

Esto se puede hacer planeando un mejor aprovechamiento de los recu_!:'. 

sos técnicos, científicos y humanos qué se encuentren al alcance y - -

nunca partiendo de cero. 

Debería de haber una Ley que estableciera que toda industt"ia destinara 

una parte de sus utilidades al desarrollo de su propia investigaci6n pa­

ra lograr nuevas invenciones y descubrimientos o mejoras, ya que de -

e'sta forma se obligaría a las industrias a desarrollar sus propias tec­

nologías, de menos mejorarían sus instalaciones, procesos y produc-­

tos, y como consecuencia ayudaría al desarrollo general del país. 

Como fuente de informaci6n científica, las patentes son de gran utilidad 

tanto por su contenido, como por su facilidad de manejo, ya que ampa­

ran invenciones o mejoras de sistemas, mecanismos, procesos, pro-­

duetos, etc., siendo datos nuevos y valiosos, su infom1aci6n conteni­

da es concisa y fuera de toda literatura innecesaria. 
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3 .- VENTAJAS Y DESVENTAJ.6...S DE LAS PATENTES. 

Algunas Ventajas de las Patentes: 

a) El contenido de las patentes ampara hventos y mejoras que son 

resultados de investigaciones c ientíñcas e industriales, por lo 

que constituye información nueva y de gran valor. 

b) Es un poderoso elemento para el desarrollo de la capacidad -­

creativa y de innovación. 

c) La información contenida en una patente aparece antes que en_ 

otras fuentes, ya que de lo contrario, no sería patentable. 

d) Otras publicaciones únicamente reproducen un 5 % de los datos 

contenidos en las patentes • 

e) La documentación de las patentes es verídica. 

f) La versatilidad de aplicaciones que una patente puede tener ha­

ce posible s u uso con fines diversos a los que se había destina­

do ori0inalmcntc, s in que por ello pierda s u validez. 

Desventajas: 

a) Se pierde el control exclusivo al comunicarse la patente. 

b) Los monopolios que trae consigo no resultan convenientes, se 

prestan a abusos y además es difícil que la gente tenga acceso_ 

fácil a los procesos inventivos. 



91 

c) Como consecuencia de los monopolios, como se mencion6 en -

el inciso anterior, se frena el desarrollo tecnol6gico de los -

pa foes en desarrollo. 
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4.- EL SISTEMA DE PATENTES EN MEXICO. 

En México, el cuerpo legal que actualmente rige en materiá de patentes 

es la Ley de la Propiedad Industrial, promulgada el 31 de diciembre de 

1942, que viene a ser una recopilación de las disposiciones de 1928 so­

bre las patentes de invención, marcas, avisos y nombres comerciales. 

Regula las patentes de innovaci6n y de mejoras, las de modelos y dib~ 

jos industriales, las marcas y avisos comerciales, las indicaciones -

de procedencia y las designaciones de origen así como la represión de_ 

la competencia desleal (Art. 1). 

De acuerdo a los artículos 4.2. y 5.2. de la Ley antes mencionada, pueden 

obtenerse cuatro tipos de patentes: 

a) Patente de Invenci6n. 

b) Patente de Mejora. 

c) Patente de Modelo Industrial. 

d) Patente de Dibujo Industrial • 

Los artículos 4..i. y 5.2. se refieren a las invenciones patenta.bles y no -

patentables respectivamente: 

Lo que es patentable: 

a) El nuevo producto industrial, o una nueva composición de ma­

teria. 

b) El empleo de nuevos medios para obtener un producto, u re-
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sult:ado industrial. 

c) La nueva aplicaci6n de medios conocidos para obtener un prod~ 

to o resultado industrial. 

Puede obtenerse patente de mejoras por: 

Las mejoras a una inve nción amparadas por una patente anterior, o que 

sea del dominio público siempre que produzca un res ultado industrial. 

En México se otorgan patentes por mejoras de una patente vigente, o de 

una patente caduca, pero se adiciona a la misma, y además se puede -

otorgar a la persona que la solicite, aún sin ser esta persona dueña de 

la patente original, pero hay que hacer notar que esta patente por me­

jora, a otra patente de otra persona, se otorga solamente cuando puede 

funcionar sin el principio sustancialmente igual al de la patente anterior, 

puesto que de acuerdo con el criterio del Departamento de Patentes, -­

cuando una invención o mejora es igual . o sustancialmente igual a lo pa­

tentado con anterioridad, no es objeto de patente • 

Por otra parte, en México se pueden patentar dos cosas de las siguien­

tes tres: 

a) El proceso para obtener un producto. 

b) El producto (siempre y cuando no sea químico). 

c) La máquina para elaborar el producto. 

Cn Ctlguno:_~ p<lfoes se puede p<:ttent<lr l«~> trc :; . 
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No e s patenta.ble. · 

a) El descubrimiento o invenci6n que consista simplemente en dar 

a conocer, hacer patente u ostensible algo que ya existía en la_ 

naturaleza, aún cuando anteriormente fuese desconocido por -

el hombre. 

b) Los principios teóricos o puramente científicos, de carácter -

especulativoº 

c) Las simples ideas o concepciones que no impliquen una nueva_ 

adaptación de carácter industrial. 

d) Todo descubrimiento o innovación cuya explotación sea contra­

ria a las leyes prohibitivas, a la seguridad o salubridad públi­

ca, a las buenas costumbres o a la moral. 

e) Los productos químicos, pero si lo serán los nuevos procedi­

mientos industriales para obtenerlos, o sus nuevas . apl icacio-­

nes de carácter industrial. 

f) Los simples planes comerciales contables o financieros, y los 

de simple publicidad. 

g) La aplicación o el empleo en una industria de una invención ya 

conocida o utilizada en otra industria, y los procedimientos -

que consistan simplemente en el empleo o uso de un dispositi­

vo, máquina o aparato, que funciona según principios ya con~ 

cidos con anterioridad, aún cuando dicho empleo sea nuevo. 
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h) La yuxtaposici6n de innovaciones conocidas, su variaci6n de 

formas, de dimensiones, o de materias, salvo que en realidad 

se trate de las combinaciones o fusión de esas invenciones, -

en tal forma que no puedan funcionar separadamente, o que -

las cualidades o fusiones características de la misma sean --

modificadas de manera. que se obtenga un resultado industrial 

novedoso. 

Como podrá observarse, algunos conceptos no son muy explícitos, por 

ejemplo el inciso a) de lo que es patentable, hace alusi6n 11a una nueva 

composición de materia", pero no especiñca el tipo de materia, debe 

de aclararse ese tipo de "composición de materia". 

Otro aspecto interesante de esta Ley es el de la vigencia de la patente, 

establece que el inventor que obtenga una patente tiene el derecho ex­

clusivo de explotarla en su provecho durante 15 años, cuando se trata­

de patentes de invención o de mejoras, y 1 O años cuando se trata de p~ 

tentes de modelo industrial o dibujo industrial • 

t-.:: 11 t'l c.1 ~:0 dt~ que ¡,-\'.> p.:-<tcntcs de invención o nuevas mejon:i.s rn se ex­

ploten industrialmente, el plazo de protección se reducirá a 12 años, -

pasando a ser la patente del dominio público (Arts. 7, 40 y 53). 

En el caso de no pagar las anualidades correspondientes a la patente, -
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ésta cae bajo el dominio público. Ahor\l bien, en caso de que no se ex­

plote durante los 3 primeros años de su vig e ncia, cualquier persona p~ 

dría obtener una "licencia obligatoria", es decir, que la S .I .e. le otor 

gue una licencia para la explotaci6n industrial de dicha patente, pagan­

do al interesado la mitad de las utilidades al propietario (Arts º 55 al 

61), sin embargo, este permiso es revocable a petici6n del dueño, si 

este inicia su explotación, después de qos años de la concesi6n de la -

misma. 

En méxico no se conceden patentes por innovaciones amparadas por -­

una patente nacional (Art. 11), ni po r aquellas invenciones que carez-­

can de novedad en la fecha de presentación de la solicitud, o que sean 

del dominio público. 

Se considera que una invenci6n no tiene, o no tenía novedad en una fe­

cha determinada (Art. 12), cuando con anterioridad aparezca amparada 

por una. patente nacional vigente; cuando con anterioridad aparece com­

prendida dentro de alguna patente nacional o extranjera ya extinguida;­

cuando haya recibido con anterioridad, por medio de una. publicación_ 

impresa, nacional o extranjera, una publicidad que permito afectarla, 

es decir, llevarla a la práctica; o cuan:lo con anterioridad haya sido -

explotada comercial o industria lmente en el país , o en el extranjero. 

Lo anterior no e s uplicable con re t:> pecto a l a utor del inve nto o .:tl duci\o 
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De una patente, ya sea nacional o extranjera cuando: 

a) El extranjero o nacional la solicite primero en México, y esto 

lo efectúa dentro del año siguiente de haber sido plblicada su 

invenci6n, o de haber iniciado su explotaci6n. 

b) El dueño de la patente extranjera la solicite en México antes_ 

de que transcurra un plazo de seis meses de haberse publica-

do. 

c) El dueño de la patente extranjera solicite dicha patente en Mé­

xico antes de que transcurra un año de haberla solicitado en -

el extranjero, siempre y cuando no haya sido plblicada. · 

La citada Ley también provee, que en caso de que el Ejecutivo Federal, 

mediante análisis previo considere a una patente como de utilidad pú­

blica, procederá a expropiarla, o si se trata de un invento que atañe a 

la seguridad nacional, negará la concesi6n y pasará a ser propiedad -

del Estado (Arts. 73 y 74). 

En Clk""lnto a los exámenes que realiza la S .I.C. por medio de la Dire~ 

ción l~uncr•,11 de 1,1. r)r~opicd.:ld Industri<.1.l, previos a la expedición de P'.::_ 

tentes, se establece que las solicitudes se analicen conforme a la Ley 

de la Propiedad Industrial, cuidando que no infrinjan una patente nacio­

nal en vigor, o en trámite (Art. 24), posteriormente se realiza el exá­

men ordinario en cuanto a la novedad, respecto a las patentes anterior-
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mente otorgadas (Art. 26), además puede efectuar a petición de cualquier 

interesado exámenes especiales más amplios (llamados exámenes extra­

ordinarios) de la novedad de una patente, de una solicitUd de una patente, 

o cualquier invención. Cuando se sospeche que una invención está paten­

tada, y se desconozca su número de patente, o de trámite de patente, p~ 

ra poder hacer una solicitud de exámen extraordinario de dicha invención, 

es necesario se describan detalladamente los aspectos interesantes de -

la invenci6 n. 

Otro aspecto que llama la atención es el que establece la obl igación por -

parte de la Dirección General de la Propiedad Industrial de publicar la -

"Gaceta de la Propiedad Industrial", la cual debe contener los datos rel~ 

tivos a las patentes concedidas, con descripción extractada de los mis--:­

m os, y una perspectiva general convencional o fórmulas, marcas y avi­

sos comerciales registrados, nombres comerciales, sentencias y resol~ 

ciones sobre la materia (Arts. 236 y 239). La revista de la Sociedad -

Química de México ha sido autorizada para publicar en su revista dicho 

boletín, su importancia estriba en que es el único medio de información 

sobre la materia prevista por la Ley. 

México se adhirió a la Convención de Paris en 1903, comprometiéndose_ 

a adoptar las medidas necesarias para asegurar la aplicación de la mis­

ma, (Art. 17 de la Convención de París), no obstante en 1 942 se prom~ 

gó la Ley de la Propiedad Industrial, en la que si aún no nicgél a lél pri-
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mera, si se contrapone en algunos puntos, como la extensi6n del térmi­

no "Propiedad Industrial", y el plazo de otorgamiento de la licencia ob!_! 

gatoria. Respecto al primer punto según la citada Ley, no es patenta-­

ble, algo que ya existía en la naturaleza aunque anteriormente fuese de~ 

conocida por el hombre (Art. 6-1), en tanto que, conforme a la Conve_0 

ci6n, los productos naturales como: granos, frutas, aguas minero.les,­

animales, etc., son patentables según la Convenci6n de Paris (Art. 1-3). 

En México son patentables únicamente los procedimientos para llegar a 

ellos, como ya se dijo, en lo que respecta a la licencia obligatoria, la_ 

Convenci6n establece que puede pedirse antes de 4 años a contar del de­

p6sito de la solicitud (Art. 5-4), en tanto que en México se concede a -­

los 3 años (Art. 55 de nuestra Ley), a partir de una fecha legal, es de­

cir la del dep6sito de la solicitud (Art. 38). 

Uso de Patentes en la Industria • 

El sector productivo de nuestro país, que se cre6 apenas hace 35 años, ­

ha venido paulatinamente tomando conciencia de la necesidad de la info~ 

maci6n técnico-científica como recurso para acelerar su desarrollo tec 

nol6gico y en la actualidad, tanto la industria privada como la descen-­

tralizada busca una coyuntura apropiada para hacer uso adecuado de - -

los recursos que más al alcance ti.ene, como es el caso de la i.nforma­

ci6n técnica. 

Tr0dicionalmente nuestrn industria compm su tecnología al extmnjero 



y es el primer enfrentamiento que el irxlustrial tiene con las patentes, 

más, su preocupación no ha sido de tipo tecnológico, sino de tipo le-­

gal, para obtener la negociación de tal o cual proceso o nuevo produc­

to, recurriendo en la mayüría de los casos a un bufete de asesoría l~ 

gal, para que formule los contratos de compra de transferencia de -­

tecrolog{a, despreocupándose de recurrir antes a la orientación de ti­

po técnico-económico que le permita visualizar la compra del paquete 

de ingeniería en términos técnico~ tales como la adaptación del proce­

so, capacidad del equipo, especificaciones de la maquinaria, entre - -

otros renglones a considerarse. 

No es la compra de tecnología donde termina la función de las paten­

tes en la industria. Una vez en marcha el proceso, es recomendable 

que los ejecutivos y técnicos de la empresa estén en contínLO contacto 

con la producción de nuevas patentes en el área que les cincierne, ale_!' 

ta a las novedades que giran en torno al mismo. No se preterxle con_ 

esto irxlicar que de contínuo se propongan innovaciones o mejoras al -

proceso, sino acumular conocimientos para cuando la empresa juzgue 

pertinente llevar a cabo nuevas adaptaciones, esté en condiciones té~ 

nicas adecuadas para realizarlas, en virtud de que contará con un pa­

norama global de lo que ocurre en cuanto a desarrollo en su área de -

interés. 
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5.- COMENTARIOS SOBRE LA LEY DE PATENTES EN MEXICO. 

La Ley de la Propiedad Industrial, al igual que las otras legislaciones ex­

tranjeras,. se preocupa por los aspectos importantes de las patentes: dar 

protección como incentivo a los inventores, y el de aplicabilidad a escala 

industrial, pero resulta poco práctica tantos artículos de la Ley, por - ­

ejemplo: el aspecto de la licencia obligatoria que la Dirección General -

de la Propiedad Industrial puede otorgar a cualquier persona para explo­

tar irdustrialmente una patente (Art. 55), el beneñciado debe pagar la -

mitad de las ganancias al duero de la patente, sin privarle del derecho -

de explotarla por su cuenta (Art. 65), además, el propietario puede pe­

dir la renovación de la licencia, si dos años después de haberse concedi­

do la tuviera explotando industrialmente (Art. 66). Bajo estas circuns­

tancias, es muy difícil que alguien se arriesgue a invertir en la explota-­

ción de una licencia obligatoria, ya que en realidad se proteje al dueño­

de la patente, despreocupándose de su aplicación industrial, al solicitan 

t e no !>e le ofrecen incentivos, por el contrario, sería peligroso una in­

versión en tal patente. 

Aquí podría caber una modificación a este artículo (66), debiérdose de -

eliminar la renovación de la licencia, y reducirse al pago de derechos, 

ya que es alto un 50 'Yo que se establece, sólo as{ se aprovecharía esta -­

Ley, a la fecha no se tiene noticia del otorgamiento de una "Licencia -

Obligatoria", pbr parte de la Dirección General de la Propiedad Indus-
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trial, también en lo que respecta al período de 12 aros de protecci6n,­

en caso de que no se explote industrialmente una. patente es excesivo y­

perjudicial para el país, ya que esto se presta a monopolios, y además 

frena. en algunos aspectos el desarrollo del país, debiera reducirse es 

ta protección. 

También debemos menciona.r que la Ley no hace distinciones entre naci~ 

na.les y extranjeras, empero lamentablemente el gran volumen de paten­

tes prácticas se encuentran en manos de extranjeros, a tal grado que se 

puede añrrnar que son éstos los que se beneñcian con la Ley y no las na 

cionales, también con esto se limita el desarrollo tecnológico del país, 

y representa fuga de divisas, por lo que es recomendable que en cuanto 

a patentes extranjeras, se limitara su tiempo de hO explotación industrial, 

en vez de ser 12 años de no explotación se redujera a 3 años, si no se -

explota, por otra parte, las anualidades que se cobran son iguales para_ 

extranjeros y naciona.les, debiera de aumentarse a los extranjeros, es-­

tos precios están en vigor desde 1942, y a la fecha no han sufrido modi­

ñcaci6n alguna. 

E:; de f·uncJumentul importancia rccordZtr que la justificación económica­

fundamental de la introducción de una. patente extranjera, es la de apor­

tara la comunidad el beneficio económico del invento y que las leyes de 

ben estar encaminadas de tal manera que esas patentes cumplan con di­

cho propósitoº 
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Respecto al tratado de cooperaci6n en materia de patentes, es un 6rgano 

legal que proteje los intereses de los países desarrollados, facilitando­

su proceso de obtención de patentes en otras naciones, pues rara vez un 

país en desarrollo tiene inventos de tal naturaleza que merezca compara 

ti va.mente, patentar en otros lugares. Registrar a nivel mundial los lrr' 

ventos de las naciones sin mayor molestia, que hacerlo en la oficina de 

Patentes del país de origen, únicamente beneficiará a los países indus­

trial izados • 

Para los países en desarrollo brindaría la relativa facilidad y rapidez -

para obtener informaci6n mediante los boletines de la oficina internacio­

nal, la cual incluye datos de las nuevas patentesº La desventaja de per 

der a~onom{a administrativa local sobre la materia, como los trámi-­

tes de la obtención de patentes, pago de derechos, etc., no contrarres­

ta las ventajas que se pudieron obtener, ya que esto significa no s6lo -

someterse a la dependencia administrativa, sino como ya es un hecho,­

también a la dependencia tecnológica institucionalmente, ya que inclusi 

ve, se prevee como posible oficina internacional de patentes, las oñci­

rk""l.S de AlcmLl.ni<:l, U.S.A., J.::i.p6n, Suecia, Austria yla U.R.S.S. 
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6.- LAS PATENTES EN LOS PAISES EUROPEOS 

Las leyes sobre patentes en los diferentes países, difieren en distintos -

aspectos, principalmente en los siguientes: 

a) Qué es patente. 

b) Período de protecci6n y fecha de publicaci6n. 

c) Derechos de terceras partes. 

d) Covertura ofrecida • 

e) Requisitos para llevar a cabo la invenci6n. 

Sin embargo, la mayor variabilidad entre las legislaciones nacionales -­

de patentes se halla dentro de lo que es patentable. En Gran Bretaña por 

ejemplo, no se puede patentar inven::: iones contrarias a la ley o a la mo~ 

lidad, y tampoco ciertas mezclas referentes a productos farmacéuticos 

y comestibles. Todavía existen pafaes en donde se pueden patentar los 

compuestos químicos como U .S.A. y otros, entre ellos Jap6n y la U.-­

R .S.s., donde sólo pueden ¡JLl.tcntarse los procedimientos de prepara­

ción. 

Los procedimientos médicos para el tratamiento de las enfermedades -

humanas s6lo son patenta.bles en 3 países, Bélgica, Sudáfrica y U .S.A., 

los tres países permiten patentar los productos farmacéuticos • 

La protección jurídica en distintas naciones hasta ahora, se regía por -­

dos sistemas completamente distintos que, sin embargo, en la actualidad 
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parecen encontrarse en un punto de equilibrio: 

a) La concesión y registro obedece a un sistema de estudio e investi 

gaci6n previa. El denominado examen previo. 

b) La oficina de patentes se limita a registrar el infurme para garan 

tía exclusiva de la fecha de presentación en el registro, sin ga-

rantizar que se trate de una nueva invención. Es decir, sin exa-

men previo. 

También tiene importancia lo que se considera en cada país, como pre--

viamente conocido • 

En unos se refiere al ámbito mundial, mientras en otras sólo se consi~ 

ralo publicado o utilizado previamente en el país. Francia, Italia, Sue 

cia, España, México y Argentina, representan el primer aspecto, mien 
. -

tras que Gran Bretafla. y Austria son los únicos que todavía se hallan i~ 

teresados en el último aspecto. 

Se plantean otras dificultades, por ejemplo: en la declaración de novedad 

de una invenciónº Según el concepto de obviedad, no será patentable cual 

quier modificación obvia de lo ya conocido. Así, en tecnología química_ 

resulta difícil~ por no decir imposible, el garantizar la novedad. C6rno_ 

no es necesario indicar el camino por el cual se ha llegado a la invención 

(puede ser mera casu:i.lidad), la obviedad de cualquier invención resulta -

todavía rrás difícil de probar. Una vez inventadas, todas las novedades_ 

parecen obvias, pero es que, en general, son el resultado lógico de una._ 
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En otros casos el mérito está en reconocer la existencia de un proble--

ma y la solución del mismo es la aplicación simple del conocimiento -

general pero en el caso de un problema desconocido, la solución puede 

s er pu.tc ntable. 

El ensayo de obviedad, generalmente aceptado corresponde al caso de_ 

que si, para todos los propósitos prácticos, una persona cualquiera, -

experta en la tecnología en cuestión, llegaba a la misma conclusión, 

que la correspondiente a la invención, esta era obvia. 

Sin embargo, debido a las distintas legislaciones sobre la materia de lo 

patentable se puede llegar al resultado de que un descubrimiento de lu-

ga r a una patente válida en un país mientras puede no ser patentable -

e n otra. 

No es necesario hacer hincapié sobre la importancia tecnológica de la 
' 

literatura sobre patentes, ya que el estudio de las mismas representa 

e l estado actual de cualquier campo de la técnica, e indica ya las po~ 

bilidades futuras de desenvolvimiento de aquel sector. 

Los siguientes países, suministran copias impresas de las especifica-

cic"'no:; : l\ll'111,1ni.'.1, Austri.:t, Au s tralia, Bélgica, Canadá, Checos lova-

quia, üinamarca, E s tados Unido~; . Egipto, Filipinas, Francia, Holan-

da, Hungría, Inglaterra, Irlanda, Italia, Japón, México, Noruega, Pa-

kistán, Rusia, Suecia, Suiza y Yugoslavia. 
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Patentes en Francia. 

Las principales novedades introducidas por la nueva Ley de Patentes -

en Francia se refiere a que la patentabilidad exige de una actividad in­

ventiva; introducción del certificado de utilidad por separado de la pa­

tente de invención; separa la duración del privilegio de explotarla en -­

exclusiva, 20 años para las patentes y sólo 6 años para los certificados 

de utilidad; se reconoce la posibilidad de patentar los productos ade- -

más de los procedimientos la combinación de aparatos nuevos; llama-­

miento a las oposiciones a partir de la publicación de los documentos -

a los 18 meses de su presentación; las reivindicaciones son los detern:_i 

nantes del alcance de la invención; monopolio de explotación exclusiva.­

sometida a la doble limitación de la licencia obligatoria y la nueva de -

oficio; posibilidad de entendimiento entre el titular de la patente princi­

pal y quien aparte perfeccionamiento, sobre el invento. 

Patentes en Alemania Federal. 

En la nueva Ley de Patentes se consideran como modificaciones esenc~ 

le s las :>iguicntes: examen diferido de novedad y patentabilidad de pro-

También puede considerarse como cambios, respecto a la ley anterior -

vigencia, el articulado de licencias obligatorias y que la protección es -

limitada y provisional hasta la publicación de la solicitud; después de-
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la publicaci6n, dicha protección es ilimitada, pero provisional, en espe­

ra de los resultados del posible examen diferido. 

Por su interés en el campo químico-farmacéutico a continuaci6n, las di­

rectrices recomendadas por el presidente de la Oficina Alemana de Pa­

tentes s obre la patentabilidad de productos químico-farmacéuticos: 

El solicitante no está obligado a consignar reivindicaciones a las aplica­

ciones o usos a que puede dar lugar su invento, aunque se hará constar_ 

en la descripci6n, por lo menos, una aplicación correcta del nuevo pr~ 

dueto. 

Tanto las reivindicaciones que se refieren al producto, como a su méto­

do de producción y empleo, forman una unidad inventiva y, por tanto pa 

tentable, patent:able por si misma. Pero si las aplicaciones de dichos_ 

productos se refieren a campos tecnológicos distintos, se habrá de divi­

dir en varias solicitudes. 

La reivindicación de un producto lo protege indistintamente del proceso 

de preparoci6n, pero el solicitante, al mismo tiempo, puede reivindi­

car en vez del producto, el procedimiento, por ejemplo: en el caso de 

la reivindicación del producto resultan imposible por sus dificultades -

d<.' d0ñnid611 t' cicterrninaci6n. 

Si s e reivindicu el producto, éste ha de quedar definido inequivocada-­

mente, dando la 'fórmula a su nombre científico y, en caso de no ser -
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esto posible, se habrán de citar exactamente sus propiedades químicas 

y/o físicas, en la medida que aquellos permitan la identiñcaci6n con -

precisi6n del producto en cuesti6n. 

Si bien en principio son impatentables los productos naturales, se ad­

mite la posibilidad de patentar sus modificaciones o separaciones no -

conocidas. 

El invento debe referirse a su aplicaci6n y no basta la referencia a sus 

usos genéricos. 

También resulta patentable un producto farmacéutico ya conocido para 

cierto uso, si se reivindica su aplicaci6n terapéutica para uso descon~ 

cidoo 

Ley N6rdica de Patentes .. 

Los cuatro países del Norte de Europa, Suecia, Noruega, Finlandia y_ 

Dinamarca, desde hace tiempo, tienen en estudio una ley conjunta de -

patentes, sobre la cual hasta hace pocos años se empezaron a tomar -

los primeros acuerdos en firme. Las características esenciales de la 

nueva ley se refieren a novedad industrial, novedad absoluta, protecci6n 

al titula r, examen interno de novedad, publicación y llamamiento a las 

t"lp0:-ki•' l1<.' :; en un pl<'l::-:o 111.'.'lxirno de 18 meses a partir de la fecha del~ 

soltcitud, definici6n de la invención por reivindicación pMncipat, paten­

tabil idad de productos químico-farmacéuticos, licencia obligatoria. Q~ 
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zá lo más importante de la nueva Ley Nórdica de Patentes es la supe~ 

ci6n del estudio nacional, ya que una solicitud hecha en Lna de las 5 na­

ciones y concedida, tendría el mismo valor para todas ellas y adquiere 

ciudada nía en las restantes. 
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7 .- LAS PATENTES EN LOS PAISES EN VIAS DE DESARROLLO 

Un hecho importante que debe ser establecido y compren:lidas sus impli-

caciones, es que cuando alguien habla de las patentes en países en vías -

de desarrollo, en realidad está refiriéndose a patentes que pertenecen~ 

si en su totalidad a compañías extranjeras o ciudadanos extranjeros a e-

sos países. El siguiente cuadro da algunos datos comparativos: 

Países In:lustrializados 
"Grandes" 

Países Industrializados "Más 
Pequeños" 

Países en Desa­
rrollo. 

(%) 

Estados Unidos 1 5. 72 

Japón 34.02 

Alemania Occid. 37º14 

(°/o) 

Italia 

Suiza 

Suecia 

(°/o) 

62.85 India 39.38 

64.08 Turkía 91. 73 

69.30 Rep. A.u. 93.01 

Reino Unido 47.00 

59.36 

Holanda 69.83 Trinidad y 

Francia Luxemburgo 80.48 Tobago 94.18 

Bélgica 85.55 Pakistán 95. 75 

Irlanda 96. 51 

México 95.0 

Desde que la mayor parte de estas patentes son poseídas por gran:les em-

presas extranjeras, sus implicaciones están dirigidas básicamente hacia 

las políticas globales de negocios de estas firmas, y a la división de -

mercados mediante las licencias cruzadas y control monopolístico de las 

mismas. Es también razonable sacar la conclusión que las patentes co~ 

cedidas por lo ~-; países en desarrollo, no tienen efecto en las actividades 
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de investigaci6n y desarrollo de las grandes empresas intemacionales. -

Por tanto, prácticamente la totalidad de las patentes registradas en los -

países en desarrollo no tienen ninguna relaci6n casual directa con la activi 

dad inventiva, sea nacional o extranjera. 

Los privilegios monopolísticos disfrutados mediante patentes constituyen_ 

uno de los factores que obstaculizan las condiciones del mercado que esti­

mulan las invel"'Siones extranjeras; las patentes sirven como un medio - -

efectivo para la adquisici6n de las ñrmas de propiedad industrial. Lama 

yoría de las patentes concedidas por los países en desarrollo parecen ser 

no explotadas en el sentido que los productos o procesos patentados no son 

producidas en el país en desarrollo otorgante de la patente. En vez de -­

ésto, los seguros mercados de importación alcanzados mediante barreras 

legales-posibilitan a los dueños de patentes de origen extranjero de co-­

brar precios mayores que los que podrían obtener en condiciones de ma­

yor competencia en la ausencia de patentes. Esto, a su vez, deteriora -­

los términos de comercio de los países en desarrollo, importadores de -

tecnología • 

Lejos de constituir un vehículo al flujo de tecnología, las patentes parecen 

restringir tal flujo a los países en desarrollo, así como restringir los -­

avances tecnológicos locales mediante la imitación y adaptación. La fun­

ci6n do lns fxl.tontc~; en los contratos de venta de tecnología, parece es­

tar más relacionada al logro de prácticas restr'ictivas de comercio. Ta--
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les prácticas, es lo más probable, no se habrían logrado a tal grado ba­

jo un mercado de tecnología más competitivo o bajo la aplicación de 1e-­

gislaci6n antimonopol{stica, sin las limitaciones impuestas por las pate~ 

tes. 

Para los países en desarrollo, el licenciamiento de patentes constituye_ 

perrnisos de importaci6n dados en ciertas condiciones restrictivas. 

Finalmente, el edificio legal del presente sistema de patentes en los países 

en desarrollo, está construido sobre fundamentos económicos arbitra- -

rios que afectan negativamente los intereses de tales naciones. De este 

edificio se ha desarrollado, entre otros, el concepto legal de "propiedad" 

en ideas o innovaciones, ejercicio mediante privilegios monopoHsticos -

creados artificialmente. Uno queda sin saber donde debe delimitarse -

la "propiedad" o por qué deben existir tales prMlegios monopoHsticos -

en las innovaciones tecnológicas y no en las inverciones cient!ficas. 

El sistema de patentes y las leyes que lo definen se han desarrollado en­

una gran parte, por vía de presiones concentradas de grupos interesados 

confrontando productores o consumidores cuyos intereses eran "dilutdos". 
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PERIODOS DE VIGENCIA DE PATENTES DE INVENCION 

. Y MEJORA EN DISTINTOS PAISES 

AUSTRIA 

BELGICA 

GANADA 

DINAMARCA 

ESPAÑA 

FRANCIA 

ALEMANIA OCCIDENTAL 

ITALIA 

Jl\PON 

HOLANDA 

NORUEGA 

SUDAFRICA 

SUECIA 

SUIZA 

GRAN BRETAÑ.6. 

u.s.A. 

U.R.S.S. 

MEXICO* 

16 años desde la fecha de registro 

20 años desde la fecha de aplicación. 

17 años desde la fecha de edición. 

17 años desde la fecha de aplicación. 

20 años desde la fecha de edición. 

20 años desde la fecha de aplicación. 

18 años desde la fecha de día siguiente. 

15 años desde la fecha de aplicación e 

15 años desde la fecha de publicaci6n • 

18 años desde la fecha de concesi6n. 

1 7 años desde la fecha de aplicaci6n. 

1 6 años des de la fecha de registro • 

1 7 años desde la fecha de aplicaci6n. 

1 8 años desde la fecha de ap l icaci6n • 

1 6 años desde la fecha de registro • 

17 años desde la fecha de edici6n. 

15 años desde la fecha de aplicaci6n. 

1 5 años desde la fecha de registro • 

*Notn: 1 O Cl.11os en patentes de modelo y dibujo industrial. 
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CAPITULO IV 

Normal izaci6n: 

1 .- GENERALIDADES SOBRE LA NORMALIZACION 

Definici6n de Normalizaci6n. 

Es el proceso de formular y aplicar reglas para el acercamiento met6di­

co a una determinada actividad en beneficio de los interesados, con la -­

cooperaci6n de los mismos y especialmente, para la promoción 6ptima 

de la economía total, tomando en cuenta las condiciones funcionales y -

los requisitos de seguridad. Se basa en los resultados de la ciencia, la 

tecnología y la experiencia o No sólo determina la base para el desar-ro­

llo actual, sino también para el del futuro, y debe estar con el progreso. 

Definición de Norma. 

Es el resultado de un esfuerzo e s pecial de normalización, aprobado por 

una a utoridad reconocida. 

Puede tomar la forma de: 

1 .- Un documento que contenga una serie de condiciones que deben -

cumplirse. 

2.- Una unidad fundamental o constante física, ejemplos: ampere,-
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cero absoluto, etc. 

3 .- Un objeto para comparación ñsica, por ejemplo el metro. 

Algunas aplicaciones especiales son: Unidades de medida, terminología -

y símbolos; productos y procesos (definición y selecci6n de característi­

cas de productos), métodos de medici6n y prueba, especificación de las_ 

características de productos para definir su calidad reglamentando la va­

riedad, intercambiabilidad, etc. y la seguridad de personas y artículos. 

Hablando en términos generales, los propósitos de la norrnalizaci6n pue­

den catalogarse como sigue: 

a) Realizar una economía máxima total en términos de: Costo, es-­

fuerzo humano a conservaci6n de elementos fundamentales, usan­

do de preferencia materiales fácilmente obtenibles • 

Esto implica la selecci6n juiciosa de materias primas y la adop-­

ción de procedimientos para producción y manejo conocidos, o -

que se sabe o espera que sean los más econ6micos. 

b) Garantizar la máxima utilidad en uso. Este objetivo de la norma 

lizaci6n conduce a la simplificación, racionalización, intercam­

bici.bilidad de partes y reducción de l.:\ variedad en las disencio-­

nes de los componentes. Los beneficios que con esto se obtienen, 

son el aumento en la productividad, la eliminación de desperdicio 

y la reducción de inventarios. 

c) Adoptar la mejor soluci6n posible para los problemas que se pre-
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sentan compatibles con las metas anteriores, tomardo en cuenta 1:9 

do el conocimiento científico disponible y los desarrollos tecnol6-

gicos modernos • 

El objetivo es facilitar el diseño de procesos y guiar la formula-­

ci6n de programas de investigación y elaboración. Induciendo a la 

normalización de terminologías básicas, códigos de prácticas, -

formas, modelo de contratos, etc. 

d) Definir niveles de requisitos de calidad, en tal forma que la evo!._u 

ción práctica de la calidad y sus logros sean compatibles con los 

propósitos antes citados. 

Esta meta corduce a la normalización de procedimientos de mues­

treo, métodos de prueba, esquemas clasificadores y especificad~ 

nes de calidad en general • 

Ventajas. 

Así, mientras la investigación proporciona los medios para avanzar, la­

norma lización tiene por objeto consolidar la posición de e s tos avances -­

cuando ya se ha efectuado el progreso. 

Asimismo, establece un nivel temporal de requisitos y condiciones, con­

furme el cual, puede ser posible la aplicación industrial práctica de ideas 

básicas, tanto técnicas como económicas. Ayuda a coordina.r todos los 

factores cuyo conjunto de trabajo armonioso se necesita para satisfacer 
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las condiciones determina.das por el nivel de estabilidad temporal. 

Las normas ayudan al desarrollo de la economía industrial de un país, m~ 

diante el establecimiento de requisit.os para materia prima, procesos de­

producción, detalles estructurales, métodos de prueba, funcionamiento, -

e tc . , con vistas a asegurar la calidad del producto proporciona.ndo la - -

coordinación e integración necesarios en los procesos industriales de una 

indus tr"la, lo mismo que en los de otras industrias; procurando dar solu­

ciones tanto econ6mica, como tecnol6gicamente s6lidas para los proble­

mas que se presentan, disminuyendo tipos, variedades, tamaíios, aumef]_ 

tando la productividad, reduciendo el costo de producción y haciendo mf-­

nimo el desperdicio; asegurando la intercambiabilidad de productos y pai:_ 

tes de equipo y maquinaria, proporcionando mét.odos acordados de prue­

ba y análisis que permiten la comparación de resultados de diferentes -­

centros, persona.s, momentos; proporciona.ndo las pruebas de control de_ 

cnlidad, etc. 

La normalizaci6n ha originado muchas ventajas para bs diferentes secto-­

res de la economía como lo son los productores, consumidores, comercio 

y tecnólogos, aunque su valor no puede estimarse exactamente en térmi-­

nos de beneficios económicos son de gran utilidad: 

Al productor le permite, racionalizar sus procesos de manufactura; me­

jor control de procesos, materiales y mano de obra; eliminación de des­

perdicio de material y esfuerzo; mayores series de producción; reducción 
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d e l costo de fabricaci6n; reducci6n de inve ntarios de almacenamiento, tan­

to de materias primas, como de producto terminado y por Último aumento 

e n las ventas, y por lo tanto en las ganancias. 

Al consumidor le garantiza la calidad de los artículos y servicios compra­

dos ; mayor aprovechamiento de su dinero gastado; y métodos adecuados ~ 

ra aclarar dis putas con el proveedor. 

Al comercio, hace mínimas las demoras, correspondencia y discusiones -

como resultado de especificaciones inexactas o incompletas de las provisa­

ciones pedidas, base para la aceptaci6n o el rechazo de artículos, y para_ 

decidir sobre las disputas consecuentes, apertura de pequeros mercados -

de compra y venta, y reducción en el costo de las transacciones de manejo: 

Al tecn6logo, métodos y material, aceptada para facilitar diseños; facilidad 

para introducir mejoras en productos y procesos; mayor conocimi. ento de -

propiedades, posibilidades y aplicación de materiales; guía para formular -

programas de investigación y desarrollo. 

Hay diferentes niveles de normalización que dependen del interés para el -

que se destina a una norma y puede ser: 

a ) Una norma individual especialmente preparada por un comprador in­

d ustrial para que se apegue a determinadas necesidades • 

b) Una norma d e compañía, e s tablecida por mutuo acuerdo entre dife­

rente:~ de pa rtame ntos de la c o mpa ñía para cumplir con sus progra-
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c) Una norma de asoci.aci.6n o comercio preparada por un grupo con -

intereses relacionados en una industria o asociación comercial. 

d) Una norma nacional, formulada por el organismo de normas naci.~ 

na.les, para servir a los inte r e ses nacionales, y finalmente, 

e) Una norma internacional res ultante de un acuerdo internacional en 

tre naciones independientes y s oberanas , que tengan intereses co­

munes en lo tocante al libre tránsito internacional de la industria y 

el comercio º 

2 .- EL ISO, SUS FUNCIONES Y CRITERIOS PAAA ESTABLECER LAS 

NORMAS INTERNACIONALES 

E n el año de 1946, se constituy6 la Organizaci6n Internacional de Normali­

zaci6n (ISO), habiendo tenido como antecedentes la Federaci6n Internacio­

nal de Asociaciones Nacionales de Normalizaci6n, y el Comité Coordinador 

de Normas de las Naciones Unidas • 

E l objeto del ISO es fomentar la elaboración de normas en todo el mundo, 

con el prop6sito de facilitar el intercambio internacional de bienes y ser'd:_ 

cios , y pa ra des arrollar un entendimiento mutuo en las esferas intelectual, 

e i ~~nt ffic c1, t6cnic.:-i y econ6n1ica • La o rganizaci6n la constituyen 55 países, 

que constribuyen econ6micamente de a cuerdo a su desarrollo econ6mico. 

El criterio para establecer las normas internacionales, parte de las nor-­

mas presentadas por los países miembros, asf es como las compañías más 
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poderosas, que tienen perfectamente definidas sus normas, por conducto de 

s us países en el ISO, tienen el maYQr argumento de peso, para establecer 

una norma que riga internacionalmente. Esta es una de las principales ra­

zones por lo que los países subdesarrollados deben de establecer sus nor­

mas que puedan mediar en el criterio del ISO. 

A la fecha, existen alrededor de 3, 400 normas internacionales. 

3.- COPANT 

O r fgenes: 

E n e l año de 1947, la Uni6n Panamericana. de Ingenieros (UPAD!), celebr6 

una reuni6n en la que se hizo evidente la necesidad de elaborar normas a 

nivel panamericano, para lograr la integraci6n técnica de los países pana-

mericanos. 

En 1956, la O .E .A. concluy6 los estudios para constituir un mercado co­

mún latinoamericano, considerando la normalización como un factor de -­

importancia capital para el desarrollo del intercambio comercial regional, 

tanto en lo relativo a materias primas, como a productos manufacturados 

y equipos , c o n tal motivo convocó a los países del Continente Americano a 

una reunión para tratar, específicamente, la normalizaci6n y su importan 

cia econ6mica y social, asistiendo: Argentina, Brasil, Chile, U .s .A. y_ 

Uruguay como participantes, y como observadores: Colombia, Venezuela y 

México. También asisti6 un representante del IS O. La reunión acord6 in 

tegrar una organizaci6n de normalización, a nivel continental, para uniñ-
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car las normas de los países americanos para que, con carácter de reco­

mendaciones, tuviesen aplicaci6n en el ámbito panamericano. Así se cons 

tituy6 el Comité Panamericano de Normas Técnicas (CPANT), fijándose un 

año para presentar el Proyecto de Organización y Financiación del Orga-

nismo. 

Del 57 al 60 el CPANT no desarrolló ninguna actividad importante. A ñ.­

nes de 60 la UPAD! provocó una nue va reunión, en Abril de 1961, de los -

Organismos Nacionales de Normalización, con el propósito de reestructu­

rar y dar más fuerza al CPANT, formulándose y aprobándose el Estatuto_ 

del Comité. Se le cambi6 el nombre de Comité por Comisión (COPANT). 

Objetivos de COPANT: 

a) Fomentar la normalización por medio de la cooperación entre sus 

miembros. 

b) Promover el uso de las r ecomendaciones adoptadas pro COPANT. 

c) Promover la comprensi6n de los gobiernos, productores, comercian 

tes, consumidores y público en general, sobre la importancia de -

la normalización para un progreso científico, técnico, industrial y 

comercial, y en consecuencia, para el bienestar económico y so-­

cial de los pueblos americanos. 

d) Estimular la creación de un organismo de normalizaci6n en los paí­

ses del Continente Americano que no lo posean, y conseguir su par­

ticipación activa en COPANT. 

e) Estudios, forrnular y promulgar non11as panamericanas, designadas 
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como recomendaciones COPANT, adecuadas para su apl icaci6n en 

las actividades cient{ftcas, técnicas, agropecuarias, industriales_ 

y comerciales del Continente Americano y para la orientaci6n de -

sus miembros en la elaboraci6n de las normas nacionales corres­

pondientes. 

f) Procurar obtener la ma:yor unifbrmidad en las prescripciones de -

las normas que evitan sus miembros activosº 

g) Procurar que la terminología, metrología y simbología coincidan -

con la us ada e n el ISO y por la Comisi6n Electrotécnica Internacio-

nal (IEC). 

h) Procurar y recomendar que tanto las normas nacionales, como las 

recomendaciones COPANT, estén en concordancia con las emitidas 

por el ISO y la IEC, tanto cuanto sea posible dentro de los intereses 

y objetivos panamericanos; procurando, asimismo, que COPANT­

sea reconocida por dichas entidades como Organismo representativo 

de la; intereses regionales. 

i) Estimular la participación y c olaboraci6n de los miembros de la Co­

m is ión e n los Comités T écnicos de ISO e IEC º 

J) Establecer relaciones y colaborar con organismos internacionales -

a fin de coadyuvar en el cumplimiento de los objetivos de la Comi-­

si6n. 

k) Asesorar en materia de normalizaci6n técnica, a los gobiernos yº.!: 

ganismos internacionales que promuevan la integraci6n econ6mica -

de los países americanos. 
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Organización. 

COPANT está integrada por los organismos nacionales de normalización de 

los siguientes países: 

Brasil, U.S.A., Panamá, Venezuela, México, Bolivia, Guatemala, Nica­

ragua, El Salvador, Honduras, Costa Rica, Colombia, Chile, Ecuador, P~ 

raguay, Argentina, Perú y Uruguay. Los cuales integran 33 Comités Té~ 

nicos y 185 S L.bcomités • 

El financiamiento de COPANT es por la aportación económica anual de todos 

sus miembros, que es administrada por la Secretaría General. Además, -

también recibe ayuda financiera por la OEA y el Centro Internacional para 

el Desarrollo del Cobre. 

Relaciones con Otros Organismosº 

COPANT tiene relaciones con la OEA e IEC, con la ALALC, tiene suscrito 

un Convenio en el cual se reconoce a COPANT como Asesor de la ALALC,­

en materia de normalización, y se establece la conveniencia de que los do­

cumentos aprobados por los países miembros de COPANT rijan las transa~ 

ciones comerciales entre los países miembros de ALALC. Convenios simi 

lares tienen con la Asociación Latinoamericana de Industriales de Conser 

vas Alimenticias con la Asociación Latinoamericana de Industrias del Plás­

ti co , c-0n la A s ociación Latinoamericana de la Industria Eléctrica y Elect~ 

nica, y tiene tarr1bién relaciones con el Instituto Latinoamericano del Hie­

rro y el Acero. 
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Además, está tratando de establecer una coordinaci6n más eficiente con el 

ISO eIEC. 

Participación de México. 

Nuestro país, a través de la Dirección General de Normas, desde el aro de 

1961, ha participado activamente en los trabajos que está realizando COPANT; 

actualmente es miembro participante de 32 Comités y 170 Subcomités; miem 

bro observador de un Comité y 13 Subcomités; tiene a su cargo las Secre-

ta.rías Técnicas de 5 Comités y 31 Subcomités como sigue: 

COMITES: 

Higiene y Seguridad Industrial • 

Plásticos. 

Electr6nica • 

Dibujo Técnico • 

Automotores. 

S UB-COMITES: 

Productos trefilados y semiproductos para trefilaci6n. 

Anál ü::; is qufrnicos. 

Fibras para la industria del ftbrocemento. 

Elementos de techado de fibrocemento y de asbesto cemento. 

Tuberías de asbesto cemento Q 

Soldadura eléctrica. 

Azúcar y otros productos edulcorantes. 
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Bebidas alcoh6licas • 

Productos químicos para uso industrial. 

Fertilizantes. 

Cañerías, colores y símbolos de seguridad • 

P revenci.6n de incendios y lucha contra el fuego. 

Dispositivos de protecci6n personal. 

Toxicidad de los productos químicos. 

Rotulados de los productos peligrosos. 

Resinas, ingredientes y compuestos de moldeo. 

Tubos y conexiones. 

Láminas y películas vinU icas • 

Elementos resistivos. 

Elementos Capacitivos • 

Válvulas electr6nicas º 

Métodos de análisis químico del aluminio y sus aleaciones. 

Normas Generales. 

Representaci6n gráfica de formas. 

/\cot.:lcionc !:-> y toleretncias . 

Transmisi6n de potencia. 

Suspensi6n, dirección y ruedas. 

Sistema eléctrico. 

Sistema de trenos • 

Motores. 
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4.- LA NORMALIZACION EN LOS PAISES EN VIAS DE DESARROLLO 

Además de las características ya mencionadas en otro capítulo, de estos 

países, ahore. los veremos desde el punto de vista de la normalización. -

En un país en vías de desarrollo es notorio el pobre control de calidad que 

se tiene sobre sus productos, pero más grave es el hecho que adquieran -

productos e insumos bajo normas nacionales, e incluso hasta bajo nor-­

mas de compañía (pocas beces bajo normas internacionales), por no tener 

normas pare. especificar sus necesidades, y que vendan sus materias pr..!_ 

mas y productos ajustados a normas internacionales, y en algunos casos, 

hasta en las condiciones exigidas por un compre.dor. Todo esto, por no -

contar con un sistema de normalización definido en función de las necesi­

dades locales y en .acordancia con las recomendaciones hternacionales. 

En algunos casos, en estos países existen mercados protegidos localmen­

te sobre algunos productos, haciendo que estas empresas productore.s, no 

tengan necesidad imperativa de ajustarse a normas que iguales o mejoren 

la calidad, aunque vale decir que la mayoría de empresas de estos países 

no tienen los medios económicos para llevar un control de calidad, ya que 

son medianas y pequeñas irxlustrias. 

También, aunque es una justificación negativa, un país en vías de desa-­

rrollo, se preocupa más por la sustitución de productos de importación;­

pasando la normalización a un segurxlo plano, generarxlo así, productos -

de ni.-lla c<1lidad. La norm.:lli::aci6n debe estar en complementación a la -
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política industrial nacional, para mejorar e incrementar sus exportacio­

nes, para aumentar la calidad del mercado interno, para la racionaliza­

ci6n de materiales y bienes de producci6n, etcº 

Las normas en la transferencia de tecnología proporciona el lenguaje y_ 

el criterio de referencia básica, en lo cual se facilita la comunicaci6n,­

también fija los límites de las diferentes tecnologías y materiales, que_ 

permite definir e identificar las especificaciones, objetivas y métodos -

de la tecnología que se negocea, así como de la calidad de los equipos y 

servicios que se proporcionen, como su acoplamiento a los elementos -

disponibles localmente. 

Se han mencionado el papel de las normas internacionales en la transfe­

rencia de tecnología, y vale decir que solamente existen actualmente --

3, 400 y que se necesitan de 20 a 30, 000 para una transferencia más co~ 

pleta, pero más que el número, el aspecto principal es la participaci6n de 

los países en vías de desarrollo en el ISO, y a que la mayor parte de -­

proyectos, investigaciones e influencia en general para normar el crite-­

rio para establecer las normas internacionales, parte de los países desa­

rrollados y en especial, de sus grandes empresas. 

A l tratar el aspecto de transferencia de tecnología, hay que considerar los 

diferentes tipos de normas que existen en el mundo. 

No rrnas de Asociaci6n 

Normas Nacionales 

2 00, 000 - 250, 000 

40,000 

150' 000 - 200, 000 
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Normas Regionales 

Normas Internacionales 

1,000 

3,400 

Como ya vimos, son pocas aún las normas internacionales para una comple 

ta transferencia, por lo que los países en vfos de desarrollo deben implan­

tar sus normas nacionales acorde a su política de desarrollo y a las exi­

ge ncias internacionales para evitar hasta donde sea posible la influencia n~ 

gativa que pudieran tener las normas de empresa, ejemplo: uso de marcas, 

especificaciones que no son necesarias. 

Por otra parte, el c6digo de conducta de la GAAT, que está en estudio de 

ser aprobado, tendría una gran influencia en la transferencia de tecnolo­

gía. Como se señala en la emisión del C6digo, los pafses son invitados a 

ajustar sus normas, en todo lo posible con las del ISO, los países que no 

estén de acuerdo, o . no deseen ajustar sus normas, tendrían una pequeña_ 

participación en el mercado internacional y su desarrollo económico se -

ve ría afectado º 

Resumiendo todo lo anterior, los países en vías de desarrollo para imple­

mentar sus objetivos de adaptación de tecnologías, de conformar sus polÍ­

ti cas de de s u.rrollo tecnológico u. los objetivos y prioridades del desarrollo 

e c onómico y s ocial; de aprovechan1icnto de los recursos humanos y mate-

riales de que disponga, y para el total cumplimiento de sus programas de 

integración, tienen que objetivarse a través de normas, de manera que se 

eliminen hasta donde sea posible los riesgos que resultarían de apreciaci~ 
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nes subjetivas o de la aplicación de criterios exclusivamente políticos. 

5 º- SITUACION DE LA NORMALIZACION EN MEXICO 

Con la extensión de nacionalismo y el desarrollo de economías nacionales, 

a través de esfuerzos planeados, la normalización a nivel nacional ha ll~ 

gado a tener una importancia especial. El movimiento de normalización­

es muy amplio en países altamente industrializados. Se necesitan normas 

nacionales para diferentes productos industriales, procesos y prácticas, no 

sólo para guiar el intercambio, industrias y comercio, respecto al desa-­

rrollo tecnológico que se obtiene en un país a la vez, sino también para di 

rigir el futuro desarrollo de la industria y conducir la exploración de la in 

vestigaci6n en nuevos campos. 

La Normalización en México • 

Antecedentes . 

La creación de la D .G .N. el 1 º de Enero de 1943, dependencia de la enton­

ces Secretaría de la Economía Nacional, obedeció a que debido a la 2a. -­

guerra mundial , los países bélicos redujeron sus exportaciones a México, 

propiciando que el industrial mexicano se adueñara de un mercado cautivo, 

satisfaciendo éste con un gran afán de lucro que le permitía vender artícu­

los hasta de ínfima calidad, aunado esto al impirismo con que se manejaba 

la industria y el total desconocimiento de la normalización, hizo que algu­

nos sectores industriales tuvieran un rápido crecimiento y una expansión_ 

de la demanda no solamente nacional, sino intemacional. Como consecuen 
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ci.a de este conflicto, se exportaron muchos artículos, algunas veces, sin 

reunir éstos los más elementales requisitos de calidad. De esta suerte, -

los industriales mexicanos, apoyados por una demanda temporal, no toma 

ron en cuenta que terminado el conflicto bélico se enfrentarían a una com­

petencia más intensa por parte de otros países, y que de no estar prepara­

do podrían quedar al margen de los mercados, a los que estaban concurri~ 

do. Lo anterior se observ6 en el caso concreto de los mercados asiáticos 

sobre los productos textiles de baja calidad, creándose así un clima de des 

confianza y desprestigio de los artículos fabricados en el país. El Gobier­

no, considerando que el comercio exterior vehía representando un factor -

de primordial importancia para el desarrollo de la economía, y que los ªE 

trculos mexicanos fuesen sinónimos de mala calidad, creó así la D.G.N. -

como Organismo Oficial cuya función específica sería la de diseñar una p~ 

lítica adecuada en materia de normalización industrial. Sus objetivos bá­

sicos eran establecer contactos con la iniciativa privada, a fin de unificar_ 

los criterios para la elaboración de especificaciones de productos industria 

les, así como fijar patrones que garantizaran los requisitos, exigidos por _ _ 

los sectores de amplio consumo nacional, expidiéndose la ley de normas in 

dustriales el 31-XIl-45, reforzando lo anterior desde el punto de vista le­

gal, y sentando las bases para el establecimiento de los contactos necesa­

rios con los organismos interna les de normalización. 

Dato: El 15-VII-43 se e.xpidi.6 la 1 a. norma oficial al ácido sulfúrico, y 

ajustándose a la norma oficial la compañía "La Viga" obtuvo el sel lo o 
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"Marca de Calidad" el 1 O-VII-43 para el ácido sulfÚrico. 

De acuerdo con el artículo 19 de la Ley de Normas Industriales, pLbl ica­

da el 11 de Febrero de 1946, todos los fabricantes de un producto norma­

lizado que hLbiesen firmado el acta de conformidad con su proyecto de -

norma, quedaba facultado para emplear en sus productos, envases o em­

paques, un sello que se denominaría "Sello de Garantía". Este sello Pe:r 

mitiría a la empresa estar en condiciones más ventajosas que la compe­

tencia para colocar su producto. Como es opcional tiene que estar regido 

por alguna conveniencia para el industrial que la propia S .I .e. otorgue, -

por ejemplo: tramitar un control de importación, o la adquisición de al­

gún producto que necesite alguna Secretaría de Estado. 

Normalización Nacional. 

Las normas oficiales mexicanas se dividen en dos grupos: 

a) Normas obligatorias. 

b) Normas opcionales. 

1.a) Las que rigen e1 sistema general de pesas y medidas. 

2 .a) Las industriales que la S .I .C. fija a los materiales, procedimien­

tos o productos que afectan a la vida o a la integridad corporal de 

la persona. 

3 .a) Los que se señalen a juicio de la S .I .e., a las mercancías objeto­

de exportaci6n. 

4.a) Los que s e establezcan para materiales, productos, artículos o --
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mercancías de consumo en el mercado nacional, que específicamente se­

P\ala la S .I .C. cuando lo requiera la economía del país o el interés públi-

co. 

La obligatoriedad de una norma industrial, puede ser temporal y la obli­

gaci6n de obligatoriedad, por la S .I .c., as{ como deja de serlo debe ser 

publicado en el D ºº. para entrar en vigor. 

Son normas optativas todas las que no son obligatorias º 

Cuando existe una norma obligatoria, el industrial debe cumplir con ella­

sin excusa, y el Estado debe vigilar por Oficio su cabal cumplimiento y -

de acuerdo con la reglamentaci6n correspondiente. 

En el caso de las normas opcionales el industrial puede: 

1.2. No cumplir con la norma oficial mexicana. 

2.2. Apegarse a la norma oficial mexicana sin que le cueste más que a 

él ocasionalmente, a algún cliente interesado en convencerse, 6 

3.2. Cumplir con la norma oficial y demostrarlo mediante la centifica­

ci6n sistemática a través del uso autorizado del sello oficial de g~ 

rantía. 

La Ley General de Normas y de Pesas publicada el 7-IV-61 define como: 

/\rtkulo -'J.~: Nornk1 indu :,tri~L L~S el conjunto de especificaciones en que 

s e define, clasifica y califica un material, producto o procedimiento para 

que satisfaga las necesidades y usos a que está destinado. 
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La normalización, es la captación de la realidad, debe de adaptarse a las 

necesidades técnicas y a la idiosincracia nacional, debe ser considerada_ 

como una gestión paralela al proceso de producción y al proceso de desa­

rrollo de los productos, principios ;Jenerales que debe tenerse en cuenta -

para una verdadera normalización basada en la homogeneidad, equilibrio_ 

entre el progreso técnico y las posibilidades económicas y la cooperación 

de todos. 
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6 .- COMENTARIOS SOBRE LA NORMALIZACION EN MEXICO. 

Ya se ha enfatizado la importancia que representa la normalización en­

los países en desarrollo, así como una de sus principales debilidades ec~ 

nómicas y tecnológicas es la manufactura de bienes de capital; en el caso 

de equipo que inicien su fabricación en el país, pudiera establecerse la e~ 

tandarización de las necesidades en la fabricación de éstos, con el fin de 

programar dicha fabricación. 

También hay que considerar que existen gran cantidad de productos que -

se elaboran bajo marcas y patentes en tamaños, modelos, capacidades, -

colores, formas, materiales, etc., que también pueden ajustarse a están 

dares que den el principal servicio, evitando así el despilfarro en mate­

riales, equipos, necesidades sofisticadas y pagos de regalías innecesa-­

rias. Actualmente, para la sustitución de algún producto de importancia, 

por fabricación nacional, se exige al productor que establezca la norma de 

calidad correspondiente para garantizar al mercado interno un desenvolvi­

miento sano en este aspecto. 

Sigue siendo fundamental el hecho que tanto los productores, como los con 

sumido res, que en última instancia son los perjudicados, ignoren el ben~ 

ñcio que les reporta producir y consumir productos de buena calidad. 

El sello de garantía que debiera ser un estímulo para el fabricante y una­

garantía para el consumidor' sólo representa en los fabricantes un costo -
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adicional para tenerlo, y el público no consume productos_ con sello de ga­

rantra, por ignorancia de lo que esto significa, o por que el costo de éste­

es relativamente un poco mayor que otros similares, bueno, ni siquiera -

las empresas estatales, que tienen la obligación de consumir estos produ~ 

tos, favorecen a los productores de artículos con sello de garantía. 
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CONCLUSIONES 

Debe pensarse, que la transferencia de tecnología no es una imitaci6n de 

una unidad productora de satisfactores y que tampoco es s6lo un trata- -

miento técnico, sino que es un compendio que asimila también aspectos_ 

culturales, sociales, econ6micos y políticos; que hace que en los países 

receptores exista una resistencia natural al cambio, y que manifieste c~ 

mo un factor limitante del total aprovechamiento de las tecnologías dis­

ponibles, debido, entre otras cosas, al bajo nivel educacional; a los def}_ 

cientes medios de comunicación; problemas para la aceptabilidad de nue­

vas ideas; deficiente administraci6n y malos manejos políticos. 

Las tradiciones sociales y culturales representan las principales barre­

ras que se oponen al cambio, así también, el crecimiento económico ~ 

quiere de nuevas actitudes y valores humanos, como modificaciones a las 

estructuras políticas y sociales, para que la tecnología pueda tener una_ 

efectiva contribuci6n. 

En el campo de la informaci6n es necesario hacer la mayor difusi6n, con 

e l ñn de convencer a las pequeñas y medianas industrias, la utilidad que 

representa n1.:lntenerse informo.do do los divers o s factores que afectan a 

cada empresa, a cada comercio, a cada persona, para que obtenga un -

más amplio criterio que le permita tomar decisiones que particularrne!::!_ 

te le favorezcan y beneficien a la colectividad. Para que esto llegue a -

funcional, se necesita la participaci6n de todos los interesados y deben-
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estar dispuestos a proporcionar la informaci6n que se les requiera y sea 

posible aportar. 

De acuerdo a los programas de fomento a la industria, es necesario que_ 

éstas cuenten con los servicios de apoyo que les permita aumentar su Pr:,? 

ducci6n y eficiencia con rapidez, y en un momento dado, modificar o a~ 

pl iar sus instalaciones, e inclus o la creación de nuevos centros product!._ 

vos. Por la experiencia del SIT, muestra que la principal informaci6n­

requerida en orden de importancia es: Administrativa, técnica y econó­

mica. Las fuentes oficiales de informaci6n son pocas, y están cortas en_ 

sus funciones, haciendo que sea más restringido en este aspecto el apoyo 

al fomento industrial, así como no contamos con la suficiente informaci6n, 

principalmente econ6mica y comercial, que son base para posibles inve~ 

siones, no está llegando a efecto el fomento planeado, y sucede como en_ 

un caso particular de una Consultoría Nacional establecida, que le fue en­

comendado el estudio de una posible ampliación en la producci6n de algLr­

nos materiales de construcción, y la cual, por no haber encontrado los d~ 

tos suficientes localmente que le permitiera realizar su estudio, tuvo que 

recurrir a una consultoría americana, que en un término de 1 O días y --­

$ 20, 000 .oo Dlls. le entregó un trabajo exhaustivo sobre dicho material. 

Ahora si consideramos el número de centros de infbrmaci6n y el número 

cic pe rsonas que en ellas trabajan para dar servicio a la industria, vemos 

'Jt 1, • 11,) ._~ :> tt1 , J,, .1 c u1..' 1'\.i0 .1 qut.""' 1.1 infur"'n1.1ció n s irva con10 un servicio de - -
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apoyo, además de que los recursos con que cuentan son limitados. 

Ahora, si vemos también que no es necesario que haya un x número de -

centros de información por x empresas (según el censo de 1970, el 64. 7'1o 

de empresas eran de la pequeña y mediana industria, capital social en--

tre 25 M y 25MM pesos, pero el 34.9 % correspondía a empresas con ca 

pital social menor de 25 M pesos, que hacen un total de 99 .4 '1o de todas 

l<J.s empresas), sí es claro que sus objetivos no puedan llevarse a cabo-

en el tiempo que ha.ce falta, así como su selecci6n de información que -

realmente interese y sirva a las empresas ya instaladas o sirvan de guía 

a nuevos proyectos. 

En los proyectos del SIT para integrar un sistema de inforrnaci6n para_ 

la industria de los 31 diferentes centros que la componen (1) el 35 '1o de-

éstos funcionan, pero no todos al nivel esperado, a pesar de que la ma-

yaría podría decirse cuentan con experiencia de las necesidades que se -

tie nen. 

Ahora bien, ya hemos mencionado aspectos fundamentales de la infraes-

tructura necesaria para un sano desarrollo industrial y vemos que no ha 

habido un incremento substancial en los presupuestos de Financiamiento 

y crédito público, Agricultura y Ganadería, Comunicaciones y Transpor-

(1) Directorio de las integrantes del Comité para el Desarrollo del Siste 
ma de Inforrnaci6n para la Industria • -
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tes e In::lustria y Comercio (aproxim<J.damente de 0.5 % a 2 % en 72-74)­

sobre los años anterioresº Esto no es de ninguna manera congruente con 

el crecimiento del PBI, hasta de un 8 % anual, en promedio. 

Comentario aparte merece la educación que ya está al límite mínimo -­

que recomienda la CEPAL o sea, un 4 % del PBI; pero existe el proble-

ma de la preparación de mandos medios, que sigue siendo baja; la educx i6n 

agrícola y pecuaria, teniemo México un gran potencial agrícola y pesque­

ro, lo que en última instancia sigue siendo una limitación al crecimiento_ 

del mercado interno y desarrollo nacional. En el aspecto de la investiga­

ci6n, se está llevando un censo sobre el tipo de investigaciones que se re~ 

lizan sobre la industria química, el presupuesto y personal en esta activ.!_ 

dad, pero de ninguna manera serán halagadores la información que se ob 

tenga, ejemplo: LANFI con presupuesto de 2 .5 MM y 25 investigadores -

(1970), no va a lograr ningún avance tecnol6gico, la ICE Ltd. (U .K .), co~ 

sidera anualmente un presupuesto de $ 30 MM exclusivamerte para unos -

100 recien graduados con su respectivo personal de apoyo para que se pu~ 

da esperar algo positivoº 

El costo de un grupo de 5 investigadores con personal necesario y ade­

más gastos se recomienda que sea de aproximadamente $ 20 MM/año 0 

Como la imustria seguirá adquiriendo tecnología todavía por más tiem­

po, pero ya con el apoyo del RENATRATE, sería también de utilidad -
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que se complementara con un estudio (1) que definiera las caracterfati--

cas en que funciona la tecnología en nuestro país, a saber: 

1 .- Su composici6n: 

1. Tecnología Extranjera. 

2 .- Tecnología Nacional • 

a) Etapas de la producci6n y comercializaci6n de los bienes y 

servicios. 

a') Qué tan integradas se encuentran, en equipo, máquinas, --

plantas, etcº 

a'') Tecnologías no integradas en: planos, diseños, manuales, 

expertos, etc • 

b) Tecnologías empresariales (Organizaci6n de la empresa y -

mercado). 

2 .- Tipo y origen: 

1. Tecnología manufacturera. 

2. Tecnología artesanal. 

3. Tecnología mixta. 

a) Imitativa. 

b) Adaptativa. 

c) Innovativa • 

3 .- Comparaci6n con lo que opera en el mundo. 

(1) Se incluyen partes de un artículo publicado por: 
J.A. Sábato de la Fundación Beril oche - Argentina. 
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Ejem: Absoluta. 

Moderna. 

Escala reducida (por conveniencia)º 

4.- Propiedad: 

Empresas extranjet"éls • 

Empresas nacionalesº 

Empresas con capital mixto. 

5 º- Conveniencia e influencia en la productividad de acuerdo a: 

Factores locales. 

Política industrial º 

Disponibilidad de recursos. 

Escala de producci6n, etc. 

6.- Rendimiento neto en términos econ6micos. 

7 º- Efectos negativos sobre: 

La salud. 

El medio. 

Reserva de recursos naturales no renovables, etc. 

8 .. - Distribución en el país: 

Por regi6n. 

Por sector. 

Por empresa. 

o.- Fue nte s ; orige n do lu. tt)Cnolo0f.:.1: 

País, Empresa, o ins tituci6n que lo produjo y/o comercia­

lizó. 
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1 O.- Disponibilidad: 

Disposiciones que regulan su empleo; patentes, licencias, con­

tratos de Know-How, marcas, contratos de alquiler de equipos, 

maquinarias, etc. 

11 .- Costos: 

Directos. 

Indirectos. 

12 º- Utilidad de la tecnología. 

Ciertas tecnologías como: 

Cosmética. 

Prendas de vestir º 

Bebidas sin alcohol. 

Cigarrillos, etc. 

Tienen carácter suntuario y en ocasiones superfluo. 

13 .- Costos y ñnanciaci6n en el mundoº 

Se debe contar con un eficaz medio para conocer y publicar las 

cotizaciones de las transacciones tecnológicas que se llevan a­

cabo en otros países, y así tener un punto de referencia. 
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Para llevarse a cabo en México un e s tudio de plausibilidad, se parte de 

estadísticas generales y no actualizadas. Si pretende uno conseguir in­

formación exacta y actual, debe de recurrirse a "amigos, conocidos,­

º amigos de amigos", buscados sobre la base de que, ya sean expertos 

en el campo que se está investigardo, o tengan contactos dorde existe 

información "confidencial", concluyendo el estudio en un verdadero -

"tante6metro". 

Es de urgente neces idad que s ean congruentes las pol lticas generales -

para el desarrollo de la industria, si por una parte se realiza una cam­

paña de fomento para la fabricación nacional de productos, y por otra -

parte no se aportan los elementos suficientes para realizar un estudio­

ª fondo que verdaderamente refleje la posibilidad de una inversión, -

apoyada con un programa general de proyección del desarrollo industrial 

nacional, ro tendrá un verdadero estímulo el desarrollo nacional que -

se espera. 

S e deben definir cuáles son los datos que son de carácter estrictamen­

te confidencial, para que sea difundida la mayor información comercial. 

Bien pudieran los servicios de información del SIT y CEMIQ, enfocar-­

se específicamente al aspecto técnico, y crearse otros centros con -

la única finalidad de informar y asesorar en lo relativo a la administra-

ción. 
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PROPUESTA PARA EL ESTABLECIMIENTO DE MECANIS -

MOS DE INFORMACION QUIMICA 

Esta propuesta se basa en 1 as siguientes premisas: 

1 • - Que 1 os países en desarrollo necesitan informaci6n en todos los -

aspectos de la industria, (tecnología, producci6n, rrétodos de co­

mercial izaci6n y financiamiento) para poder establecer nuevas -­

plantas y operarlas ya existentes con mayor eficiencia. Tal es el 

caso de l\Mxico y en especial, el de la industria química, que no 

cuenta con un mecanismo de informaci6n adecuado. 

2 • - Que e 1 objeti vo básico de un ~e rvicio de i nformaci6n i ndustrial es 

fomentar el crecimiento industrial. Sus funciones estarán deter­

minadas por las conc;liciones geográficas, econ6micas y sociales -

de 1 a regi6n y por 1 as necesidades técnicas de la industria que s~ 

licite su asistencia. 

3. - Que la industria qu{ mi ca en tv"éxico se clasifica en pequeña, me­

diana y grande, correspondiendo un 99 % aproximadamente a 1 a:; -

dos primeras, de tal forma que un mecanismo de i nf0rmaci6n en 

nuestro país debe estar enfocado hacia la pequeña y mediana in­

dustria química. 

4.- Por lo anterior, es necesario hacer un esrudio acerca de quién -

va a ser el usuario, as{ como el tipo de i nformaci6n que reque­

rir~. 
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5 .- Estos s ervicios deben s eleccionar y elaborar la informaci6n que lle­

gue a ellos con el fin de asegurar que esa informaci6n corresponda -

a las necesidades del país y pueda transmitirse fácilmente por dife-

rentes medios de comunicación. 

6 .- Que los usuarios generalmente desconocen la amplia gama de fu en-­

tes de información disponibles, o no están al tanto de la existencia_ 

de muc hos directorios adecuados y de otras guías que orientan hacia 

las fuentes de informa ción, todo e s to pone de relieve la necesidad -

de mediadores experimentados , no s6lo para sistematizar y aclarar 

la pregunta original sino también para organizar y controlar el cur­

s o de la búsqueda. 

OBJETIVOS Y FUNCIONES 

Objetivo: 

El objetivo fundamental de un servicio de informaci6n químico es el de -

fom e nta r y fortalecer el desarrollo industrial, profesional y científico -

del país en el campo de la química mediante: 

a) La identiñcaci6n y estimulaci6n constante de la demanda de la info_E 

maci6n química en la industria, en la investigación y en la educa­

ci6n. 

b) La determinación del tipo de información que necesita la industria­

química (demanda) y proponer la utilizaci6n intensiva de los conoci-

mientos existentes en el pa ís o en el extranjero (la oferta). 

c) La diseminaci6n efectiva y eficiente de la informaci6n química de -
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Funciones: 

a ) Asegurar y difundirla existencia de los acervos básicos de la in­

formaci6n química en Nléxico y de los s ervicios de i nform aci 6n 

necesarios en este campo, así como la promoci6n de su actuali­

zaci6n, su complementaci6n y la creaci6n de nuevos servicios, 

donde fuere necesario, evitando duplicaciones. 

b) Si se considera que los conoci mientas son un producto que debe 

venderse a la industria, en ese caso tom<:ndo como modelo las -

técnicas de comercialización para la distribución de bienes físi-­

c os , este s ervicio de informac i 6n debe ante todo, examinarla e~ 

tructura del mercado futuro, luego estudiar 1 a diversificación de 

la demanda, y por último, desarrollar y estimular esa demanda. 

Debe esforzarse por presentar una variedad de productos, y for­

mar a los consumidores para que estos intenten la evaluación y 

utilización de los productos y recursos disponibles y debe consi­

derarse asimismo, como un servicio de enlace entre los consu-­

midores y los fabricantes, informando constantemente sobre la 

uccesi hil idad de los productos y l a c onvenienc ia de los servicios. 

c) Estimula r l a demanda de información por medio del c01tacto per­

sonal. Si funcionarios visitan a los industriales y les explican -

los beneficios de l a mode rni zaci6n sus procesos de produce i ón_ 

y de sus técnicas de direcci6n, y que el servicio de información -
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química complementa dichas vi si tas con inforrnaci6n concreta, el 

deseo de recibir i nformaci6n quedará inculcado permanentemente. 

Una vez que la industria esté segura de que el servicio de i nfor­

maci6n química está al tanto de sus problemas y que le suminis-­

trará i nformaci6n ajustada a s us necesidades concretas, la deman 

da de i nformaci6n aumentará considerablemente. 

d) Señalar a la atenci6n de los usuarios los nuevos acontecimientos e 

inform aci6n de importancia en 1 as áreas de mayor interés. 

e ) Desarrollar programas de educaci6n, conferencias, cursos de ca­

pacitaci6n y/o actuali zaci6n sobre i nformaci6n química para la -

industria, 1 a i nvesti gaci6n y l a educación. 

f) Asistir a la industria nacional estableciendo contacto con ella pa­

ra resolver sus problemas con información bibliográfica y poner a 

los usuarios en contacto conlas fuentes adecuadas de conocimiento y 

asesoramiento especializado, tanto locales como i ntemacionales, 

y solicitar ayuda a los centros de i nformaci6n del exterior, en ca 

so necesario. 

FE R SJ NA L F<L.::r .{l JI T< ll >< J 

Los efectos del servicio de i nform aci 6n química dependerán de la com­

petencia y dinamismo de su personal. Para que el servicio sea un ins­

trumento de verdadera utilidad para la industria, es esencial que el pe.!: 
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sonal comprenda los problemas y objetivos de ésta. Por consiguiente, 

el historial y la experiencia de ese personal deben ser mM bien de -

tipo industrial que científico o administrativo. 

Por lo que s e requiere de personal, con las siguientes características: 

a ) Personal encargado de 1 as visitas, cuya labor estriba en iniciar­

y mantener contactos directos con 1 os consumidores de informa-­

ci6n en la industria. 

Este personal debe estar compuesto preferiblemente de ingai ieros 

con gran experiencia industrial y de administración de empresas. 

b) Personal de la oficina principal, cuya labor consiste en clasifi -­

car y e laborar e l material informativo, evaluar las preguntas re­

cibidas , cons ultar la lite ratura y preparar respuestas. 

Lo ideal sería que el personal de 1 a oficina principal fuera mixto, 

-Ingenieros y Bibliotecarios- en suma, deben ser expertos en do­

cumentación, capaces de abordar problemas técnicos. 

Si bien estas son las bases generales sobre las que funciona el SIT de 

CONACYT, con 1 3 personas, y el CEMIQ con 5 gentes para cubrir de -

información a 1 a industria nacional que es en su mayoría pequeña y -

1110di.l!1a.; no s e pu0dc JX'n~:; ar 0n que re alrnente se está llevando a ca-

l •u t~n /\/léxico un ."1poyo de esta naturci.leza, de acuerdo a las necesida-­

des que demanda esta pequeña y mediana industria. Asimismo, cree-­

mosque el personal avocado a estas actividades deben de ser primera-
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mente verdaderos expertos a nivel macroecon6mico de 1 a estrucrura -

y evolución de la industria química, tener experiencia en el campo, ex­

periencia en la admi nistraci6n y conocer cuál es 1 a proyecci6n de es­

ta industria. 



APENDICE A - 1 

Fuentes de Informaci6n : 

Las fuentes de información son las revistas técnicas, las patentes, las 

publicaciones gubernamentales, la publicidad, los ven::ledores, cursos -

y conferencias, congresos, ferias y exposiciones, visitas a las empre­

s as , intercambio técnico entre empresas, etc • 

Instituciones involucradas en la difusión de tecnología.- Son las empre­

sas consultoras, los institutos de investigación, los centros de asisten­

cia técnica, los proveedores de material y equipo, las casas matrices,­

las bilbiotecas y los centros de información. 

A continuaci6n, se incluyen las fuentes de información y documentaci6n_ 

nacionales y extranjeras que nos sirven de orientación. 



APENDICE A - 2 

FUENTES DE INFORMACION PARA EL ESTUDIO DE MERCADO 

Fuentes Nacionales: 

1. Datos de Mercado Generales: 

1 .- Economía Mexicana del Business Trends. 

2 .- La Economía Mexicana en Cifras de Nacional Financiera. 

3.- Guía de los Mercados de México de Moricka Alizar. 

4.- México 1972 del Banco Nacional de Comercio Exterior. 

5 .- Indicadores Económicos de México de la S .I .C. 

6 .- Anuarios Estadísticos de Comercio Exterior de la S. I .C. 

7 .- Censo Industrial de la SIC 

8 .- Revista de Estadística de la S .I .C. 

9 .- Infurme Anual del Banco de México. 

1 O.- Informe Anual de Nacional Financiera. 

11 .- Directorios de Cámaras Industriales. 

12 .- Examen de la Situación Económica de México del B. N .M. 

13.- Panorama de la Economía Mexicana del Banco de Comercio. 

II. Industria Química: 

1 .- Producci6n Química Mexicana de la Editorial Cosmos. (1973) 

2 .- La lndu:;tri.1. ClufrnicLl Mcxico.nLl de ln Asociación Nacional de -

la Industria Química. (ANIQ) (ANUAL)º 



3 .- Buyer's Guide Chemical Week. 

4.- Chemicals Profi.ls del Paint and Drug Reporter. Me Graw Hill. 

5 .- Modern Plastics (l i.bro). 

6 .- Industrial Chemicals Faith, Keyes and Clark. Willey and Sons 

(libro). 

7 .- Standard a nd Poor Corp. 

N. Revistas: 

1 .- Chemicals Engineering News. 

2 .- Chemicals Engineering Progrest. 

3 .- Chemical Engineering. 

4 .- Chemical Week • 

5 .- OH Paint and Drug Reporter. 

V. Negocios y Financieras: 

1 .- Business Week. 

2 º- The Wall Street Journal. 

3 º- Forbes. Dimentions of American Business. 

4 .- Fortune. 

VI. Materias Primas: 

1 .- Minerales Facts. and Problems. 

2 .- Minerales year Book. 

3 .- Comodity Year Book. 

4 .- lJ . ~ . -¡ .1riff Commission. 

5 .- Bureau of the Census. 
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LISTA DE OBRAS DE CONSULTA 

Extractos e Indices: 

1 .- American Drug Index (1956). 

2.- Aplied Serence and Technology Index, 1972. 

3 .- Bibliography of Reviews in Chemistry; with Keyvvord and Author 

Indexes • 1 972 • 

4 .- Corrosion Control Abstra.cts, 1 972. 

5 .- Business Periodical Index. 

6.- Current Contents: Agricultural, Food and Veterinary Sciences, 1972. 

7 .- Current Contents: Behavioral, Social & Educational Sciences, 1972. 

8 .- Current Contents: Engineering Technology, 1972. 

9 .- Current Contents: L ife Sciences, 1972. 

10.- Current Contents: Physical & Chemical Sciences, 1972. 

11 .- Chemical Abstracts, 1972. 

1 2 .- Chemica l Market Abstracts. 

13 .- Chemical Process Patents Bulletin, 1972. 

1 4 .- Chemisches Zentralblatt. 

1 5 .- Dissertation Abstracts International • 

1 t> .- Incic::"'.X Chomicus : Scc. A, 7, 875 .00 1972. 

Sec. B, 11,250.00 

17 .- Index Chemicus Registry, System Index for New Medical Compounds 

in the form of Wiswesser Line. 



Notations (Standard and Computerized). 

18 .-New and Nonofficial Drugs • 

19 . -Nippon Kagaku, Chemical Abstracts of Japan. 

20 .-Offical Gazatte, 1972 • 

21 .-CAS. Source Index, 1972. 

22 .-Chemical Abstracts: Indices Acumulados 1962 - 1971 

Colecci6n Completa 1962 - 1971 • 



APENDICE A - 4 

LISTA DE OBRAS DE CONSULTA 

Manuales, Enciclopedias y Diccionarios. 

1 . - Dictionary of Chemistry and Chemical Technology in Six Languages; 

E nglis h, German, Spanish , French, Polish, Russian. Ed. Z º Sobecl<a.. 

2 .-Elsevier Encyclopedia of Organic Chemistry. 

E d • E • Josephy and F. Randt • 

3 .- E ncyclopedia ofChemical Technology. Ed. Raymond E. Kirk. 

4 .- Encyclopedia of Polymer Science and Technology. 

5 .- Fl.ood, Walter E. the Dictionary of Chemical Namex. 

6 .- Gardner , William, Chemical Synonyms and Trade Names; A Dictio­

nary and Commercial Handbook. 

7 .- Merck Index of Chemical and Drugs; an Encyclopedia f'or Chemists, 

Pha rmacists, Physician and Members of All ied Professions. 

8 .- Modern Drug Encyclopedia and Therapeutic Index. 

Ed. Robert S. Goodbart º 

9 .- Rompp, Herman. Chemie Lexikon. 

1 O . - Witfoht , Anne Marie. Plastics Technical Dictionary Nomenclature 

Used in Processing, Fabricating, and Using Plastics in Testing and 

Mo ld Construction • 

11 .-American Pharmaceutical Association. The National Formulary. 

12 .- Inte rnat iona l Union of Pure a nd Applied Chemistry. Nomenct3.ture 

l)f Inor~1,1 nic C h erni:;try. 



13 .- International Union of Pure and Applied Chemistry. Nomenclature of 

Organic Chemistry. 

14 .- Manual of Clasif'ication of Patents. 

15 .- Lange Norberl:h Adolph and Gordon M. Forker. Handbook of Chemistry. 

16 .- Beilstein, Fiedrish. Handbuch der Organischer Chemie. 

17 .- Gmelin, Leopold. Gmelins Handbuch der Anorganischen Chemie. 

(Ultima Edición de cada uno). 



APENDICE A - 5 

LISTA DE OBRAS DE CONSULTA BASICAS 

1 .- American Chemical Soci.ety. Di.vi.si.on of Chemi.cal Li.terature 

Searchi.ng the Chemi.cal Literature. 

2 .- Bolton, Henry Carrington. Selected Bibliography of Chemis-

try, 1492 (1 902). 

3.- Bottle, R.T. Use of Chemical Literature. 

4.- Crane, Evan J:ty. A Gui.de to the Literature of Chemi.stry. 

5 .- Di.rectory of Speci.al Librari.es and Infurmation Centers. 

6 .- E. U .A. National L ibrary of Medicine. Drug Literature; a Fac­

tual Survey on the Nature and Magnitude of Drug Literature. 

7 .- Forthcoming Internati.onal Scientiñc and Technical Conferences. 

8 .- Guide to the European Sources of Technical Information. Comp. 

Colin H. Willi.ams. 

9 .- Hocking, George Me Donald A Di.ctionary of Terms in Pharmacog-

nosy and other Divisions of Economic Botany 

1 O.- Holm Bart E. How to Manage your Information. 

11 º- lndex of Conference Proceedings Received by the NLL. 

12 .- Index to Reviews, Symposi.a Volumes ancl Monographs in Or­

ganic Chemistry. 

13 .- International Catalogue of Scienti'fic Literature; O. Chemis­

try. ·1971 ~ 



14.-

15.-

160 -

17. -

18.-

Intemati onal Congress Calendar. 

Kobe, Kenneth Albert. Chemical Engineering Reports; How 

to Search the Literature and Prepare R.eports. 

Lewis, D . A. , I ndex of R.eviews in Organ ic Che mistry. 

Meeti ngs and Conventi ons . Ed. Mel Hosanky. 

Mellon, Melvin Guy, Chemical Publications; their Nature 

and Use. 

19 . - Proceeding i n Print. Ed. Barbara A. Spence. 

20.- R.esearch Centers Directory. Ed. Archie M. Palmer. 

21. - Subjet Guide to Book.s in Print. 

22 . - Translators and Translations Service and Source in Science 

and Technology. 

23.-

24.-

25. -

Translations R.egister - Index Special Libraries Association. 

Ulrich's Internati onal Periodicals Directory. 

Union Lis t of Serials in Libraries of the United States and 

Cana.da. 

26 .- Webster's New International Dictionary of the English Lan-

guaje. 

27. - World Index of Scienti fi e Translations. 

28. - World Calendar of Forthcoming fv'eetings. 

29 .- World of Leaming, 1971. 

;10 .- 1 ;¡ l, lí l)~1r. lphi c éll Curren t Lis t of P a pers and Proceedings of 

lnte m ati on a l fv'eeti ngs . 

31.- Bibliographie der Deutschen Hochschul Schritten. 



32.-

33.-

34.-

35.-

36.-

37.-

Chemical Who's Who. Ed . Winfield Scott Downs and Wi lliam 

Haynes. 

Che m. Sou rces • 

Index to these Accepted for Higher Degrees in the Universi­

ty of Great Britain and Ireland. 

Jahres Vereichnis dcr Schweizernischen Universiteiten. 

Scienti fic Research in Britísh Uníversíties and Colleges, 

1969-70. 

Velázquez, P. Catálogo Coletivo de A..Jblicaciones Perfodi­

cas Existentes en Bibliotecas de la República Mexicana. 

(Ultima Edicí6n de cada uno). 
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LISTA DE REVISTAS DE CONSULTA 

Noticias Técnicas: 

1 .- Adhesives Age. 

2.- Aiche Journal. 

3. - British Che mi cal Enginee ring. 

4. - Briti sh Polymer Joumal. 

5 .- Cernent Technology. 

6.- CEP Chemical Engineering Progress. 

7. - CE P Monog raph Se ríes • 

8. - Chemical Engineering. 

9. - Chemical Processing. 

1 O. - Chemical Technology. 

11 • - Che mistry & Industry. 

12.- Chemie et Industrie, Genie Chimique. 

13. - Corros ion. 

14.- CPE. 

15 .- European Polym er Joumal. 

16.- Indian Rubber & Plastics Age. 

17. - Industry Wee k. 

18. - Inte mati onal Che mical Enginee ring. 

19.- Ión, Revista Española de Química Aplicada. 



.. 

21 . - Jou rnal of Paint Technoo gy. 

22. - Kunststoffe - plásticos. 

23.- Modem Plasti es Internati onal. 

24 . - Monografías Tecno 16gicas. (S . I. C.) 

25 .- Pachaging Technology. 

26. - Pin turre rías . 

27 .- Plastics Technology. 

28 . - Polymer. 

29. - P o pular Plastics. 

30 . - P rocess Technology. 

3 1 .- Process Ingineering • 

32 . - Resúmenes de Artículos Científicos y Técnicos. 

33.- SPE Journal. 

34 .- Rubber Age. 

35. - Soviet Plastics. 



AFENDICE A - 7 

LISTA DE OBRAS DE CONSULTA 

Generales: 

1 .- Advances in Carbohidrate Chemistry, 1971. 

2, - Advances in Catalysis and Related Subject, 1971. 

3.- Advances in Food Research, 1971. 

4.- Advances in Chemical Engineering, 1971. 

5.- Advances in Enzymology and Related Subject in Biochemys-

try, 1971. 

6.- Annual Reports Progress Rubber Technology, 1971. 

7 .- Annual Reports Progress Chemistry: Sec. A, B, 1971. 

s.- Fortschr Chem. Org. Naturst, 1971. 

9.- Hoffmann's Lexikon der Anorganischen Verbindungen, 1971. 

10.- Jackson, A. Subject Guide to Mayor United States Govemment 

Publicati ons, 1971. 

11 .- O'Hara, F .J. Over two thousand Free Publicati ons yours 

for the Asking, 1971. 

12.- Progress in Chemistry. of Fats and Others Ups, 1971. 

13 .- Rcport or thc Progress Applicd Chemistry, 1971. 

14.- Schmeckbier, L.F. Gobemment Publications and their Use. 

15.- Stelzneis Literatur - Register der Anorganische Chimie, 1971. 

16.- Guide to Abstracting Services (FID; Publ. 456). 

(Ulti ma Edici6n de cada uno). 



AFENDICE A - 8 

Para pedir patentes norteamericanas: 

1 .- Sacar un g~ro en dólares en el Banco, a raz6n de UN DOLAR 

por cada patente que se desea pedir. 

2 .- Escribir al U.S. COMISSIONER OF PATENTS. 

Washington, D.C. 20231, U.S.A., solicitándolas. 

Especificar: El número de la patente (con 7 cifras); la fe­

cha en que fue registrada (si 1 a tiene); el tíb.Jlo de la paten­

te; nombre de los i nventores • 

3.- No olvidar anotar el nombre y dirección de la persona a quien 

se deben enviar 1 as patentes. 



AF€NDICE A - 9 

CENTROS DE DISTRIBUCION DE INFORMACION GENERAL 

SOBRE PATENTES 

1 • - Abridge m ent of Patents S pecificati on • 

Comprende 1 as patentes de Gran Bretaña. 

Se publica para 1 a: 

Briti sh Patent Office 

25 Southampton Bui l dings 

London, W .c. 2, UK 

Contenido : 48 800 extractos al año ( 200 palabras por extracto). 

Publicaci6n semanal. En idioma Inglés. 

2.- Canadian Patent Office Record. 

Comprende 1 as patentes de Ganad€!.. Se publica por la: 

Inform ati on Ganada Publishing Division. 

Ottawa, Ontario. 

Contenido: 22 000 extractos anuales • 

Publicación semanal. En idioma Inglés. 

3.- Bulleti n Of'fi ctell de 1 a Propiete Industrie lle. 

Comprende 1 as patentes de Francia. AJblicaci6n del: 

Instirut Nati onal de la Propiete Industrie le • 

26 Rue de Leningrad. 

Paris 8 E, France. 



Contenido: 35 000 Extractos al año (50 palabras por extracto) 

Publicación semanal. Idioma Francés. 

4.- German Patent Abstract. 

Comprende 1 as patentes de Alemania. 

Publicado por 1 a: 

Derwent Publi cati ons Ltd. 

Rochdale House, 128 Theobalds Road • 

London W CD< 8 KP, England. 

Contenido: 450 Patentes a la semana. 

Publicacion semanalº 1 dioma Inglés. 

5. - Gaceta de 1 a Propiedad Industrial. 

Comprende 1 as patentes de fv'léxico º 

Publicada por 1 a: 

Dirección General de 1 a Propiedad Industrial. Secretaría 

de lndustri a y Comercio. 

fv'léxico, D • F • 

Contenido: 60 patentes al mes. 

Publicación mensual. ldi om a Español. 

6. - lndustri el le Eigendom. 

Comprende 1 as patentes holandeses. 

PubHcact6n de 1 a: 

Netherlands Patent Office 

Wtllem Witsenplein 6 

The Hauge, Nethe rlans . 



Publicaci6n quincenal. Idioma Holandés. 

7 .- Offi cial Gazette (patent section). 

Comprende 1 as patentes de los Estados Unidos de Nortearr-é­

rica. 

A..Jblicada por la: 

U .S. Patent Office, U .s. Deprt. of Commerce 

Washington D.G. 20402, U.S.A. 

Contenido: 50 000 extractos al . año. 

Idioma Inglés. 

8.- Recuell Des Brevets D'i nventi on. 

Comprende 1 as patentes de Bélgica. A..Jbli cada por el: 

Minestere Des Affaires Economiques 

Service de 1 a Propiete lndustrielle et Commerciale 

26 Rue de Mot. 

Bruxelles 4, Belgium • 

Contenido: 17 500 extractos al año (promedio de 80 palabras 

por extracto). 

A..Jblicaci6n mensual. Idioma Francés. 

9. - Soviet Inventi on 11 lustrated (Complete) 

Comprende patentes de l a Unión Soviética. La edita la: 

Derwent A..Jbli cati on Ltd. 

Rochdale House, 128 Theobalds Road. 

London W C IX 8 RP, England. 

Contenido: 500 Extractos semanales. 



Publicación semanal. !di orna Inglés. 

10.- The Patent Journal. 

Comprende las patentes de Japón. 

Publicada por 1 a: 

Hatsumei Kyokai (The Invention Associati on) 

# 17, Akifume-Cho-Shibanishilq.Jbo, 

Minato-Ku-, Tokyo, Japan. 

11 .- Auszuge Aus Den Patentan Meldungen 

Comprende 1 as patentes de Alemania. 

Publicada por: 

Wica Verl ag Fur Wirtschaft swerdung 

Wilhe lm Lanpl. 

Landsberger Strasse 191 A, 

Munchen 12, Ge rmany 

Contenido: 280 000 extractos anuales. 

Publicación semanal. 

Idioma Alemán. 

12. - Annual Index to Japanese Patents. 

Comprende patentes en general de Japón. 

Editada por 1 a: 

Japan Informati on Center of Science and Technology 

5-2, 2 Chome Nagata-Cho, Chiyoda-Ku 

Tokyo, Japan. 

R.1blicaci6n anual. Idioma Japonés. 



13.- Belgian Patent Report 

Comprende patentes de química en Bélgica. 

Publicada por la: 

Derwent Publi cati on Ltd. 

Rochdale House, 128 Theobalds Road. 

London W C D< 8 RP, Eng land. 

Contenido: 200 Extractos por se m ana. 

Publi caci6n semanal. Idioma Inglés. 

14.- French Patent Abstracts. 

Comprende patentes de química en Francia. 

Publicada por: 

Derwent Publicati ons Ltd. 

Rochdale House, 128 Theobalds Road 

London WC D< 8RP, England. 

Contenido: 550 Patentes a la semana 

Publi caci 6n semanal. Idioma Inglés. 

15.- Japanese Patent Report 

Comprende patentes de química en Jap6n. 

publicada por: 

Derwen Publi cations Ltd. 

Rochdale House , 128 Theobalds Road 

London W C D< 8RP, England. 

Contenido: 550 extractos por semana 

Publi caci6n semanal. Idioma Inglés. 



16.- Netherlands Patent Report. 

Comprende patentes de química en Holanda. Editada por: 

Derwent Publi cations Ltd. 

Rochdale House, 128 Theobalds Road 

London W C IX 8 RP, England 

Contenido: 200 patentes por semana. Publicaci 6n semanal. 

Idioma Inglés. 

17 .- Plaspoc 

Comprende patentes sobre plásticos en forma internacional. 

Publicado por: 

Derwent Publi cati ons Ltd. 

Rochdale House, 128 Theobalds Road 

London W C D< 8RP Eng bnd. 

Contenido: 400 extractos al año (350 palabras por extracto) 

Publi caci6n de 1 a 3 semanas. Idioma Inglés. 

18.- Polymer Science and Technology (Post). 

Comprende patentes de química polí mera en forma internacional. 

Editada por: 

Che mical Abstracts Se rvice 

Ohio State University 

Columbus Ohio, 43210, U.S.A. 

Contenido: 900 extractos al año. Puli icaci6nqu incena l. 

Idioma Inglés. 



19 .- U. S. Patent Report 

Cubre las patentes de química de los E.U. A. 

Está editada por: 

De rwent A.Jbl i cati ons Ltd. 

Rochdale House, 128 Theobalds Road. 

London WC IX 8 RP England 

Contenido: 600 extractos por semana. F\Jblicaci6n sem ana1. 

Idioma Inglés. 

20.- Suplemento de Información Tecnológica de la Gaceta de la 

Propiedad Industrial • 

Comprende patentes en general de la Ciudad de México. 

A.Jbli cada por 1 a: 

Di rece i6n General de 1 a Propiedad Industri al. S . I. C • 

A.Jbli caci6n mensual. Idioma Castellano. 

Suscripción: Gratis. 
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LISTA DE REVISTAS DE CONSULTA SOCIO-TECNICO-ECONOMICAS. 

1 .- American Society for Information Science .- Ba ltimore, U. S.A. 

2.- Business Week.- New Jersey, U.S.A. 

3 .- Ceres .- Roma, Italia. 

4 .- The Economic Journal .- Cambridge, England. 

5 .- The Economics .- Lordon, Englard. 

6.- El Examen de la Situaci6n Econ6mica de México.- México, D.F. 

7 .- El Gobierno Mexicano.- México, D ºF. 

8.- El Mercado de Valores.- México, D.F. 

9.- Mosaic.-Washington, U.S.A. 

1 O.- Plural.- México, D.F. 

11 .- Science .- Washington, U .S.A. 

12.- Science and Gobernment Report.- Washington, U.S .A. 

13 .- Sci.ence and Publi.c Affairs .- Chicago, Illi.nois. 

14.- Sci.ence Dimension.- Otawa, Canadá. 

15.- Science Forum .- Toronto, Canadáº 

16.- Science News .- Washington, U .S.A. 

17.- Science & Vieo- Paris, Francia. 

18 .- Technology and Culture.- Chicago, Illi.nois. 

19.- Análisis Econ6mico .- México, D oF. 

20.- Sci.ence Digest.- New York. U .S .A 



21 .- Comunidad Europea.- Bruxelles, Belgique. 

22 .- Le Currier du CNRS .- París, Francia. 

23 .- Current L iterature on Science of Science .- New Delhi, India. 

24.- Desarrollo Nacional/ Servicios PCblicos.- Stanford, U.S. A. 

25 .- Facetas.- Washington, U .S.A. 

26.- Futures the uburnal of Forecasting and Planning .- New York, U .s .A. 

27 .- Mundo Científico.- México, D.F. 

28 .- News Report .- Washington, o .c. 

29.- New Scientist.- London, England. 

30.- Perspectivas Económicas.- Washington, U .s .A. 

31 .- Agro-Ciencia.- Chapingo, México. 

32.- La Recherche.- París, Francia. 

33 .- Revista del Desarrollo Internacional.- Washington, U .s .A. 

34.- Science Trends .- Washington, U .s .A. 

35.- Indicadores Económicos.- México, D.F. 

37 .- ONU Crónica Mensual.- New York, U .s .A. 

38 .- Ptblic Opinion Quarterly .- New York, U .S.A. 

39.- Sweden Now.- Stockholm, Sweden. 

40.- Univers: Ties Quarterly Higher Education & Society.- London, 

England. 

41 .- Challenge for Change / Societe Nouvelle Access. 

42 .- Comercio Exterior.- México, O. F. 

43 .- Business Statistics .- Washington, D .c. 

44.- El Correo.- París, Francia. 



45.- Revista Latinoamericana de Química.- Monterrey, NoL. 

46.- Obras.- México, D.F. 

4 7 .- Le Progres Scientifique .- Paris, France º 

48.- Publi.c .- Science News Letter, Cambridge Ma. u.s .A. 

49.- Quart:erly Economic Review º- London, England. 

50.- R & o Management Digest.- Mt. Airy, Ma. 

51 .- Research Management.- New York, u.s .A. 

52.- The Sciencesº- New York, U.S.A. 

53. - World Development .- Elmsford, N. Y., U .s .A. 

54 .- Business Statistics .- Washington, U .S.A. 

55 .- Economic Activity .- Nedlancls, Australia. 

56.- Futu Report.- Nashua, N .H. 

57 .- Impact of Science on Soci.ety.- Paris, Francia. 

58.- Pro~uction Industrialle.- Paris, France. 

59.- Sourees et Methodes .- Paris, Francia. 

60.- Survey of Currert Business.- Washington, U .s .A. 

61.- The American Economic Review.- Menasha, WI. U.S .A 

62.- TheScienceTeacher.- Washington, U.S.A. 

63.- El Trimestre Económico.- México, D.F. 

64.- Análisis Económico para la Direcci.6n de Empresas, México, D.F. 

65.- Análisis Poiítico.- México, D.Fo 

66 .- Current Sci.ence .- Bangalore, India. 

67 .- Foreign Report: .- London, England. 

68.- Latin American Report.- San Francisco, U.S.A. 



69.- New Scientist.- London, England. 

70.- Forum de Comercio Internacional.- Ginebra, Suiza. 

71 .- Journal of Political Economy.- Chicago, U .s .A. 

72 .- Econometrica .- London, England. 

73.- Pedagogía para el Adiestramiento.- México, D.F. 

7..::: .- Quarterly J'.:>urnal of Economics .- Cambridge Ma, U .s .A. 

75 .- American Association for the Advancement of Science. 

76 .- Sloan Management Review .- Cambridge Ma., U .S.A. 

77 .- World Development.- Oxford, England. 

78.- Dissent.- New York.- U.S.A. 

79.- Technology & Culture.- Chicago Illinois, U.S .A. 

80.- Omega.- Oxford, England. 

81 .- De Adalus º-Cambridge, Mao, U .S.A. 

82.- Harvard Business Review. 

83 º- Expansi6n .- M~xico, O. F º 

84 º- IEEE Spectrum º- New York, U .S .A. 

85 .- Minervaº- London, England. 

86.- Research Policy.- Amsterdam, Holland. 

87 º- The American Journal of Economics and Sociology .- New York, 

U .S.A. 

88 .- Electronics .- New York, U .s .A. 

89º- Journal o Public Economics .- Colchester, U .K. 



APENDICE B - 1 

1 .- Objeto: 

Creemos que los "criterios de plausibiidad" que vamos a expo­

ner en este capítulo, constituyen una herramienta útil para identi 

ficar "productos químicos plausibles". Estos criterios podrían 

emplearse en la planificación de la industria química a nivel na­

cional para identificar, entre 1 as muchas oportunidades indus-­

triales, aquel las que sean de interés nacional. 

Cabe aclarar que empleamos 1 a pal abra "plausible" para carac­

terizar productos considerados benéficos para toda la nación en -

base a criterios de tipo macroeconómico, tales como comercio 

exterior, nivel de · empleo, mejoras social es, etc. Estos e rite- -

rios se contraponen a 1 os criterios de tipo financiero que suelen -

usar 1 as compañías privadas, y al os que 1 lamamos "criterios -

de factibilidad". 

En resumen, el objeto de este capítulo es dar una recomendación_ 

en forma de una 1i sta de criterios; recomendación dirigida a los 

organismos encargados de 1 a planeaci6n industrial en México, y -

que constituye nuestra modesta contribución para tan difícil tarea. 

2 .- Lista de Criterios: 

Al hacer planeación industrial, generalmente sólo se emplean --



· criterios de tipo financiero, sin c.onsideraciones técnicas. La con­

secuencia de este enfoque ha sido, en numerosas ocasiones, la cons 

trucci6n de plantas con tecnologfas ineficientes que operan de ma-­

nera no competitiva en el mercado mundial; para remediar tal si-­

tuaci6n, hemos inclufdo en nuestra lista un buen número de crite-­

rios de tipo tecnol6gico, como se indica, por otra parte, de ma­

nera tan obvia en el tftulo de nuestro trabajo. 

La idea de emplear una lista como la que nos ocupa, en la pla­

neaci6n industrial de una naci6n es bastante nueva, a pesar de que 

ya venían empleándose listas de este tipo por compañfas particu-

lares, como las que menciona vbrdan • El tratamiento particu-

lar de la lista tuvo su origen en el Grupo de Desarrollo de Tecno­

logía 18-21 de la Universidad Nacional Aut6noma de México, en - -

donde también se ha generado esta última lista. 

Como puede observarse, en la tabla III-1, la multicitada lista de -

criterios de plausibilidad, está dividida en cuatro grupos con un -

total de veinte criterios. Asimismo, del examen de la tabla se des 

prende que el grupo de criterios de mercado, puede aplicarse a un 

producto determinado sin que . importe el proceso que se emplea -

para obtener ese producto. Por otra parte, los tres grupos de cri­

terios restantes, es decir, de selección de tecnología, de dispo- -

nibilidad de la tecnología, y sociales, deben aplicarse a un proce-



so determinado cada vez. De esta manera, con nuestra lista es po­

sible examinar, calificar y comparar diferentes productos, con -

diferentes procesos, entre sí, o bien, comparar diferentes proc~ 

sos para un solo producto. 

A conti nuaci6n, hacemos algunos comentarios sobre los diferentes 

renglones de cada uno de los grupos, con objeto de hacer más - -

comprensibles los datos que aparecen en 1 a Tabla III-1 • 

A. de Mercado 

1. - Substituci6n de importaciones. No podría dejar de considerarse -

dentro oel grupo de criterios de mercado, un rengl6n tan importél'2_ 

te, como es el de substi tuci6n de importaciones, del que tanto se 

ha hablado en los úl ti mos tiempos. La califi caci6n asignada será 

de acuerdo al monto de 1 a i mportaci6n, tal como se indica en la -

Tabla III-1 • 

2. - Sati sfacci6n de de manda 1 atente. Este reng16n tomará en cuen­

ta la sati sfacci6n de demandas que puedan dejarse sentir en 1 os 3 

años siguientes al arranque de la planta, dado que es prflcti ca -

común planear l a capacidad de la planta a 3 años después del - -

arranque. Como puede verse, la calificación tendrá las mismas 

características que en el caso anterior. 

3.- Posibilidad de exportaciones. La posibilidad de exportar determi 

mado producto, se considerará dentro de un plazo de 3 años a par­

tir del arranque de la planta. La cal i fi caci6n se asignará de -



manera similar a las de los dos primeros renglones. 

4. - De manda contra tamaños comerciales existentes • El comparar 1 a 

demanda total contra 1 os tamaños de plantas existentes, todavía -

sin tomar en cuenta un proceso determinado, nos darfi una buena -­

idea de 1 a posición en que estamos, con respecto al rre reacio m un 

dial, para este producto. 

5. - Elasticidad de 1 a demanda. Este renglón se refiere al efecto que 

tendría, sobre 1 a demanda de determinado producto, una reducción 

en el precio de venta del mismo. En algunos casos la demanda -

aumentaría inusitadamente, en otros, se mantendría estacionaria, 

y en el resto se presentarían situaciones intermedias. 

Los 5 criterios anteriores tienen la característica de que se em­

plean para decidir sobre el rechazo o la aceptación de un producto. -­

Los 15 criterios, por otra parte, se emplean para decidir sobre proce-

sos. 

B. De Selección de Tecnología. 

1. - Disponibilidad de materias primas. Este criterio otorga 1 a mfixima 

caU ficaci6n para el caso en que se disponga en abundancia de ma­

teria prima, y 1 a califi caci6n mínima para el caso en que no se dis­

ponga de materia prima. Las situaciones intermedias son para el 

caso en que se disponga de una buena parte de materias primas, y 

cuando las materias primas sean renovables. 

2. - Costo 1 ocal contra i ntemacional de materias primas. Obvi amen-



te no sería deseable que el costo de las materias primas naciona­

les fuese superior al i ntemacional, de ahí la importancia de es­

te renglón. Las calificaciones indican la relación del costo de -

materias primas nací onales e internacionales. 

3.- Porcentaje de valor agregado 1 ocalmente. El concepto de valor -

agregado, de suma importancia, puede medirse en una variedad 

de formas; para este caso se propone medirlo de acuerdo al resul 

tado de dividir el costo de las materias primas entre el precio -

de 1 producto. 

4. - Efecto multiplicador. El equipo empleado en la fabricación de_ 

determinado producto, puede haberse adquirido importándolo di­

rectamente o bien puede haberse fabricado en elpaís. Dentro de 

esta última posibilidad, pudieron haberse importado 1 as partes -

del equipo y armarse aquí, o bien, en la otra posición extrema, 

partí r de la extracción de un determinado mineral, para fabricar 

un equipo met~lico, por ejemplo; y dentro de estos dos extremos, 

una serie de posibilidades. Por tanto, se propone que la cali fi c~ 

ción en este reng16n se de en función de las etapas de fabricación 

nacional del equipo específico. 

5. - Cal idcld rr1íni rna adecuada de 1 producto. Con mucha frecuencia -­

caemos en el error de incluir como requisitos de nuestro estudio, 

especificaciones del producto que no se aplican a México,, por no 

existir aquí esos usos finales, o bien porque el mercado mexi ca­

no usa otros procesos que requieren a veces especificaciones me-



nos estrictas para sus materias prirras. 

6. - Disposici(m de subproductos. Es probable que los subproductos 

obtenidos en un proceso determinado tengan un mercado bien defi 

nido y consti ruyan de esta manera, una fuente adicional de ganéU2_ 

cias. También podría darse el caso de que estos subproductos no 

pudieran venderse en lo absoluto y hubiera necesidad de gastar -

una cierta cantidad de dinero para disponer de ellos; es claro -

que también se presentan una serie de siruaciones intermedias. 

7 .- Regulaciones e incentivos.- En un país como el nuestro, es su­

mamente importante el percatarse si un determinado proceso -­

puede o no beneficiarse de ciertos incentivos por parte del gobier 

no, que pudieran impulsar dicho proceso. 

8.- Servicios, Equipo y Material de Construcci6n, Mano de Obra.- Al 

efectuar el análisis de un proceso, es preciso aclarar la disponi­

bilidad de servicios, y sobre todo, en lo que toca a posibles fue~ 

tes, costos e incentivos de 1 os mismos. También es preciso -­

aclarar sobre disponibilidad y costo local de equipo y material de 

construcci6n. Además, se presenta el aspecto de la disponibi li­

dad y calidad de 1 a mano de obra. Las diferentes siruaciones que_ 

pueden presentarse dan origen a otras tantas calificaciones, co­

mo se muestra en la tabla. 

9.- Potencial de adaptaci6n a nuestra escala. La forma más c6moda 

de determinar el potencial de reducci6n de escala, es por medio_ 



del factor de escala determinado a partir de las características 

de un proceso, como se indi c6 en el Capfrulo II, u obtenido en -

fuentes dignas de confianza. En la Tabla 1 se indican 1 as dife-­

rentes calificaciones que proponemos para diferentes rangos de -

factores de escala. 

C. De Disponibilidad de la Tecnología~ 

1 . - Costos Directos. - Este rengl 6n se refiere a los costos por re­

galías y otras formas de pago. Los porcientos que se indican en 

la tabla se refieren a 1 a fracción de 1 a i nversi6n total que sería 

necesario pagar en forma de costos directos. 

2.- Costos indirectos. En este punto nos referimos a los requisitos 

de compra de intermediarios, aceptación de partici paci6n del -­

dueño de la tecnología, etc. De manera si mil ar al caso anterior, 

los porcientos indicados en la tabla se refieren a la fracción de -

la inversión total que sería necesario pagar en forma de costos 

indirectos • 

3. - Porcentaje del control local. - Este criterio requiere conocimie_!I 

to de las tecnologías disponibles, así como de las limitaciones -­

impuestas por los dueños de 1 a tecnología y por los i nversi onis­

tas extranjeros. La consideración de este criterio nos puede 1 le 

varal hallazgo de productos para los que el porcentaje del con­

trol local exceda el de la inversión hecha localmente, o a la f º.!: 

mulaci 6n de políticas que promuevan arreglos de tal naturaleza. 



D. Sociales. 

1 .- Contaminaci6n. Una de las principales preguntas que deben res­

ponderse es la concerniente al impacto que va a tener un proce­

so desde el punto de vista ecológico. Las calificaciones están -

da.das en funci6n de 1 os porcentajes de la inversi6n total que se-­

ría necesario gastar para el tratamiento adecua.do de desechos -

contaminantes • 

2 . - Necesidad nacional del producto. Este criterio requiere datos -

sociol6gicos del mercado de productos, ya que deben considerar 

se 1 as necesidades reales de un país, o el cumplí miento de po­

líticas nacional es. En este caso, 1 a calificación se da de ma­

nera objetiva. 

3.- Localización. No obstante el agudo centralismo de que todavía -

es víctima nuestra nación, ya es posible expresar conceptos co-­

mo los que a continuación se anotan, sin que se 1 es tache de l 16-

gicos1 A estas alturas, resulta criminal concentrar más indus-­

trias de ntro del Distrito Federal y Zonas aledañas, no únicamen­

te por e l agravamiento de problemas urbanos, sino por el hecho 

de quitar una fuente de desarrollo a otras regiones. De esta ma 

nera, al considerar 1 as características propias de un proceso y 

su consiguiente localización, recibirán calificaciones máximas 

a::¡uellos que puedan instalarse en ciudades pequeñas; la cal i fi­

caci6n siguiente para zonas escasamente pobladas; la otra cali -



ficaci6n para ciudades con más de medio mil l 6n de habitantes; y 

al último lugar para el Distrito Federal y zonas aledañas. 

3. Análisis y Conclusiones: 

Del análisis de la Tabla III-1 y de lo que ai tecede, se despren-­

den varias preguntas, sobre todo en lo relacionado a l as califica­

ciones para los distintos criterios. Tomemos como ejemplo el -

primer criterio: l Por qué se di.6 para una import:aci.6n de más -­

de $ 1 OMM/año una calift caci6n de 2 puntos? Este es el tipo de -

preguntas que nos haría cualquier persona al examinar la lista de 

criterios. A este respecto, debemos aclarar que algunas de estas 

calificaciones se dieron de manera arbitraria y otras en base a -

la expe ri.encia 16. Por otra parte, l a l ista no se ha di. se ñado para 

emitir un juicio sobre un sol o producto y un solo proceso; en rea­

lidad, la 1 ista ti.ene 1 os si. guientes prop6sitos: 

a) Servir como una lista de comprobaci6n que asegura que serán 

atacados 1 a mayor parte de 1 os problemas que se encaran en -

el desarrollo de un proceso. 

b) Hacer pensar de manera cuantitativa acerca de los rruchos as­

pectos de un proceso. 

c) Obtener una cal ifi caci6n fácil menté visuali zable para un pro-­

dueto, y un proceso cada vez, que permita la comparaci6n con 

otros y que permita, asimismo, juzgar sobre la dificultad de 



desarrollar este proceso. Para efectos de comparaci6n es por 

lo que se escogieron calificaciones iguales para cada criterio, 

es decir, -2, -1, 1 y 2. 

La recomendación más importante derivada de este capítulo es el subra­

yar la imperiosa ne cesidad de aplicar esta lista a la planeaci6n de la - -

industria química, lo que esperamos se realice en un futuro cercano. 
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